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பருவங்களுடனும்‌ பகல்‌ - இரவின்‌ குறிப்‌ 
பிட்ட நாழிகைகளுடனும்‌ இசைந்து வருவது 
இந்திய ராகங்களின்‌ தனிச்‌ சிறப்பு. ஒவ்வொரு 
ராகமும்‌ அந்தந்த வேளையின்‌ ரஸம்‌ அல்லது 
பாவத்தை வெளியிடும்‌ சாதனமாகும்‌. 
இனசரி இரவிலும்‌ பகலிலும்‌ அந்தந்த சாழி 
கைக்கு ஏற்ப ராகங்கள்‌ உருவகப்படுத்தப்படு 
இன்றன, அகாலத்தில்‌ பாடும்‌ ராகங்களுக்கு 
ஜீவன்‌ போய்விடுமாம்‌, 
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° யிலும்‌ தேனீர்‌ உற்சாகம்‌ அளிக்கிறது, 


யில்‌ பாடுவதும்‌, கம்பீர புருஷனின்‌ 


சங்கீதப்‌ பிரேமையினால்‌ 





ன்ன ரல்‌ டீ! போர்டாரால்‌ வெளியிடப்பட்டது E ge Er 


yi 3: - 4 w 


S | 
WO 
NS த $, 


மேலே காணுவது ராத்திரி வேளை . 
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சாந்தம்‌ 
டைந்திருக்கிறது. இந்த ராகத்தின்‌ 
முக்கிய ரகசியம்‌ மகிழ்ச்சியில்‌ 
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நீங்கள்‌ எப்பொழுதாவது எம்பிராய்டரி வேலை செய்ய 
கோணி ஊசியை உபயோசிப்பீர்களா ? 


பண்ணை 


சுத்த மடத்தனம்‌ என நீங்களே கூறுவீர்கள்‌. ஆயினும்‌ 
பாட்டரி ரேடியோ உபயோகிக்கும்‌ அநேகர்‌ குறைந்த சக்தி. 
செலவில்‌ திருப்திகரமாக ரேடியோ கேட்க முடிந்தாலும்‌ கூட- 
மிகவும்‌ சக்தி வாய்ந்ததும்‌ அதிக செலவு அளிக்கக்‌ கூடியது 
மான ஸெட்டுகளை உபயோகிக்கிறார்கள்‌. : 
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பொழுதும்‌ மிச்சப்படுத்துகிறது. ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ குறைந்த 
சக்தியில்‌ வேலை செய்யும்‌ ரேடியோ ஸெட்டை வாங்க, பாட்‌ 

Limu வீணாக்காமல்‌ திருப்திகரமாக ரேடியோ கேளுங்கள்‌. . 
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குதிப்பு: 

'கரவேரி'யீல்‌ வெளியாகும்‌ 
குட்டுரைகளிலுள்ள பெயர்‌ 
கள்‌ கற்பனைப்‌ பெயர்கள்‌. 
அவைகளில்‌ அடங்கிய 
அபிப்பிராயங்களும்‌ அவற்‌ 
றை எழுதியவர்களுடைய 
னவே. அவைகளுக்குப்‌ பத்‌ 
திரிகாரசிரியர்‌ பொறுப்பா 
ளியல்ல. 
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இண்டோ கமர்ஷியல்‌ பாங்க்‌ லிமிடெட்‌ 


(ஸ்தாபிதம்‌ 1932) 


சோமென்‌ 


ஹா. A. ராமஸ்வாமி முதலியார்‌ K. ௦, 5.1, ஓ. C, L. (OXON) 


~ஸேவிங்ஸ்‌ பாங்க: 


மாதாந்திர சேமிப்பு: 


கியாஷ்‌ சர்டிபிகேட்டுகள்‌: 


ரூ. 10க்கும்‌ அகுற்கு மேற்பட்ட தொகைக்கும்‌ 
கணக்குகள்‌ ஏற்கப்படும்‌. ரூ, 15,000 வரையில்‌ 
நூறுக்கு வருஷத்திற்கு ரூ. வீதம்‌ வட்டி. 
கொடுக்கப்படும்‌. வாரத்திற்கு செக்மூலம்‌ ரூ. 660 
வரை வாங்கலாம்‌. 


ரூ.5 அல்லது அதற்கு மேற்பட்ட துகைக்கு 46 
மாதங்களுக்கும்‌ 66 மாதங்களுக்கும்‌ கணக்குகள்‌ 
ஏற்கப்படும்‌. வட்டி நூற்றுக்கு ரூ, 4 முதல்‌ 41 
வரை அந்தந்த காலத்திற்குத்‌ தகுந்தாற்போல்‌ 
சேர்க்கப்படும்‌. 


1) ரூ. 50 பெரும்படியான சர்டிபிகேட்டுகள்‌ 3 


வருஷ கெடுவுக்கு ரூ. 44-8-0 வீதமும்‌, Ó வருஷ 
கெடுவுக்கு ரூ. 41-4-0 வீதமும்‌ வழங்கப்படும்‌. 


2) சர்டிபிகேட்டுகள்‌ ரூ. 50-க்காம்‌ அதற்கு மேற 
பட்ட ரூ, 90/- பெருக்கங்கொண்ட துகைகளுக் 
கும்‌ வழங்கப்பெறும்‌. 


5) இந்த சர்டிபிகேட்டுகள்‌ கெடுவான தேதியில்‌ 
எங்களிடமோ அல்லது எங்கள்‌ பிராஞ்சு ஆபீஸ்‌ 


களிலோ கொகையை எச்செலவுமின்றி பெறலாம்‌. 


K, S, m esrš ui n r > A 


அஸளிஸ்டெண்டு செகரடரி 


0௮ம்‌ 00௮௮2 2800089 ம 300 கேட்டி 


வளமை g 0-02 300-0 3890009 22 படம்‌ ட்டு அது 





I இரங்கு வந்து ஒருவாரமாயிற்று. குளிர்‌ 

கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக ஜாஸ்தி 
யாகிக்கொண்டே வந்தது, இங்கு ஒவ்வொரு 
வீட்டிலும்‌ ஒரு உஷ்ணமானி வைத்திருக்‌ 
... கிறார்கள்‌. வெளியே போவதற்கு முன்‌ நம்‌ 
-o தரட்டில்‌ வேளை பார்த துக்கொண்டு போவது 
| போல, இவர்கள்‌ உஷ்ண நிலையைப்‌. பார்த்‌ 
i துக்கொண்டு கிளம்புநிறார்கள்‌! ஏனென்றால்‌ 
r வீட்டிலிருக்கும்பொழுது குளிர்‌ தெரியாது, 
_... வெளியே போவதென்றால்‌ குளிருக்கேற்ற 
.. உடைவேண்டுமல்லவா? நான்‌ வரும்பொழுது 
-... உஷ்ணஙநிலை 40ல்‌ இருந்தது, ஒருவாரத்திற 
-. குள்‌ சரசரவென்று 5£-க்கு இறங்கிவிட்டது] 
.... (பனிக்கட்டியின்‌ உஷ்ணநிலை 32° என்றால்‌ O° 
.. .. - எவ்வளவுகுளிராக இருக்கும்‌ என்று நீங்களே 
.. ச௭டித்துக்கொள்ளலாம்‌/) 


ஒருநாள்‌ அராய்ச்சிக்கூடக்‌ தில்‌ வேலைசெய்து 
கொண்டிருந்தேன்‌. திடீரென்று எல்லாரும்‌ 
“Snowing”! (பனிபெய்கிறது) என்று கத்தி 





š _ சலித்‌ திருக்கும்‌ இவர்களுக்குக்கூட ஓவ்வொரு 
- . வருஷமும்‌ பனிக்காலம்‌ ஆரம்பிப்பதில்‌ இவ்‌ 
. வளவு ன த வ நான்‌ இ னை ச 





்‌. o பமா ma dahaa 


-. ஞர்கள்‌. வருஷா வருஷம்‌ AOA S துச்‌ 













க்க து. னன்‌ க்தி $ 
டது என்று எல்லாரும்‌ கத்திக்கொண்டிரும்‌ ` ந 
தார்கள்‌. அமெரிக்கர்கள்‌. இயற்கையை வசப்‌ 
படுத்திவிட்டார்கள்‌ என்றால்‌ பருவங்கள்‌ க 
வா இங்குச்‌ சொல்லிவைத்தாற்போல்‌ வர 
வேண்டும்‌! நம்‌ ஊரில்‌ சரியாகப்‌. பருவங்கள்‌ - 

தோன்றி பலவருஷங்களாகிவீட்டன என்‌ D A 
நினைக்கிறேன்‌. இந்திரன்‌, வருணன்‌, அக்கினி 

முதலிய Ga தவர்களையும்‌ அமெரிக்கர்கள்‌ பணம்‌. 
கொடுத்து வாங்கிவீட்டார்களோ, 
னவோ Í அலலது இலங்கை வேந்தனைப்‌ ` 
போல்‌ அவர்களை அடிமையாக்கி விட்டார்‌. 
களோ, தெரியவில்லை, | | ஆ 


த 
ட்ப. 


அ 


> 


ஆறுமணிக்கு வீட்டிற்குக்‌ கிளம்பினேன்‌. ' 
நடைபாதையில்‌ பல அங்குலம்‌ பனி விழுக்‌ 
ருந்தது, ஆனால்‌ ரோடில்‌ ஒன்றும்‌ காண 
வில்லை. இங்கு என்ன, பனிகூடவா காடெ 
றும்‌ போன துக்‌ வித்தியாசம்‌. பார்த்‌. 
“i pa., என்று . தன்‌ னு 





8 காவேரி 


ஒருதரம்‌ ரோட்டிலுள்ள பனியை அகற்றி 
விடுகன்றன,, அவற்றின்‌ முன்பாகத்தில்‌ 
பிளேட்போல ஒரு வெட்டும்‌ கருவி பனியைச்‌ 
சுரண்டி உள்ளே ஒரு யந்திரத்திற்குள்‌ கள்ளி 
விடுகிறது. அது நிறைந்தவுடன்‌ ஊருக்கு 
வெளியே கொட்டிவிடுகிருர்கள்‌. பஸ்போக்கு 
வரத்து ஏராளமாக இருப்பதால்‌ ரஸ்தாவில்‌ 
ஸ்நோ” இல்லாமல்‌ பார்த்துக்‌ கொள்வது 
அரசாங்கத்தின்‌ பொறுப்பாக இருக்கிறது, 
இல்லாவிட்டால்‌ கார்‌ விபத்‌ துகளுக்கு முடிவே 
யிராது. நடக்கும்‌ பாதையிலுள்ள பனியை 
யும்‌ அப்போதைக்கப்போது ஈீக்குகிறார்கள்‌. 
இதற்குச்‌ சிறிய டிராக்டர்கள்‌ உபயோகப்‌ 
படுகின்றன. கார்களின்‌ சக்கரங்களுக்கு, 
“செயின்‌” போட்ட *டயர்‌' பூட்டி விடுகிறார்‌ 
கள்‌. அதனால்‌ சக்கரங்கள்‌ பனியில்‌ வழுக்‌ 
காமல்‌ இருக்கின்‌ றன. 


_ எனக்கு இந்தப்‌ பனியில்‌ ஈடநீது பழக்க 
மில்லாசகால்‌ கடுமாறி விழுது கொண்டே 
இருந்தேன்‌. அங்கு ஓருவர்‌ சொல்லிக்‌ 
கொடுத்தபடி கால்களை அகற்றி நிதானமாக 
அடிகளை வைக்க ஆரம்பித்கேன்‌. குருத்வ 
கேந்திரம்‌, விழுரிலை விழாரிலை என்றெல்லாம்‌ 
ஸயன்ஸ்‌ வாத்தியார்‌ சொல்லிக்‌ கொடுத்ததை 
ஞாபகப்படுத்திக்கொள்ள வேண்டியிருந்த து! 
வீடு போய்ச்சேர 1 மணி ஆூவிட்டது. ஈச 
வரா! நான்கைந்து மாதங்களாவது இந்தப்‌ 
பனியைச்‌ சமாளிக்காக வேண்டுமே என்று 
கவலைப்பட்டுக்கொண்டே வீட்டிற்குள்‌ 
நுழைந்தேன்‌. 


வீட்டு வாசலில்‌ நுழையும்‌ சமயம்‌ சடா 
ரென்று ஏதோ என்‌ அலையில்‌ விழுந்து 
செறிக்க ஆரம்பித்தது. திரும்பிப்‌ பார்த 
கால்‌ இஸபெல்‌ பனிக்கட்டிகளை மாடியி 
லிருந்து என்‌ தலைமேல்‌ விட்டெறிந்து 
கொண்டிருந்தாள்‌. அவளுக்குப்‌ பனிக்கா 
லம்‌ ஆரம்பித்துவிட்டதென்று ஒரே குஷி. 
அவளுக்கு மாத்திரமென்ன, இங்கு எல்லா 
ருமே பனிக்காலக்தை மிக ஆவலாக எதிர்‌ 
பார்க்கிறார்கள்‌. பனியில்‌ சறுக்குவது பெரிய 
வர்களுக்கும்‌ சிறியவர்களுக்கும்‌ ஓரே பெரிய 
தமாஷாக இருக்கிறது. “Winter sports' 
என்று இவர்களுடைய குளிர்கால விமாயாட்‌ 
டுகள்கான்‌ மிகவும்‌ பிரசித்தம்‌. குளிர்‌ 
காலத்தில்‌ இவர்கள்‌ மிகவும்‌ சுறுறுறுப்பாக 
இருப்பதால்‌ இவர்களைக்‌ குளிர்‌ தாக்குவ 
தில்லை. ஏனென்றால்‌ சுறுசுறுப்பாக ஈடமா 
டும்பொழுதும்‌ வேலை செய்யும்பொழுதும்‌ 
சரீரத்தில போதிய உஷ்ணம்‌ உண்டாகிறது. 
குளிராக இருக்கிறதே என்று போர்த்திக்‌ 


கொண்டு படுத்துக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ ஆள்‌ 
விறைக்துட்போக வேண்டிய துதான்‌! நானும்‌ 
இஸபெலுக்குச்‌ சரியாகப்‌ பனியில்‌ விளையாட 
ஆரம்பித்தேன்‌. 


இதன்‌ பலன்‌ இரவு நல்ல garb வந்து 
விட்டது. காலையில்‌ எழுந்த பின்னும்‌ உடல்‌ 
அனலாகக்‌ கொதிக்துக்‌ கொண்டிருந்த து. 


டாக்டரைக்‌ கூப்பிட முடியுமா?” என்று 
ஸ்ரீமதி பெய்னர்ட்டைக்‌ கேட்டேன்‌. 
இரண்டு நாள்‌ பார்க்துக்‌ கொள்ளலாம்‌” 
என்று வெகு நிதானமாக அவர்‌ பதிலளித்து 
விட்டார்‌. இங்கு டாக்டர்‌ பில்‌ மிகவும்‌ அதிக 
மாகையால்‌ அநியாயமாகப்‌ பணம்‌ செலவா 
குமே என்று அவர்‌ தயங்கனார்‌. எனக்கே 
ரசாயன ஆராய்ச்சி அதிகமாக ஆக டாக்டர்‌ 
களும்‌ மருந்துகளும்‌ இன்‌ றியமையாதனவாகி 
விட்டன. ஒரு ஜ்வரம்‌ அடித்தால்கூட இது 
எதில்‌ கொண்டுவீடுமோ என்று ௮ஸாத்திய 
பயம்‌. நல்லவேளை, கான்‌ ஹெல்த்‌ இன்ஷ்யூ 
ரன்ஸ்‌ செய்‌ தகொண்டு ருந்கேன்‌. (டாலர்‌ 
கொடுத்து “ஹெல்க்தை இன்ஷ்யூர்‌ செய்து. 
கொண்டால்‌ என்ன வியாதி வந்தாலும்‌ 
சிசிச்சைச்‌ செலவை இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ கம்பெனி 
யார்‌ ஏற்றுக்கொள்ளவேண்டும்‌/) “செல 
வைப்ப DÉS கவலைப்படவேண்டாம்‌; டாக்ட 
ரைக்‌ கூப்பிடுங்கள்‌” என்று மீண்டும்‌ சொன்‌ 
னேன்‌. 


அந்த அம்மாள்‌ அவளுக்குத்‌ தெரிந்த லேடி 
டாக்டர்‌ ஒருத்தியை அழைத்‌ துக்கொண்டு 
வந்தாள்‌. இங்கு எல்லா வியாதிகளையும்‌ 
லேடி. டாக்டர்களும்‌ கவனிக்றொர்கள்‌. அண்‌ 
களுக்கும்‌ அவர்கள்‌ கிசிச்சை செய்கிறார்கள்‌. 

ண்‌ டாக்டர்‌ பெண்‌ டாகடர்‌ என்ற வித்து 
யாச நினைப்பே இல்லை. டாக்டர்‌ மூக்கு, பல்‌, 
காது எல்லாவற்றையும்‌ சோதனைசெய்ய 
ஆரம்பித்தார்‌. “ஏதடா இது, காலில்‌ வீக்‌ 
கம்‌ என்றால்‌ கலையில்‌ தைலம்‌ தேய்த்துக்‌ 
கொள்ளச்‌ சொல்லும்‌ மலையாள வைச்‌ தியம்‌ 
தேவலை போலிருக்கிறதே” என்று நினைத்துக்‌ 
கொண்டேன்‌, கடைசியில்‌ வாயைக்‌ திறக்‌ 
கச்‌ சொன்னாள்‌. “என்‌ டான்ஸிலை வெட்‌ 
டிக்கொள்ளவில்லை!”” என்று கேட்டாள்‌. இங்‌ 
கெல்லாம்‌ கொண்டை சகை காரணமாகப்‌ 
பல வியாதிகள்‌ வருகின்றன என்று FOS 


- யையே எடுத்துவிடுகிறார்கள்‌. பிறகு 'step- 


throat’ என்று diagnose செய்துவிட்டு ஒரு 
பென்ஸிலின்‌ இஞ்செக்ஷன்‌ கொடுத்தாள்‌. 
சில “£அரியோமைஸின்‌' மாத்திரைகள்‌. அப்‌ 
படியும்‌ ஜ்வரம்‌ நிற்காவிட்டால்‌ சாயந்திரத்‌ 
திற்குள்‌ ஒரு ஸ்ட்ரெப்டோமைஸின்‌ இஞ்‌ 


மாடிஸன்‌ வாழ்க்கை 0 


செக்ஷன்‌ கொடுத்து விடுகிறார்கள்‌. எவ்வ 
ளவு கடும்‌ ஜ்வரமாயிருந்தாலும்‌ உடனே 
ஜ்வரம்‌ இறங்கிவீடுகிறது. அமெரிக்காவில்‌ 
இந்த மாதிரி அடிக்கடி சிசச்சை செய்து 
கொண்டதன்‌ பலன்‌ இப்பொழுது ஒரு தலை 
வலி வந்தால்கூட இந்த மருந்துகளெல்லாம்‌ 
இல்லாமல்‌ நிற்கமாட்டே னென்றெது. 
Antilistics’ என்று வழங்கப்படும்‌ இந்த 
மருந்துகளை அதிகமாக உபயோகிப்பதன்‌ 
விபரீதங்களைப்‌ பற்றி இப்பொழுதுதான்‌ சில 
அமெரிக்க டாக்டர்கள்‌ உணர்ந்து எச்சரிக்க 
ஆரம்பித்‌ இருக்கிறார்கள்‌! இந்த மருந்துகள்‌ 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக இப்பொழுது இம்‌ 
யாவையும்‌ ஆக்ரமித்துக்‌ கொண்டுவிடடன. 
எப்பொழுதும்‌ அவர்கள்‌ விடுவதையே நாம்‌ 
பிடிக்துக்கொள்ளுவது வழக்கமாக இருக்‌ 
இறது. 


ஜ்வரம்‌ நின்றதே ஒழிய மார்பு வலிக்க 
ஆரம்பித்தது. சாயங்காலம்‌' ஓவ்வொரு 
நாளும்‌ ஜ்வரம்‌ வேறு வர அரம்பித்தது, 
இரும்பவும்‌ டாக்டருக்குப்‌ போன்‌ பண்ணி 
னேன்‌, உடனே எக்ஸ்ரே எடுத்தாள்‌. இங்கு 
X-ray இனாமாக எடுத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
இங்கு டி. பி, வராமல்‌ தடுக்க எல்லா ஏற்‌ 
பாடும்‌ செய்திருக்கிறார்கள்‌. மக்களின்‌ ஈன்‌ 
கொடையைக்கொண்டு பிரம்மாண்டமான 
அஸ்பத்திரிகள்‌ க்ஷயரோகிகளுக்‌ கென்று 
தனியாகக்‌ கட்டியிருக்கறார்கள்‌. இம்‌ மாதிரி 
பொதுநலக்‌ காரியங்களுக்கென நிதிவசூல்‌ 
செய்தால்‌ இங்கு ஏராளமான பணம்‌ வநது 
குவிகிறது. நம்‌ நாட்டில்‌ நடக்கும்‌ கிறிஸ்தவ 
மிஷன்கள்‌ எல்லாம்‌ அநேகமாக அமெரிக்க 
நன்கொடையால்‌ ஆரம்பிக்கப்‌ பட்டவை. 
இப்பொழுது மிஷனரிகளுக்குப்‌ பதிலாக 
பொதுவேலைக்குப்‌ பணம்‌ கொடுக்கிறார்கள்‌. 
ஒருநாள்‌ ஒரு சினிமாவில்‌ காயமடைந்த போர்‌ 
லீரர்களைப்பற்றி ஒரு படம்‌ (documentary 
film) காண்பித்துவிட்டு, அவர்களுடைய 
கஷ்ட. நிவாரணத்துக்காகப்‌ பணம்‌ வசூல்‌ 
செய்ய ஆரம்பித்தார்கள்‌. டாலர்‌ நோட்டு 
களாக எராளமான பணம்‌ வந்து குவிந்தது. 
ஏன்‌, இந்தியாவிற்காக உணவு திரட்டும்‌ 
பொழுது பள்ளிக்கூடமாணவர்களும்‌ ஏழைக்‌ 
குடியானவர்களும்‌ தங்களால்‌ முடிந்த அளவு 
கோதுமையைக்‌ கொண்டு வந்து, இந்தியத்‌ 
தூதர்‌ காரியாலயத்தில்‌ ஏராளமாக 
கொட்டிகுவித்த கதையை நேயர்கள்‌ 
பக்திரிகைகளில்‌ படித்திருப்பார்கள்‌. 

டாக்டர்‌ X-ray பார்த்துவிட்டு, “லங்ஸில்‌' 
ஒரு கோளாறும்‌ இல்லை என்று சொல்லிவிட்‌ 
டாள்‌, மறுகாளிலிருந்து இன்ஸ்டிட்யூட்போக 


ஆரம்பித்தேன்‌. திடீரென்று மலத்துடன்‌ இரத்‌ 
தம்‌ போக ஆரம்பித்தது. டாகடர்‌ என்னை ஒரு 
ஸ்பெஷலிஸ்டிடம்‌ அனுப்பித்தாள்‌. அவர்‌ மூலச்‌ 
சூடாக இருக்கலாம்‌ என்று பரிசோதனை செய்து 
வீட்டு X-ray எடுக்கவேண்டும்‌ என்‌ மார்‌. 
வயிற்றையும்‌ குடலையும்‌ X-ray எடுத்து விட்டு, 
ஒரு கோளாறும்‌ இல்லை. பால்‌ உணவே சாப்‌ 
பிடுவதால்‌ மலச்சிக்கல்‌ உண்டாகிறது. காய்கறி 
கள்‌ தாராளமாகச்‌ சேர்த்தக்கொள்ளவேண்டும்‌' 
என்று தம்‌ முடிவைச்சொல்லி வீட்டு 100 
டால௱க்கு (500 ரூ) பில்‌ அனுப்பினார்‌! இதைச்‌ 
சொல்ல இரத்தப்‌ பரிசோதனை வேறு, ஈம்‌ 
ஊர்‌ பாட்டிக்கூட இதைச்‌ சொல்லியிருட்பாள / 
நாகரிகம்‌ முதிர முதிர நம்‌ பிரமைதான்‌ அதி 
கமாகிறது. நல்லவேளை, ஹெல்த்‌ QE au 
ரன்ஸ்‌ எடுத்துக்கொண்டிருந்ததால்‌ கம்பெனி 
யார்‌ டாக்டர்‌ பில்லைக்‌ கொடுக்கவேண்யிடிருந்த த. 
இல்லாவிட்டால்‌ ரத்தம்‌ கண்ணீரோடு வேறு 
வெளியே வந்திருக்கும்‌! என்‌ மதிரி நாலு 
கேஸ்‌ இருந்தால்‌ இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ கம்பெனியை 
மூடவேண்டியதுதான்‌/ 


குளிர்காலம்‌ ஆரம்பித்தவுடன்‌ அக்டோபர்‌ 
மாதம்‌ ‘Hals wean Day’ என்று ஒருதினம்‌ 
கொண்டாடுகிறோர்கள்‌. அதாவது பிசாசுகள்‌ 
அவிழ்த்‌ துவிடப்பட்டுக்‌ கொட்டமடிககும்காளாம்‌/ 
ஷேக்ஸ்பியரின்‌ காவியங்களில்‌ இந்த மாதிரி 
கொண்டாட்டங்கள்‌ அழகாக வர்ணிக்கப்பட்டி 
ருக்கின்றன. எங்கள்‌ இன்ஸ்டிட்யூட்டில்‌ வேலை 
செய்து கொண்டிருந்த ஒருவர்‌ ஒரு சனிக்கிழமை 
இரவு எங்களெல்லாரையும்‌ Halswean partya 
அழைத்தார்‌. இங்குப்‌ பார்ட்டிகளில்‌ பலவகை 
உண்டு. விடுமுறை நாட்களில்‌ சாயங்காலம்‌ 
‘Punch’ அல்லது Open - House party என்று 
வைக்கிறார்கள்‌. இது சுமார்‌ 4 மணியிலிருந்து 
6 மணிவரை இருக்கும்‌. அந்த கேரத்திற்குள்‌ 
எப்பொழுது வேண்டுமானாலும்‌ போய்விட்டு, 
எப்பொழுது வேண்டுமானாலும்‌ திரும்பலாம்‌. 
நம்‌ ஊர்‌ நவராத்திரி கொலுவுக்குப்‌ பெண்கள்‌ 
போய்விட்டு வருவதுபோல்‌ என்று சொல்ல 
லாம்‌. 'டின்னர்‌ பார்ட்டி' என்றால்‌ மாலையிலேயே 
சென்றுவிட்டு இரவு சாப்பாட்டுக்குப்‌ பின்‌ சிறிது 
நேரம்‌ பேசிக்கொண்டருந் தவீட்டு, வருவது சம்‌ 
பிரதாயம்‌. அமெரிக்கர்கள்‌ வெளிகாட்டாரை 
டின்னருக்கு அழப்பதில்‌ மிகவும்‌ விருப்பமுள்‌ 
ளவர்கள்‌. ஆனால்‌ ஓன்று, உங்களை டின்னருக்கு 
அழைக்கும்‌ பொழுதே சைவ உணவு தான்‌ நீங்‌ 
கள்‌ உட்கொள்வீர்களென்றால்‌ அதைத தெதறி 
வித்துவிட வேண்டும்‌! முட்டை, கோழி, மீன்‌ 
இவைகூடச்‌ சாப்பிடமாட்டேனென்று சொல்லி 
விடவேண்டும்‌. ஏனென்றால்‌ அமெரிக்கர்கள்‌ 
இவற்றை மாமிச உணவாகவே கருதுவதில்லை! 
அப்புறம்‌ இன்னொரு விஷயம்‌. நீங்கள்‌ வீருந 
தாளியென்று கினைத்துக்கொண்டு “ஜம்‌ மென்று 
உட்கார்ந்திருக்கக்கூடாது. அமெரிக்க மனைவி 
மார்களுக்குக்‌ கணவன்மார்கள்‌ வீட்டு வேலை 
களில்‌ கூடமாட ஒத்தாசை செய்து கொண்டே 
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யிருப்பார்கள்‌. மரியாதைக்காகவாவது நீங்களும்‌ 
இரண்டு பிளேட்டையாவது அலம்பி வைக்க 
வேண்டும்‌! டின்னருக்குச சென்றால்‌ ஈம்‌ நாட்‌ 
டைப்‌ பற்றிய விஷயங்களைத்‌ தெரிந்துகொள்ள 
மிகவும்‌ ஆவலாக இருக்கிறார்கள்‌. ஆகையால்‌ 
சாப்பிட்ட பின்‌ ஈம்‌ நாட்டைப்பற்றி ஒரு மணி 
நேரம்‌ குஷாலாக லெக்சர்‌ பண்ணலாம்‌! 


முதலில்‌ சொன்னேனே, ஹேலொவின்‌ 
பார்ட்டி” என்று, அது மூன்றாவது வகையைச்‌ 
சேர்ந்தது. அதாவது இதை “After Dinner 
Party என்று சொல்லுவார்கள்‌. (சாப்பாட்டுக்‌ 
குப்‌ பின்‌ பார்ட்டி!) இரவு எட்டு மணியிலி 
ருந்து நள்ளிரவு வரை இந்தமாதிரி பார்ட்டிகள்‌ 
நடக்கும்‌. சில சமயங்களில்‌ டான்்‌ஸ*ம்‌ உண்டு. 
குடிக்க விரும்புவர்கள்‌ ஏராளமாகக்‌ குடிக்க 
லாம்‌; என்‌ போன்ற பிசகிருதிகளுக்கு ஆப்‌ 
பிள்‌ ரஸம்‌, கேக்‌, சாகலேட்‌ எல்லாம்‌ இடைக்‌ 
கும்‌, ஆனால்‌ இதில்‌ ஹேலோவீன்‌ பார்ட்டி 
மிகவும்‌ விசித்திரமானது. இதற்கு ஒவ்வொரு 
வரும்‌ வேடிக்கையாக வேஷம்‌ பொட்டுக்‌ 
கொண்டு போக வேண்டும்‌, 


என்‌ வீட்டுக்காரத்‌ தம்பதிகளும்‌ நானும்‌ பார்ட்‌ 
டிக்குப்‌ புறப்பட ஆரம்பித்தோம்‌. ' இஸ 
பெல்லை வீட்டில்‌ விட்டுவிட்டுப்போக ஏற்பாடு 
செய்ய வேண்டியிருந்தது. ஏனென்றால்‌ இங்கெல்‌ 
லாம்‌ குழந்தைகளைப்‌ பார்ட்டிகளுக்கு அழைத்‌ 
துச்‌ செல்வதில்லை. அவற்றின்‌ பிறந்த தினத்‌ 
தன்று குழந்தைகளுக்கெனத தனிபார்ட்டி வைப்‌ 
பார்கள்‌. அப்பொழுது குழந்தைகளை அழைத 
துக்கொண்டு தாய்மார்கள்‌ மாததிரம்‌ வருவார்‌ 
கள்‌. குடி, டான்ஸ்‌, இவற்றுக்குப்‌ பதிலாகப்‌ 
பிஸ்கட்‌ முதலிய இன்பண்டங்களும்‌ விளையாட 
டுகளும்‌ உண்டு. இந்தப்‌ பார்ட்டிகளை இரவு 
குழந்தைகள்‌ கண்‌ விழிக்கக்கூடாது என்பதற்‌ 
காகச்‌ சாயங்காலமே வைத்துக்கொளவார்கள. 
நம்‌ நாட்டில்‌ பெண்‌ குழந்தைகளுக்காவது வ 
ராத்திரி போன்ற சமயங்களில்‌ ஒரு குது ஹலம்‌ 
இருக்கிறது. பழைய . காலத்தில்‌ *பஸவன்‌ 
அமைத்து, கோலாட்டம்‌ முதலிய களியாட்டங்‌ 
களில்‌ பெண குழந்தைகள்‌ ஈடுபடுவார்கள்‌, 
அனால்‌ என்‌ வரைக்கும்‌ பிள்ளைகளுக்கு ஒரு 
கொண்டாட்டமும்‌ இல்லையென்று தோன்று 
amog! 

இங்குக்‌ குழந்தைகளை விட்டுப்‌ போகும்‌ 
பொழுது அவர்களைப்‌ பார்த்துக்கொள்ள ஒரு 
ஆள்‌ அமர்த்த வேண்டியிருக்கிற து. இவர்களுக்கு 
Baby seaters என்று. பெயர்‌. பத்து, பன்னி 
ரண்டு வயதுள்ள பெண்களுக்குப்‌ போன்‌ பண்‌ 
ணினால்‌ வந்து குழந்தையைப்‌ பாத அக கொள்‌ 
வார்கள்‌. குழந்தை தனக்குத்‌ துணை இருக்கி 
றுர்கள்‌ என்று தெரிக்தால்‌ விளையாடிக்‌ கொண்‌ 
டிருந்துவிட்டுத்‌ தூங்கிவிடும்‌. அதுவும்‌ தவிர, 
இங்கு ‘Heating system’ இருப்பதால்‌ ஒரு 
வேளை வீடு திடீரென்று நெருப்புப்‌ . பிடித்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌ ஆகையால்‌ குழந்தைகளைத்‌ 


காவேரி 


தனியே விட்டுவிட்டுப்‌ போவது ஆபத்து, குழந்‌ 
தையைப்‌ UTS gS கொண்டால்‌ மணிக்கு 35 
சென்ட்‌ (2 ரூபாய்‌) கடைக்கும்‌. ஆகையால்‌ அக்‌ 
கம்‌ பக்கதது வீட்டிலிருந்து பெண்கள்‌ மிகவும்‌ 
குஷியாக வந்து குழந்தையைப்‌ பார்த்துக்கொள்‌ 
வார்கள்‌. அவர்களுக்கென்ன, விளையாடுவதற்கு 
ஒரு குழந்தை யாயிற்று. கையில்‌ பணம்‌ வேறு 
ரெடியாகக கிடைக்கும்‌. சில சமயம்‌, குழந்தை 
பெரியவர்கள்‌ திரும்பி வரும்வசை தூங்கிக்‌ 
கொண்டே இருக்கும்‌, அப்பொழுது இவர்‌ 
களுக்குச்‌ சும்மா உட்கார்ந்திருந்ததற்காகக்‌ காசு 
கிடைக்கும்‌! இவர்கள்‌ குழந்தையை மிகவும்‌ பிரிய 
மாகப்‌ பார்த துக்கொள்கிறார்கள்‌, சாப்பாட்டி ற்குப்‌ 
பஞ்சமில்லாததால்‌ குழந்தைக்குக்‌ கொடுக்கும்‌ 
பாலையும்‌ பிஸ்கட்டையும்தான்‌ சாப்பிடும்‌ அவ 
சியம்‌ இல்லை! மேலும்‌ இந்தப்‌ பெண்கள்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ ஈல்ல குடும்பங்களிலிருந்து வருகிறவர்‌ 
கள்‌. எவ்வளவு பணக்கார வீட்டுப்‌ பெண்ணாக 
இருந்தாலும்‌ குழந்தையைப்‌ பார்த்துக்கொண்டு 
பணம்‌ சம்பாதிப்பதைக்‌ கெளரவக்‌ குறைவாக 
நினைப்பதில்லை. இதை ஒரு வேடிக்கையான 
பொழுதுபோக்கு என்றுதான்‌ நினைக்கிறார்கள்‌, 
இப்படிக்‌ கடைக்கும்‌ காசில்‌ தங்களுக்கு வேண்‌ 
டிய ரிப்பன்‌, சாக்லேட்‌, பொம்மை இது மாதிரி 
சாமான்களை வாங்கிக்‌ கொள்கிறோகள்‌. 


பக்கத்துத்‌ தெருவிலுள்ள ஒரு பெண்ணுக்கு, 
“போன்‌” பண்ணினோம்‌. அவள்‌ வந்து இஸ 
பெலைச்‌ சார்ஜு ஏற்றுக்‌ கொண்டதும்‌ நாங்கள்‌ 
பார்ட்டிக்குத்‌ தயார்‌ செய்துகொள்ள ஆரம்பித்‌ 
தோம்‌. டாக்டர்‌ பெய்னர்ட்‌ ஈம்‌ ஊர்‌ புலிவேஷக 
காரன்‌ மாதிரி பெரிய வால்‌ ஓன்று வைத்துக்‌ 
கொண்டு முகத்தைக்‌ குரங்கு மாதிரி “மேகஅப்‌' 
செய்து கொண்டார்‌. ஸ்ரீமதி பெயகாரட்‌ நம்‌ 
நாட்டு மலைக்குறத்தி மாதிரி வேஷம்‌ போட்டுக்‌ 
கொண்டார்‌. நான்‌ பல இந்தியர்களிடம்‌ பலவித 
உடைகள்‌ இரவல்‌ வாங்கிக்கொண்டு வந்திருந்‌ 
தேன்‌. ஒருவர்‌ அளித்த ;'கேரு' பைஜாமாவை மாட்‌ 
டி.க்கொண்டு சட்டைக்குள்ளே வயிற்றிலும்‌ முது 
இலும்‌ செட்டியார்‌ பொம்மை மாதிரி இருக்கும்‌ 
படி தலையணைகளை வைத்துக்கட்டிக்கொண்டேன்‌. 
மேலே ஒரு கறுப்புக்‌ கோட்டு. முகத்தில்‌ பொய்‌ 
மீசையும்‌ தாடியும்‌, தலையிலே அழேபியாகளைப்‌ 
போல்‌ ஸில்க்‌ கைக்குட்டை ஒன்றைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டேன்‌. அள்‌ தெரியாமலிருக்க, “கூலிங்‌ 
க்ளாஸ்‌” வேறு. நெற்றியில்‌ காளிகோவில்‌ பூசாரி 
மாதிரி குங்குமத்தை அப்பிக்கொண்டு ஒருவாறாக 
என்‌ அலங்காரத்தைப்‌ பூர்த்தி செய்துகொண்டு 
கண்ணாடியில்‌ பார்த்தேன்‌. ஒரு பயங்கரமான 
வீனோத உருவம்‌ ஒன்று காட்சியளித்தது! 
இதற்குள்‌ பெய்னர்ட்‌ “என்ன, தயாரா" என்று 
கேட்க மூன்றுபேரும்‌ பார்ட்டி நடைபெறும்‌ 


: பல எலும்புக்கூடுகள்‌ எங்களை வரவேற்றன! 
(பலர்‌ மனித எலும்புக்கூடு மாதிரி வேஷம்‌ 
போட்டுக்கொண்டு வந்தார்கள்‌ ) இரத வரவேற்பு 


மாடிஸன்‌ வாழ்க்கை 


மெளனமாக இருந்தது, பிசாசுகள்‌ பேசாத 
காரணத்தால்‌ அல்ல, இந்தப்‌ பார்ட்டியில்‌ ஒரு 
வரையொருவர்‌ அடையாளம்‌ கண்டு பிடிக்க 
வேண்டும்‌. குரலிலிருந்து அடையாளம்‌ தெரிந்து 
விடப்‌ போகிறதென்று யாரும்‌ பேச மாட்டார்‌ 
கள்‌! ஒருவர்‌ மாடு மாதிரி வேஷம்‌ போட்டுக்‌ 
கொண்டு வந்திருந்தார்‌, குரங்கு வேஷம்‌ சர்வ 
சாதாரணமாக இருந்தத, எல்லோரும்‌ கை 
கோத்துக்கொண்டு கொஞ்சகாரழி கூத்தாடினோம்‌. 


குடிப்பவர்கள்‌ குடித்தபின்‌ விளையாட்டுகள்‌ 
ஆரம்பித்தன. இரண்டு கட்சிகளாகப்‌ பிரிந்து 
ஒருவர்‌ செய்கைகளிலிருந்து மற்றவர்கள்‌ அது 
என்ன advt. Sloganëš கு.றிககிறதென்று 
சொல்ல வேண்டும்‌. இன்னும்‌ இம்மாதிரி விளை 
யாட்டுகள்‌ பல, பார்ட்டிகளில்‌ விளையாட்டுகள்‌ 
தான்‌ மிகவும்‌ முக்கியமாகக்‌ கருதப்படுகின்றன. 
நம்‌ ஊரில்‌ சாப்பிட அழைத்தால்‌ சாப்பாடு 
ஒன்றையே பிரதானமாகக்‌ கருதுகிறார்கள்‌. சிலா 
சீட்டாட்டம்‌ ஆரம்பித்துவிடுகறார்கள்‌, ஆனால்‌ 
இதில்‌ வந்திருப்பவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ கலந்து 
கொள்ள முடிவதில்லை. முன்‌ காலத்தில்‌ கலி 
யாண காலங்களில்‌ பெண்கள்‌ எல்லோரும்‌ 
சேர்ந்து பலவிதக்‌ கும்மிகள்‌ அடித்துக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தார்கள்‌. எல்லோருக்கும்‌ பொதுவான விளை 
யாட்டுகளாக இருந்தால்‌ பொழுது குதூஹல 
மாகப்‌ போகும்‌, விளையாட்டுகளில்‌ செல்பவர்‌ 
களுக்குப்‌ பரிசுகள்‌ வேறு வைத்திருப்பார்கள்‌. 
வேறு ஒன்றுமில்லை, ஒரு சாகலேட்‌, அல்லது 
ஒரு சோப்புப்பெட்டி இருக்கும்‌, அவ்வளவுதான்‌ l! 
ஆனால்‌ இதை வாங்குவதில்‌ ஒரு சந்தோஷம்‌ 
இருக்கிறது. வேஷங்களில்‌ என்னுடைய வேஷம்‌ 
தான்‌ நன்றாயிருக்கிறதென்று தீர்ப்புச்‌ சொன்‌ 
னார்கள்‌. பரிசு என்ன என்று கேட்கிறீர்கள்‌? 
பலத்த கரகோஷம்‌ கிடைத்தது] 


II 


விளையாட்டுகள்‌ முடிந்தபின்‌ சற்று கேரம்‌ 
உட்கார்ந்து பேரிக்கொண்டிருக்தோம்‌. பககத 
தில்‌ உட்கார்ந்திருந்தவர்‌ உள்ளங்கையைச்‌ சற்று 
ஊன்றிக்‌ கவனித்தேன்‌. வந்தது ஆபத்து! “உங்‌ 
களுக்குக்‌ கைரேகை பார்க்கத்‌ தெரியுமா? என்று 
கேட்டார்‌. பொதுவாக இந்தியர்களுக்கு ஜோசி 
யம்‌ நன்றாகத்‌ தெரியும்‌ என்று ஒரு அபிப்பி 
ராயம்‌ இருந்து வருகிறது. எனக்கு ஒன்றும்‌ 
சரியாகத்‌ தெரியாத போதிலும்‌ ஏதோ விளை 
யாட்டாகச்‌ சொல்ல ஆரம்பித்தேன்‌. “தும்பட்‌ 
டிக்காய்‌ ஜோசியர்‌' மாதிரி சொன்னது என்‌ 
னவோ, “வாச்சான்‌ போச்சான்‌ என்று சரியாக 
இருந்துவிட்டது. உடனே, டைரகடர்‌ கரீன்‌ 
உள்பட எல்லோரும்‌ கையை நீட்டிக்கொண்டு 
என்னிடம்‌ வந்துவிட்டார்கள்‌! நம்‌ நாட்டில்‌ விவா 
கம்‌ ஆதமா என்ற கேள்வியோடு ADAMEN. 
இங்கோ விவாக ரத்து ஆகுமா என்ற கேள்விக்கு 
வேறு பதில்‌ சொல்ல வேண்டியிருக கிற து! மிஸஸ்‌ 
க்ரிணீடம்‌, ‘உங்கள்‌ கணவர்‌ மிகவும்‌ கோபக்‌ 
காரர்‌, நீங்கள்‌ மிகவும்‌ பொறுமைசாலி என்று 
சொன்னேன்‌. அந்த அம்மாளுக்கு மிகவும்‌ 
உச்சி குளிர்ந்துவிட்டது. உடனே டாக்டர்க்ரீன்‌ 
தம்கையை நீட்டினார்‌. ‘உங்கள்‌ மனைவி மிகவும்‌ 
பொறுமைசாலி, அனால்‌ மிகவும்‌ பிடிவாத 
குணம்‌ உண்டு. உங்கள்‌ இருவருக்கும்‌ அடிக்‌ 
கடி சண்டை வரும்‌. ஆனால்‌ சரியாகப்‌ போய 
விடும்‌' என்றேன்‌. தாம்பத்திய வாழ்வில்‌ இது 
பொதுவாக சகஜந்தானே! உடனே அவர்‌ நான்‌ 
சொல்வதெல்லாம்‌ சரியென்று என்னைப்‌ புகழ 
அரம்பித்து விட்டார்‌. பலருக்குப்‌ பலவாறாக 
ஜோசியம்‌ சொல்லி என்‌ புகழை அதிகரித்துக்‌ 
கொண்டேன்‌? கடைசியாக, எல்லாரும்‌ ஒரு 
(குரூப்‌ போட்டோ” எடுத்துக்கொண்டு வீட்டிற்‌ 
குக்‌ இளம்பி?னோம்‌. 
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தபால்‌ 


க. ஸ்ரீநிவாஸன்‌ 


ல்லியில்‌ உள்ள மதராஸிகளுக்குகத்‌ 
கோன்றுவது வழக்கம்‌: **இந்த இழவு 
டில்லி ரேடியோமாத்திரம்‌ இவ்வளவு சக்தி 
வாய்ந்ககாக இருப்பானேன்‌, சென்னைமாத்‌ 
திரம்‌ சோனியாக அழவேண்டும்‌?” இசற்குக்‌ 
காரணம்‌ ௮நேகமாகக்‌, கோடையில்‌ எவ்வளவு 
மான்‌ ரேடியோசெட்‌ நல்லதாக இருந்தாலும்‌ 
பகல்வேளையில்‌ சென்னையில்‌ உள்ள ஒலிபரப்பு 
இங்குக்‌ கேட்காது. ஆகவே ரேடியோ நிர்வா 
திகள்‌, சென்னை கல்கத்தா, பம்பாய்‌ மூன்‌ 
றிற்கும்‌ சக்தி வாய்ந்த ஓஒலிபரப்பிகள்‌ 
(Transmitters) ஸ்தாபனம்‌ செய்வதாக அறி 
விக்கபொழுது குறிப்பரக மகராஸிகள்‌ உற்‌ 
சாகம்‌ எல்லைமீறி ஓடியது. 


டில்லியைத்‌ தவிர வேறு எங்குமே ௦00 
திலோவாட்‌ ஒலிபரப்பி கிடையாது. தறி 
பொழுது அதில இந்திய ரேடியோ ஓலி 
பரப்பி மற்ற ஆசிய நாடுகளுடன்‌ தொடர்பு 
வைச்‌ துக்கொண்டிருட்பதுபோல்‌ மற்ற எந்த 
அசிய மாடும்‌ செய்யவில்லை. இதற்கென்று 
பிரத்தியேகமாக வெளிநாட்டு ஒலிபரப்பு 
டிபார்ட்மெண்டு ( External Service) 
அலை இந்திய ரேடியோவில்‌ உள்ளது. இதன்‌ 
மூலம்‌ மற்ற நாடுகளில்‌ உள்ள இந்தியர்‌ 
களுக்கு, செய்தி, சங்கேம்‌, பிரசாரம்‌ முத 
லியன்‌ ஓலிபரப்பப்படுகிறது. 


பிரசார இலாகாவின்‌ கீழ்‌ (Information 
Department) அல இந்திய ரேடியோ 
வேலைசெய்து. இந்த இலாகாவில்‌ உள்‌ 
இலாகா குழப்பமும்‌ குட்டிச்‌ சர்ச்சைகளும்‌ 
மிஞ்சியிருட்பகால்‌ சமுத்திரம்போன்ற இதில்‌ 
நடக்கும்‌ ஒரு வேலைக்குப்‌ பலவித ஆபீஸாகள்‌ 
தங்கள்‌ இஷ்டம்போல்‌ வேலைசெய்வது வழக்‌ 
கம்‌. இகனால்கான்‌ அரவணைப்பு (co-ordi- 
nation) என்ற கலம்‌ பூஜ்யம்‌. 


புதுச்‌ சக்தி வாய்ந்த ஓலிபரப்பிகள்‌ விஷ 
பமாக இதுமாதிரி பெரிய மானக்கேடான 
விஷயம்‌ ஒன்று நடந்திருக்கிறது. மூன்று 
பெரிய ஓலிபரப்பிகளுக்கு ஆர்டர்‌ கொடுத்து, 
சிறுகச்‌ சிறுக அவைகள்‌ வற்துகொண்டி 
ருக்கின்றன, கூடிய சீக்கிரம்‌ எல்லா ஓலி 
பரப்பிகளும்‌ வந்து சோற்துவிடும்‌. ஆனால்‌ 
(இது மிகப்பெரிய ஆனால்‌) இந்த ஓலிபரப்‌ 


பிகள்‌ வேலைசெய்ய அலைகள்‌ இந்திய சர்க்‌ 
காருக்குக்‌ கிடைக்கவில்லை. 


என்ன ௮லை கிடைக்கவில்லையா? இதென்ன 
கூத்து? என்று பிரமிக்காதீர்கள்‌. ஓலிபரப்‌ 
புகலுக்கு லாயக்கான அலைகள்‌ சிலகான்‌. 
இவைகளை அகல நாடுகளின்‌ ஒலிபரப்புச்‌ 
சங்கம்‌ பகிர்ந்து கொடுக்கிறது, OQI. 
கான ஒரே மீட்டரில்‌ மயிரிமைக்கு ஒன்றாகப்‌ 
பல ஸ்டேஷன்கள்‌ கூச்சல்போடும்‌. இந்த 
அலை நாட்டுச்‌ சங்கம்‌ இந்தியாவுக்கு ஓலி 
பரப்பக்‌ தகுந்த அலைகளைப்‌ புது ஒலிபரப்பி 
களுக்கு ஒதுக்கவில்லை. இதற்குக்‌ காரணம்‌ 
இந்தியா நடுநிலைமை நாடு, ஆதலால்‌ அபூர்‌ 
வமாக உள்ள அலை ' அளவுகளைக்‌ கொடுக்‌ . 
கால்‌ தங்களுக்குப்‌ பிரயோஜனமில்லை என்று 
ஆங்லை - அமெரிக்கச்‌ சார்பில்‌ உள்ள நாடு 
கள்‌ கருதுவதாக அறிகிறேன்‌. 


ருஷ்யா கம்யூனிஸ்ட்‌ நாடாயிற்றே அதற்கு 
மட்டும்‌ எப்படி ஒலி அலைகள்‌ கிடைக்கின்‌ 
றன என்று கேட்கலாம்‌. அதற்கு அலை 
நாட்டு அப்பன்கள்‌ யாரும்‌ தானதகருமம்‌ 
செய்யவில்லை. அது மெம்பரும்‌ இல்லை. 
அகவே தடியெடுக்தவன்‌ தண்டல்காரன்‌ 
என்ற கொள்கையைக்‌ கடைப்பிடித்து அது 
1000 K, W.க்குக்‌ குறையாத ஓலிபரப்பிகலாக்‌ 
கொண்டு தனக்கு வேண்டிய மீட்டர்களில்‌ 
ஓலிபரப்புகறது. இதை யார்‌ கடுக்க? 


இந்தியாவைப்‌ பொறுத்தவரை ஈமக்கு ௮௩ 
கத்‌ தடலடி சக்தி இல்லை. எனென்றால்‌ நாம்‌ 
கருவிகளை வெளிநாட்டிலிரும்‌து தருவிப்பது 
டன்‌ உபரி பாகங்கள்‌ முதலியவற்றிற்கும்‌ 
மற்ற நாகெளிடம்‌ எதிர்பார்க்க வேண்டி 
யிருக்கிறது. ஆகவே நாம்‌ மறற நாடுகளைத்‌ 
காஜா செய்ய வேண்டியதுதான்‌. x 


ஊர்‌ கூடி, செக்குத்‌ தள்ளிவிடலாம்‌, 
ஆனால்‌ அதுவரை நாம்‌ ரூபாயைக்கொட்டி 
வரவழைத்த கருவிகள்‌ மியூஸியத்தில்‌ இருக்க 
வேண்டியதுதான்‌. இந்தப்‌” பல லக்ஷங்களை 
நாம்‌ உபயோகமாக மற்றத்‌ திட்டங்களில்‌ 
செலவு செய்திருக்கலாம்‌. இந்தக்‌ குழப்ப 
இற்குக்‌ காரணமானவர்களை ஒரு வீசாரணக்‌ 
குட்படுத்தினால்தான்‌ தான்தோன்றி நிர்வா 
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கம்‌ ஒழிந்து பொறுப்புள்ள நிர்வாகம்‌ அமு 
லுக்கு வரும்‌. 


* * * 


இக வருஷமும்‌ ஹிந்துஸ்தானி கர்நாடக 
FÈBRE வித்வான்‌௧ளுக்கு ஜனாதிபதி 
விசேஷ விருதுகளை அளித்தார்‌. சென்னை 
மாகாணத்தில்‌ கர்னாடக சங்கீதத்திற்காக 
செம்மங்குடிக்கும்‌ புரொபஸர்‌ துவாரத்‌ 
ற்கும்‌ கெளரவம்‌ அளிக்கப்பட்ட து. 
கர்டைக சங்கேத்திற்குப்‌ பிரதிநிதியாக 
யாரைப்‌ பொறுக்கினாலும்‌ நாம்‌ சந்தோஷப்‌ 
படவேண்டியதுதான்‌. ஆனாலும்‌ ஈம்‌ பக 
கத்தில்‌ இது விஷயங்களில்‌ சில மரியாதை 
கள்‌ அனுஷ்டிக்கப்பவெகால்‌ இரந்த வருஷ 
வீக்வானைப்பற்றி அறிந்த வட்டாரங்களில்‌ 
ஒரு சர்ச்சை நடந்தது. அதாவது, சங்கத 
உலகில்‌ பல வருஷ அனுபவமும்‌ பெயரும்‌ 
உள்ள விக்வான்களுக்கு நம்‌ சங்கீக கோஷ்டி 
களில்‌ அளிக்கும்‌ வரிசைக்‌ இரமப்‌ பிரகாரம்‌ 
சர்க்காரும்‌ மரியாதை காட்டவேண்டாமா! 
“சென்ற வருஷம்‌ அரியக்குடியைப்‌ பொறுத்த 
வரை யாகொரு அகே்டனையும்‌ இல்லை. 
அனால்‌ அவருக்கு அடுத்தபடியாக மகாராஜ்‌ 
புரத்துக்கு மரியாதைகெடைக்கவேண்டும்‌ என்‌ 
பது சங்கிகாபிமானிகள்‌ கருத்து. மகாராஜ்‌ 
புரம்‌ இருக்க அவர்‌ சிஷ்யர்‌ ஸ்ரீனிவாஸய்யர்‌ 
எப்படி முன்‌ மரியாதை பெற்றுக்கொள்ள 
முடியும்‌? 
இது விஷயம்‌ சர்க்கார்‌ தீர்மானத்தை 
ஓட்ட. ஸ்ரீனிவாஸய்யர்‌ மரியாதையை ஏற்றுக்‌ 
கொண்டகால்‌ அவரை நாம்‌ குறைகூற முடி 
யாது, இந்த விஷயங்களில்‌ ஈம்‌ பக்கத்தில்‌, 
மியூஸிக்‌ ௮கடமியைக்‌ கலந்து செய்திருந்தால்‌ 


இந்தவிதமான சர்ச்சைக்‌ கிடமிருந்திருக்‌ 
காது. ஆனால்‌ சங்கீதத்தையும்‌ சர்க்கார்‌ 
டிபார்ட்மெண்ட்‌ விஷயமாகச்‌ செய்தால்‌ 


இந்த மாதிரி அனர்த்தம்தான்‌ விளையும்‌. 

செம்மங்குடி சென்னை வாசிகளுக்காகக்‌ 
கர்னாடக சங்கீத சபை ஆதரவில்‌ ஒரு கச்சேரி 
செய்தார்‌. 1935-96-ல்‌ அவருக்கு இருக்குமே 
ஒருமெருகு, அதுமாதிரி இருந்தது அவர்‌ 
கச்சேரி. கடைசியில்‌ அவரைப்டாராட்டிய 
தற்குப்பதிலும்‌ அவர்‌ மிகவும்‌ ௮அடக்கமாகவே 
கூறினார்‌. ** உங்கள்‌ பாராட்டுதலுக்கு வட 
தனம்‌. எனக்கு அளிக்கப்பட்ட கெளரவம்‌ 
கர்டைக சங்கேத துக்கு அளிக்கப்பட்ட 
தாகும்‌. இதை வருங்காலத்திலும்‌ வைத்துக்‌ 
காப்பா ற்‌ ஓவேணடியுள்ள யோக்கியதையை 
எனக்கு அளிக்குமாறு ஆண்டவனைப்‌ பிரார்த்‌ 
திக்கிறேன்‌” என்றார்‌. 

௮ 


செம்மங்குடி, துவாரம்‌, பல்லடம்‌ மூவரை 
யும்‌ டில்லி ஷண்முகாநந்த சடையாரும்‌ ஒரு 
கனி வரவேற்பு அளித்து, கெளரவீச கார்கள்‌. 
டில்லியிலுள்ள மதராஸிகள்‌ கர்னாடக சங்‌ 
இகம்‌ அனுபவிக்க எவ்வளவு விதமான FE 
கர்ப்பங்கள்‌ வந்தாலும்‌ அதற்கு மிகவும்‌ 
கடமைப்பட்டவர்கள்‌. 


x * * 


IÜ Q es துவ நிபுணர்கள்‌ என்று ஒரு புது 

வகை ஈஜாலக்காரர்கள்‌ பலவித நோய்‌ 
களுக்கு மனதேகான்‌ காரணம்‌ என்று 
சொல்லுவது வழக்கம்‌. அவர்களைக்‌ கேட 
டால்‌ சொல்லுவார்கள்‌, நோயாளி தனக்கு 
ஒன்றும்‌ இல்லை என்று திரும்பத்‌ திரும்பச்‌ 
சொன்னால்‌ அதுவே முக்கால்‌ குணம்‌ அளிக்‌ 
கும்‌ என்று, ஸ்ரீ ர. ௮. கித்வாய்‌ இப்படிப்‌ 
பட்ட நிபுணர்‌ அல்ல என்றாலும்‌ உணவு 
இலாகாவை மேற்கொண்டால்‌ யாரும்‌ ராவ்‌ 
விகக்‌ கடலடிக்கும்‌ தயார்‌ ஆலிவிடுவார்கள்‌ 
என்று தோன்றுகிறது, 


இந்திய உணவுப்‌ பிரச்னையைத்‌ தீர்ப்பதில்‌ 
அபார அன்னம்பிக்கையும்‌ முன்யோசனை 
யும்‌ காட்டிய ஸ்ரீ இத்வாய்‌ உள்‌ நாட்டுக்‌ 
குள்‌ விளையும்‌ கானியம்தான்‌ கறுப்பு மார்க்‌ 
கெட்டுக்குள்‌ போகிறது என்று நிர்ணயித்து, 
கண்ட்ரோல்‌ விலை அகன்றால்‌ அந்தக்‌ கள்ள 
மார்க்கெட்டும்‌ ஒழி௩ தவிடும்‌ என்று 
நிர்ணயித்தவரை சரி. அனால்‌ சென்ற சில 
வாரங்களாக விவசாய மந்திரி, ஸ்ரீ பி. ஆர்‌ 
கேஷ்முக்குக்குச்‌ சப்பைக்‌ கட்டு கட்டி ஜனங்‌ 
களுக்கு ஒரு புதிய தாதுபுஷ்டி டானிக்‌ 
கொடுக்க இவர்‌ முன்‌ வந்திருப்பது செப்‌ 
பிடு வித்தை என்பதில்‌ சந்தேகமில்லை. 


புள்ளி விவரங்கள்‌ எல்லாம்‌ எடுத்த பின்‌ 
னர்‌ உணவு இலாகா இந்தியாவின்‌ பற 
ரக்குறை 72 சத வி௫தத்திற்குமேல்‌ இல்லை 
என்ற முடிவுக்கு வந்தது. இதை நம்மால்‌ 
ஈடுசெய்ய முடியாதா? “ப” என்று ஊதி 
எறிந்து விடலாம்‌. சரி, அரிசி சாப்பிடு 
வோர்‌ கதையைப்‌ புரட்டுடா என்றார்கள்‌, 


நம்‌ ஊர்‌ அரிசி சாகுபடியையும்‌ மறற 
அரிசி நாடுகள்‌ சாகுபடியையும்‌ கவனித்தார்‌ 
கள்‌. ஓப்பான்‌ பூமியே இல்லாமல்‌ அரிசி 
உண்டாக்குகிறது என்ற படம்‌ இவர்கள்‌ 
கண்முன்‌ வந்தது. “சரி ஒரு கோஷ்டி 
ஓட்பானுக்குச்‌ செல்லட்டும்‌” என்ற கட்ட 
ளையை அதிகாரிகள்‌ தாங்களே பிறப்பித்துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌, 
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ஐப்பானுக்குச்‌ சென்ற இந்தியபலிகள்றெல்‌ 
காய்க்கும்‌ மரம்‌ நெல்லை அபாரமாகக்‌ காய்க்‌ 
துக்‌ குலுங்குகிறது என்ற உண்மையைக்‌ 
கண்டார்கள்‌! ஒரு ஏக்கருக்கு இந்தியாவில்‌ 
பத்துமணு நெல்தான்‌ நம்‌ ஊரில்‌ விளைகிறது, 
ஓப்பானில்‌ முப்பதுமணு விளைகிறது, ஏன்‌? 
இந்தக்‌ கேள்விக்குப்பாதில்‌ ஜப்பானிய சாகு 
படி முறையே என்ற முடிவுக்கும்‌ வந்தார்‌ 
கள்‌. அந்தக முறையை நம்‌ குடியானவர்கள்‌ 
கற்றுக்‌ கொண்டால்‌ போதும்‌. மூன்று 
மடங்கு வேண்டாம்‌, கால்‌ மடங்கு அதிகம்‌ 
உற்பத்தி செய்கால்போதும்‌ என்ற திருப்தி 
யும்‌ கூடவே வர்க து. 


அந்த ஐப்பானிய முறை என்ன கெரியுமா! 
வயலில்‌ எரு அடிக்க வேண்டும்‌; சாணியும்‌ 
குப்பையும்‌ சிரேஷ்டம்‌. வயலை உழுது ஊற 
வைக்க விதையை நாற்றங்காலில்‌ தெளி. களை 
எடுச்துவீடவேண்டும்‌/ நாற்று ஆறிலிருந்து 
எட்டு அங்குலம்‌ வளர்ந்ததும்‌ பிடுங்கி நடவு 
ஈடு! வயலுக்கு வரப்புக்கட்டு, இக்யாத. 


QES **ஓஸ்தி முறைமை” பற்றி அப்பப்பா 
என்ன பிரசாரம்‌! என்‌ போன்றவர்கள்‌ 
“ஐயோ ஜப்பானே, எங்கள்‌ அதிகாரிகளை 
அதபாதாளக்தில்‌ அமுக்கி விட்டாயே. எங்‌ 
கள்‌ ஊரிலும்‌ நெல்லை இந்தமாதிரி மரத்‌ 
தில்கானே காய்க்க வைக்கிறார்கள்‌!” என்று 
கதறினால்‌, A சட்‌, அதிகப்பிரசங்கி. உங்‌ 
கள்‌ ஊரில்‌ இப்படிப்‌ புரட்டினால்‌ ஏன்‌ அரி 
AIGE கப்பரையை ELOR? என்று 
E றுகிறார்கள்‌. 


சில விஷயங்களில்‌ நம்‌ சர்க்கார்‌ முழுப்‌ 
பூசனிக்காயை சோற்றில்‌ மறைக்கப்‌ பார்க்‌ 
கிராகள்‌. அந்தச்‌ சிலவற்றுள்‌ AANA விஷ 
யமும்‌ உண்டு, 


காவேரி 


ஜப்பானில்‌ 50 வித விதைகள்‌ உண்டு, 
இந்தியாவிலோ 2,000 விதம்‌. ஜப்பான்‌ விகை 
அதிகம்‌ விளையும்‌; வைக்கோல்‌ குறைவு, 
ஆனால்‌ அதிவிருஷ்டி அனாவிருஷ்டியானால்‌ 
பயிர்‌ கொலைந்து வீடும்‌, நோய்‌ வந்தால்‌ 
பயிர்‌ க்ளோஸ்‌. 


இந்திய விதைகள்‌ விஷயம்‌ என்னவென்‌ 
ரீல்‌ விளைவு குறைவுதான்‌. ஆனால்‌ இயற்கை 
நிலயில்‌ உள்ள கோளாறுகளுக்கும்‌ நோய்க 
ரூக்கும்‌ ஈடு கொடுக்கும்‌. தண்ணீரும்‌ குறை 
வாக இருந்தால்‌ பரவாயில்லை. 


ஜப்பான்‌ மாதிரி விளைச்சல்‌ 
டும்‌ என்றால்‌ ஜப்பானிய 
இந்திய விதைகளையும்‌ கூறு சேர்த்து, 
புதிய தினுசு விகைகள்‌ உண்டாக்கவேண்‌ 
டும்‌ என்று சர்க்காருக்கும்‌ தெரியும்‌, இதற்கு 
ஒரிஸ்ஸாவில்‌ அரிசி ஆராய்ச்சி நிலையத்தில்‌ 
ஓட்டவிதைப்‌ பரீகை  செய்னெறார்கள்‌. 
ஆனால்‌ இதுவரை ஒரு பலனும்‌ இல்லை. 
ஒருவிக ஓட்டு நன்றாகப்‌ பயிர்‌ ஆயிற்று. 
ஆனால்‌ விளையும்‌ பருவம்‌ வந்ததும்‌ நெல்‌ 
கதிரைக்‌ காணோம்‌. அதற்குப்பதில்‌ புல்‌ 
நிரம்பி இருந்தது. | | 


ஜப்பானிய விளைச்சலும்‌ இந்தியப்‌ பயிர்‌ 
உறுதியும்‌ உள்ள விதையைக்‌ கண்டுபிடிஜ்‌ து 
அவைகளைப்‌ பெருக்கினால்‌ இந்தியா பூராவும்‌ 
நாலு வேளை இட்லியாகவே சாப்பிடலாம்‌. 
அத இல்லாதவரை இந்தப்‌ பிரசாரம்‌ ஸிந்‌ 
திரியில்‌ மலைமலையாகக்‌ குவிந்திருக்கும்‌ மருந்து 
உரம்‌ விற்பனை ஆவதற்காச்‌ செய்யும்‌ சூழ்ச்சி 
என்றே தோன்றுகிறது. உண்மையை அப்‌ 
பட்டமாகச்‌ சொன்னால்‌ உதை வாங்கும்‌ 
சமயக்தில்கூடத்‌ தப்பித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
இருட்டுப்‌ புட்டுக்‌ கொள்கைகள்‌ நடுச்சந்தி 
யில்‌ நிறுத திவிடும்‌. 


வேண்‌ 
விகைகளையும்‌ 





காவேரி சந்தா விகிதம்‌ 


இலங்க, பர்மா & உள்காடு 


மலேயா முதலிய வெளிநாடுகளுக்கு 


ரூ. அஃ பை, ரூ. ௮, யை. 
ஒரு வருஷம்‌ 6 9 0 7 8 0 
அரை வருஷம்‌ 8 0 0 3 12 0 
தனிப்‌ aD 0 8 0 10 0 


ஏஜன்ஸி இல்லாத இடங்களில்‌ டிபாசிட்‌ கட்டி: நாணயமும்‌ பொறுப்புமுள்ள 
| ஏஜண்டுகள்‌ தேவை. 








இந 


திய ரயில்வேக்களின்‌ - 
- நூறு ஆண்டுகள்‌ யூத்‌ 


தி 


டில்லிவாசி 


செ ன்னையில்‌ கிராண்ட்‌ டிரங்க்‌ எக்ஸ்‌ பிர 
ஸில்‌ ஏறி உட்காரும்பொழுது, 
முதல்‌ முதலாக டில்லிக்கு வரும்‌ நபருக்குக்‌ 
கொஞ்சம்‌ உற்சாகமாக இருக்கும்‌. “Qrar 
டொகா'' என்று வண்டி (வேகமாகச்‌ 
சென்ற போதிலும்‌ கூட) விஜயவாடாவை 
அடையும்‌ பொழுது அவருக்கு ஒரு சோர்வு 
உண்டாகும்‌. இரவு கழிந்து மறுநாள்‌ வந 
ததும்‌ பிரயாணிக்கு முகத்தில்‌ பேஸ்து 
வைச்காகிவீடும்‌. “ஐயோ டில்லி வராதா” 
என்ற அலுப்பும்‌ வந்துவிடும்‌. அதற்கு மறு 
நாள்‌ காலை இரு பக்கங்களிலும்‌ சர்க்கார்‌ 
ஊமியர்களின்‌ விடுதிகளைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
கான்‌ உயிர்‌ வரும்‌; எனென்றால்‌ ௮௮ தான்‌ 
புது டில்லி வந்துவிட்ட து என்பதற்கு அடை 
யாளம்‌. | 


இப்பொழுது, சென்ற கிட்டத்தட்ட இரு 
வாரங்களாக, மற்றொரு அடையாளம்‌ புது 
டில்லிக்கு முன்னால்‌ தோன்றியிருக்கிற து. 
சமார்‌ 20 ஏக்கர்‌ பரப்பில்‌ ஒரு சிறு நகரமே 
சருஷ்டிக்கப்பட்டிருக்கறது. இரவில்‌ பார்த்‌ 
கால்‌ ஏதோ ஜோதியால்‌ உண்டாக்கப்‌ 
பட்ட ஒரு சொப்பன உலகமே உண்டாக 
யிருப்பது போன்ற பிரமை தட்டுகிறது- 
பலவித ஜால வேலைப்பாடுகளும்‌ வர்ண 
விளக்குகளும்‌ கொண்ட , இந்த இடத்தில்‌ 
தான்‌ இந்திய ரயில்வேக்களின்‌ நூற்றாண்டு 
முடிவு விழாக்‌ கண்காட்சி நடக்கிறது. 


நாற்றாண்டு விழா என்றால்‌ அதன்‌ முழு 
சட பாடக சட்டென்று விளங்குவதில்லை. 
ஆனால்‌ உங்கள்‌ மனோரதத்தில்‌ வண்டியை 
வேகமாகப்‌ பின்‌ நோக்கித்‌ தட்டிவிடுங்கள்‌- 
1851க்கு வந்துவிட்டீர்களா? இப்பொழுது 
கண்ணைக்‌ திறந்து பாருங்கள்‌. பயப்படா 
இர்கள்‌! இதுவும்‌ இந்தியா தான. ஆம்‌, 
எந்த ஊரையும்‌ அடையாளம்‌ கண்டு 
கொள்ள முடியாது தான்‌. தவிர, என்ன 
பிரயாண மார்க்கம்‌ இருக்கிறது என்று 
பாருங்கள்‌- உடனே ரயிலைப்‌ பற்றி நினைக்‌ 
இறீர்களே! இந்தியாவில்‌ எங்குமே ரயில்‌ 
இல்லை சுவாமி! ௩ம்‌ ஊரிலிருந்து புறப்படும்‌ 
காசி யாத்திரீகர்கள்கூட தங்கள்‌ உறவினர்‌ 
களிடம்‌ சொல்லிக்கொண்டு கால்‌ நடையா 
கக்‌ இளம்புகிறார்கள்‌. ஆம்‌. திரும்பி வரு 
வோம்‌ என்ற நம்பிக்கை இலலை. 


1852ஆம்‌ வருஷம்‌ ஏது, ஏதோ ஒரு AD 
புகமான வஸ்து பம்பாயில்‌ காணப்படுகிற 
கல்லவா. ஆம்‌. ஆள்‌ உயரம்‌ புகைக்குழா 
யுடன்‌ ஓட்டைச்சிவீங்கி மாதிரி உள்ள கரி 
யன்‌ தான்‌ மகாகனம்‌ பொருந்திய ரயில்‌ 
என்ஜின்‌. சிறுகச்‌ சிறுக, செனனையிலும்‌, 
கல்கத்தாவிலும்‌ இருப்புப்பாதை போடப்‌ 
படுகிறது. வெள்ளையர்களின்‌ கிழக்கிந்தியக்‌ 
கம்பெனி பணக்கையம்‌ என்ஜின்கனையும்‌ 
சாமான்களையும்‌ கொண்டு வந்து கொட்டு 


கிறது. காலச்சக்கரம்‌ சுழல்கிறது, இந்தி 
யாவின்‌ முக்கிய நகரங்களான டில்லி, 
சென்னை, பம்பாய்‌, கல்கத்தா இருப்புப்‌ 


பாதையால்‌ இணைக்கப்படுகின்றன. பிறகு 
கனிக்கனி வெள்ளைக்‌ கம்பெனிகள்‌ G. 1. P., 
E.I.R., B.N.R., MSM, S.I. R. 
என்ற கனிட்டெயர்களால்‌ ஆன கம்பேனி 
கள்‌ மூலம்‌ வேலையைக்‌ துவக்குகுறார்கள்‌. 
கங்கள்‌ கங்கள்‌ இலாகாக்களில்‌ மூலை 
முடுக்குகளிலும்‌ உள்ள இடங்களுக்கு ரயில்‌ 
போடுகிறார்கள்‌. தான தர்மத்திறகாகவல்ல, 
ரயிலில்‌ காசு . இருக்கிறதய்யா, ADEF 
சுரண்டி, சீமைக்கு ௮னுப்பவேகான. அனால்‌ 
மறைமுகமாக இது இந்தியாவுக்குப்‌ பயன்‌ 
பட்டது பிற்காலத்தில்‌. 


இருபதாவது நூற்று ஆண்டு பிறந்தும்‌ 
கூட ரயில்வே பழைய மாதிரி எனஜினகளை 
யும்‌, வண்டிகளையும்‌ கொண்டு இயக்கப்படு 
இறது. 1930-ல்‌ கான்‌ புதுமாதிரி என்ஜின்‌ 
களும்‌ வண்டிகளும்‌ போடப்படுகின்‌ றன. 
அனாலும்‌ ரயிலுக்குக்‌ காராம்பசுவான 
மூன்றாம்‌ வகுப்புப்‌ பிரயாணி இன்னும்‌ ஆடு 
மாடு மாதிரி அடைந்துகொண்டுதான்‌ பிர 
யாணம்‌ செய்கிறான்‌. ஏன்‌ இன்னும்‌ வண்டி. 
கள்‌ விட்டாலோ? யாரிடம்‌ சொல்லுவது ? 
ரயில்கான்‌ கம்பெனி, நிர்வாகம்‌ ஆயிற்றே, 
லாபம்‌ ஒன்றுதானே அவர்கள்‌ குறி! 


பழையஙநாள்‌ சட்டசபையிலிருந்து பண்டி 
மோதிலால்‌, மதன்மோகன்‌ மாளவியா ¿p= ë 
சத்தியமூர்த்தி - புலாபாய்‌ சொல்லம்பு 
வீரர்கள்‌ வரை மூன்றாம்‌ வகுப்புப்‌ பிரயா 
ணிக்கு வக்காலத்து வாங்கிப்‌ பேசாதவர்கள்‌ 
பாக்கி இல்லை. அட, மூன்றாம்‌ வகுப்புப்‌ பிர 
யாணி உட்கார ஹால்கூடவா கட்டக்‌ 
கூடாது” அவர்கள்‌ என்ன மூட்டை முடிச்சு 
















யாது. பழைய விஷயங்களைப்பற்றி நீங்கள்‌ - 
- தெரிந்துகொண்டிருப்பீர்கள்‌ என்ற ஐதிகத்‌ - 
. தில்‌ ரயில்வேக்களின்‌ த ற்கால சாதனையைப்‌ 
Te x. பற்றித்தான்‌ அதிகம்‌ எடுத்துச்‌ சொல்கிறார்‌ 


ses கள்‌, 


கண்காட்டுச்‌ சாலைக்குள்‌ நுழையும்போதே 
கட்டை வண்டியிலிருந்து ஆரம்பித்துக்‌ தற்‌ 
காலப்‌ போக்கு வரக்துச்‌ சாதனங்கள்‌ வரை 
சுவரில்‌ அழகாகச்‌ சிக்‌ திரமூலம்‌ இட்டியிருக்கி 
றீர்கள்‌. கேட்டில்‌ டிக்கட்‌ கேட்பவர்‌ நாம்‌ 
பார்க்கப்போவது ரயில்வே சம்பந்தப்பட்ட 
கண்காட்சி என்று தம்‌ உடை மூலம்‌ ஞாபகப்‌ 
படுத்துகிறார்‌. பிறகு கண்காட்டுச்‌ சாலைக்குள்‌ 
வநது விடுகிறோம்‌. நேரே தெரிவதுகான்‌ 
o ஸ்டால்கள்‌. 


Oo 


























ORRERA கண்டால்‌ வயது வந்தவர்களுக்‌ 

. பிரமை. இங்கு என்ஜில ட ட்ட ரு 
த லிப்‌, லுக்‌ குள்‌' ம்‌ இங்கு நலத்‌: ரயில்‌ என்றால்‌ அதில்‌ பிரயாணம்‌ செய்ப 
ப பக்கது தைக்‌ காண்பிக்கிறார்கள்‌. வர்களும்‌ அதற்குக்‌ கெளரவம்‌ அளிக்கிறார்கள்‌ 
த ௮ல்லவா? ஆகையால்‌ மகாத்மா காந்தியின்‌ 
களா பிளாட்பாரத்தில்‌ உருண்டு கடக்க, ரயில்‌ “பிரயாணப்படங்கள்‌ நுழைநக்கவுட 
~ என்று தரர்‌ சத்தியமூர்த்தி கொதித்தார்‌, Coru வைக்கப்பட்டுள்ளன. 


அந்த. நாட்களில்‌ மற்றொரு காரசாரமான முறையே "மேற்கத்திய, மத்திய, கிழக்கத்‌ 
நடப்பது வழக்கம்‌, பல லக்ஷங்கள்‌ கொடுத்து களின்‌ விசேஷ சாதனைகள்‌ படம்‌ மூலமும்‌ 
a என்ஜின்கள்‌ தருவிக்கிறீர்களே, அவைகளை சிறு மாடல்கள்‌ Gu காண்பிக்கப்பட 
என்‌ இந்தியாவில்‌ செய்யக்கூடாது -என்று டுள்ளன. 
வாதம்‌ நடப்பது வழக்கம்‌. ஐயோ இந்தி . *ரயில்வேக்காரர்கள்‌ என்ன்‌ இருந்தாலும்‌ 
யாவிலா? அப்புறம்‌ பர்மிங்ஹாம்‌ என்ன. ஜனங்களின்‌ விருப்பு வெறுப்பை நன்கு 
ஆவது என்று வெள்ளையர்கள்‌. கொதிப்பார்‌ எடை போட்டவர்கள்‌ என்று தோன்று 
கள்‌, என்ஜினில்‌ உள்ள தண்ணீர்த்‌ தொட்டி கிறது. ஒவ்வொரு ரயில்காரர்களும்‌ ar ரிய 
A Boiler ) கூட, சமீபகாலம்‌ வரை இந்தியா மேஜைகளைக்கொண்டு பிளாட்பாரம்‌ 
+, கல்‌ செய்யப்படவில்லை, அமைத்து ௮சன்மேல்‌ பல : பிரிவுகள்‌, 


p யில்வேக்களை த்‌ கேயெ மயமாக்கிய பி.றகு "பாயிண்டுகள்‌", கைகாட்டிகளை அமைத்‌ அ 


தான்‌ வெளிநாட்டு இறக்குமதி குறைந்து பயந்து விடாதீர்கள்‌. இதுமாதிரி மெத்தை: 
boiler செய்ய ஆரம்பித்தார்கள்‌, பிரயாணி தைத்த வண்டிகளை ரூ 1,10,000க்குள்‌ செய்ய 
x களின்‌ வண்டிகளும்‌ இங்குப்‌ பூராவும்‌ மூடியும்‌ என்று நிரூபித்து இருக்கிறார்கள்‌ 
ழ்‌ செய்ய அரம்பித்தார்கள்‌, “நான்‌ இந்த : ஹிந்துஸ்தான்‌ விமானக்‌ கம்பெனி, 3 
x ஜன்மத்தில்‌ இந்தியா சுதந்திரம்‌ பெறுவதைக்‌ அவ: ன வை ல்‌ ்‌ ; 
3 SNES LT Wib, . மறுபடியும்‌ மறுபடியும்‌ [தத இட |. = 
இந்த: மண்ணில்‌ பிறந்து; ௮௫ ற்காகவே 
இ sie என்று மார்‌ தட்டிய சிங்கம்‌ 
. தேசபந்து சித்தரஞ்சன்‌ தாஸ்‌ பெயரை 
வைத்து. உருவாக்கப்பட்ட சித்தரஞ்சனில்‌ 
ள்கள்‌ தயார்செய்ய. ஆரம்பித்தார்கள்‌. 
சுமார்‌ ரு ப்‌ மூன்‌ இர இயா இ 








யில்‌ டத ss முடி | 



























































லாகவமாக சிறு என்‌ க்கூட 
பொறுக்கி, ல்‌ ல்‌ முடிய ` 
வில்லை : காரணம்‌ வண்டிகளில்‌. மின்சார D: 
மிடுக்கு இருந்து “agi” அடிக்கும்‌. அப்ப 
இல்லாத இடங்களில்‌ பொம்மை வண்டி கட T$ 
3 தொடருடன்‌ .. நன்கு இகத திருந்கார்கள்‌ ள்‌ 
தன்‌ வெளியே சென்று இரும்பினால்‌, _ 
l ௮௪ல்‌ என்ஜின்களையும்‌ வண்டிகளையும்‌ அ௫ல்‌ ப 
ன“ தொடரில்‌ வைத்துக்‌ காட்டியிருக்கிறார்கள்‌ 7 A I 
e தை. | | எல்லாவற்றிற்கும்‌ புராகனமாக வரவழைக்‌ 
o த Gu r என்ஜின்‌ (Fairy Queen ), னி 
இந்தியாவில்‌ பூராவும்‌ 1690-ல்‌ அஜ 
செய்யப்பட்ட Saturn என்ஜின்கள்‌ | 


- இத்திய தேச பக்தர்களின்‌ ஆவி ஆசி கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக, “uaga” DD 
அளிக்கும்‌ விஷயம்‌ - சித்தரஞ்சனில்‌. கற்காலம்‌ எங்கும்‌ மூடப்பட்ட எங்கள இத 
தயார்‌ செய்யப்பட்ட என்ஜின்‌. . இத்தரஞ்சன்‌ வனிசை வரை ஜனங்களுக்கு இ 

வியப்பை அளிக்கின்றன, 
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விளையாட்டு. ரயில்களை த்‌ ல்‌ மின்சா OS Aa 
ரம்‌ கொண்டு . இயக்குகிறார்கள்‌: ஆஹா! என்‌ நண்பர்‌, ஸ்பெஷலாகச்‌ சென்னையி - - 


ஜன ங்கள்கான்‌ எப்படி வாயைப்‌ பிளந்து விருந்‌ து வந்தவர்‌, ஒரு வெடிகுண்டைத்‌ தாக்கு w 
கொண்டு வண்டிகள்‌: ஓடுவதையும்‌ தாமா கிப்போட்டார்‌, — ஆஜமீர்‌ ஒர்க்ஷா = 2 
கவே சைகைக்‌ குறிகள்‌ கலர்‌ மாறுவதை 1899-ல்‌ இந்திய வேலைக்காரர்கள்‌ வெளிநாட்‌ ௫ 
யும்‌ ரஸிக்கிறார்கள்‌! ஒவ்வொரு ரயிலிலும்‌ கத்‌ ஒரு சிறிய வஸ்து கூட இறக்குமக D a 
எப்படி முக்கிய ஜங்ஷன்களில்‌ சாமான்‌ சய்யாமல்‌ என்ஜின்கள்‌ தயாரித்தார்‌ ர்கள்‌. a 
வண்டிகள்‌. அமைக்கப்படுகின்றன. என்று 

காட்டுகிறார்கள்‌. 
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அம்மாதிரி ஒன்று இரண்டல்ல, சுமார்‌ 400 
ஸ்ட்‌ லின்‌ உற்பத்தி செய்தார்கள்‌. ` a 
படி. -ல்‌ செய்தால்‌ ஏன்‌ ந்தியாவீல்‌ - 
வடக்கத்திய ரயிலில்‌ விசேஷம்‌ மோரதா மற்ற இடங்களில்‌ என்ஜின்‌ Qasa sana 


பாத்‌ 5 திலுள்ள என்‌ ஜின்களுக்குத்‌ திசை திருப்‌ 
பும்‌ சாதனம்‌. கங்கையின்மேல்‌ அமைக்கப்‌ இதுவும்‌ எனக்குப்‌ புதிராகவேதான்‌ இரு ர்‌... 1 


பட்டுள்ள பாலம்‌ எப்படி அற்புதமானது 2௮: ஆனால்‌ ஒரு நண்பர்‌ சொன்னா! gi 
என்றும்‌ காட்டியிருக்கிறார்கள்‌. கரக்பூரில்‌ வெள்ளையர்கள்‌ ஊசி முதல்‌ உலக்கை வரை 
எப்படி -15 நாட்களில்‌ என்ஜின்களை ASG யில்‌ எதையும்‌ பேடண்ட்‌ செய்து வைக்‌ இ 
வேறு ஆணி வேறாகப்‌ பிய்த்துப்‌ போட்டு தார்கள்‌. அதன்‌ பலன்‌ அந்தந்த, * பேடன்ட்‌. 
அவைகளை நன்கு சுத்தம்‌ செய்து மறுபடி செய்யப்பட்ட பாகங்களை வேறு யாரும்‌ - i 
யும்‌ மாட்டுகிறார்கள்‌ என்பதைச்‌ சிறு என்‌ “செய்யக்கூடாது. ஆஜ்மீரில்‌ பேடண்‌ டட ல்‌ 
ஜின்கள்‌ மூலம்‌ காண்பிக்கிறார்‌ கள்‌. ஹெளரா, இந்தியாவில்‌ உள்ள ஆறு ர யில்வேக்கள | 
பம்பாய்‌, பொன்மலை ஓர்க்ஷாப்‌ முதலியவை தெற்கிந்திய ரயில்வேயில்‌ மட்டும்தா; ன்‌ 
கள்‌ அப்படியே அசல்‌. காப்பி. தென்னிக்‌ “ஷிபத்துக்கால வண்டி" Urrais உள்ளது ki 

ய ரயில்வே ஒன்றில்‌ தான்‌. விபத்து gul | 
இருக்கிறது. விபத்து ரயிலா? ஆம்‌, விபத்‌ து 
ஏற்படும்‌. ரயில்‌ அல்ல. விபத்து ஏற்பட்‌ — 
டால்‌ அதைச்‌ சமாளிக்க s பல்‌ சாமக்‌ 
கிரியைகள்‌ தேவை. 


விபத்‌ அ நடந்து இடத்திலிருந்து. விபத்‌ u 
இல்‌ மாட்டிக்கொண்ட வண்டிகளை . அப்‌ 
பதப்படுத்த இயந்திரக்‌. “கொக்கு” வேண்‌ . 
க்‌. sesi வண்டி, . “ஆம்புலன்ஸ்‌ 
207 சமையல்‌. mes ஆயுதங்கள்‌ 
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இ ப | தித்‌ எப்படி. ல போத L 
ம்‌ 1949ல்‌ உருவான என்ஜினை 


1605-ல்‌ உண்டான பப பந்தல்‌ QF S o — 














z sas து மூன்றாம்‌ வகுப்புப்‌ - 
பிரயாணிக்கு எந்த வண்டியைப்‌ பார்த்தா 
லும்‌ பழைய நாளைக்கும்‌ இன்றைக்கும்‌ 
கோன்றும்‌. அனால்‌ ரயில்‌ ஆரம்பித்‌ — 
தீதில்‌ இருந்த பெட்டி வண்டிக்கும்‌ இப்‌ x ` 
பொழுது உள்ள சீர்‌ திருந்திய முன்றாம்‌ ஸர்‌ த. 









































ý வண்டி அகலமாகவும்‌, அஸ்னங்கள்‌ செளக கரக்பூரில்‌ எப்படி 15 நாட்களில்‌ என்ஜினைப்‌ 
_ரியமாகவும்‌ இருக்கின்‌ றன. கூரப்பிரயாணி பிரித்து, கழற்றிக்‌ கோக்கிறார்கள்‌ என்று 
x கள்‌ வண்டியில்‌ குருவித்தலை விசிறிகூட S காட்டப்பட்டிருக்கிறது. ` 

E இருக்கறது? ஆனால்‌... ..... P மாதுரி “(குகை 66 சரிவு ` உண்டாக்கி அமை 
s என்‌. ஆனால்‌ என்று சொல்லுகிறீர்கள்‌ வேகத்தில்‌ ஸ்பெஷ்ல்‌ ரயில்‌ ஓடுகிறது. மலை 
என்று கேட்கிறீர்களா! பெங்களூரில்‌ கான்‌ ரயில்‌ பார்க்காதவர்கள்‌ மாரியம்மன்‌ கோவி. 
புதிய மாதிரி மூன்றாம்‌ வகுப்பு வண்டிகள்‌ லில்‌ சமுத்திரம்‌ பார்ப்பதுபோன்ற சந்தோ 
செய்யப்படுகின்‌ றன. கண்காட்சியில்‌. இந்த ஷத்துடன்‌ ரயிலை அனுபவிக்கிறார்கள்‌.. 

x வண்டியையும்‌ . தோற்கடிக்கும்படி PO சென்னையிலிருந்து வந்த நண்பர்‌ ரயிலை 
. வண்டி தயார்‌ செய்து வைத்திருக்கறார்கள்‌. விட்டு இ றங்யெவர்‌ திடீரென்று என்கை 
| APELS கடுக்கப்பட்ட கம்பார்ட்‌ யைய்பற்றி இழுத்துச்‌ சென்றார்‌. எங்கு செல்‌ 
மெண்ட்‌, ஒவ்வொரு தடுப்பிலும்‌ இரு கிருரோவென்‌ று . நரன்‌ வியந்துகொண்‌. 
விரிறிகள்‌, மெத்தை ஆளனங்கள்‌, தலைக்‌ IQ ருந்கபொழு து நா ற்காலிகள்‌ போட்ட ஒரு 
T கும்‌ முதுகுக்கும்‌ மெத்தை தைத்த சாய்‌ அடைப்பில்‌ வந்து உட்கார்ர்துகொண்டார்‌. 
O மானங்கள்‌, இரண்டாம்‌ வகுப்போ என்று அங்கே கட்டுடன்‌ சென்று கொண்டிருந்த 
மூர்ச்சை போடும்படி இருக்கிறத, மல வர்களைப்‌ பார்த்ததும்‌ சரி, இது சிற்றுண்டி 
ல்‌ வசதி அறை, ஆகா! எந்த ஜன்மதீதில்‌ விடுதியாக்கும்‌ என்று. புரிந்து கொண்டு, 
இது. நடக்கும்‌ என்று கேட்கவேண்டாம்‌, “படா, போண்டா ஹை?” என்றேன்‌. 
நம்‌ சர்க்கார்கட்கு மனம்‌ இருந்தால்‌ அடுத்த கட்டுடன்‌ நின்றவர்‌ சளைக்காமல்‌ “அழுதல்‌ 
ஐந்து வருஷங்களில்‌ . கால்பங்குக்கு மேல்‌ லாம்‌ ஒண்ணும்‌ நை, ஸார்‌; போர்டில்‌ இருப்‌ 
இதுமாதிரி புது வண்டிகள்‌ புகுத திவீட (அ தான்‌ ஹை” என்றார்‌. Dl L 
லாம்‌, விலை அபாரமோ என்றால்‌ அதுவும்‌ வாளத்தைக்‌ கேட்டுத்‌ காக்கி வாரிப்‌ கர்ட்‌ 
இல்லை: சமீபத்தில்‌ ஸ்வீட்ஜர்லாந்தில்‌ டது எனக்கு. என்‌ சென்னை memnun, 
இந்‌தியாவுக்கெனக்‌ Ee மூன்றாம்‌ “ஓய, இது அசல்‌ திருச்‌ en. ஆர்‌. நக ணும்‌; 


வகுப்பு. வண்டியின்‌ விலை இரண்டுலகம்‌ நல்ல டிபனாக முதல்‌ முதலாகச்‌ சாப்பிடலாம்‌ 
1 JIT இந்தப்‌ பெங்கஞூர்‌ . நமூனாவின்‌ . விலை ஓய்‌” என்று எல்லாவற்றையும்‌ வரவழைக்‌ 
ரு ep Si பதினாயிரம்‌. ஒவ்வொரு வண துக்‌ காலி செய்து, “ஓ [ற்‌ கண்காட்சியில்‌ . 
கும்‌ சுமார்‌ ரூ, 90,000 லாபம்‌ வந்து ஐ. ஆர்‌, தான்‌ ஓய்‌ ஜோர்‌” என்றார்‌. x 
சமமா என்று பயந்து தான்‌. வெளிநாடுக உண்மையில்‌ ஐ. ஆர்‌. வட இந்தியர்களைக்‌ 
க்கு நம்‌ தேசிய சர்க்கார்‌. ஆர்டர்‌ கொடுக்‌ கூடக்‌ காந்தம்‌ போட்டு இழுக்கிறது. மொத்‌ 
: க்கிறார்‌ கள்போ லும்‌? ப கத்தில்‌ கண்காட்டு பாமரர்களுக்குச்‌ சிக்ஷா. 
பாம்‌ ம்மை ரயில்களில்‌ - லயித்துப்போகும்‌ போதனை . மூல யில்‌ அமைந்திருக்கிறது. 
கருக்கு டா 'ர்ஜலிங்‌ ரயில்வேயில்‌ ஒடும்‌ ஒரு நூற்றாண்டில்‌ பல அரிய சாதனைகள்‌. 
வண்டியையே . இங்கே.  கொண்டுவர்‌ து - நடந்திருக்கன்றன. ரயில்வேக்கள்‌ மதி 
), தலா நாலணா. கட்டணம்‌ விதித்து, திய சர்க்கார்‌ கஜானாவுக்குக்‌ காராம்பசு. 
- a | பணம்‌. — ஊடி. மே Bi ல்‌. வள்‌ a 











தபால்காரன்‌. இசண்டு கடிதத்தைக்‌ கொடுத்‌ 

துச்‌ சென்றான்‌. பிரித்துப்‌ பார்த்த என்‌ 
மனம்‌ குழம்பித்‌ தவித்தது. என்‌ பெரிய மகள்‌ 
சீதாவும்‌ மகன்‌ சேகரும்‌ எழுதியிருந்த கடிதங்க 
ளின்‌ இரு கருத்துக்களும்‌ ஒன்றை ய குறித்திருந்‌ 
தன. என்‌ கடைசி பெண்‌ மாலதியின்‌ கல்யாணத்‌ 
காக எனக்கிருந்த ஓரே ஆஸ்தியான வீட்டை 
விற்றுவிடத்‌ துணிந்திருந்த என்‌ செயலைக்‌ 
கண்டித்து வந்திருந்தன கடிதமிரண்டும்‌. இரு 
நா றுமைல்‌ தூரத்துக்கு அப்பால்‌ மகனும்‌ இப்‌ 
பால்‌ மகளுமாக இருத்‌ எத்து இருவர்‌ கடித 
மும்‌ ஓரே இடத்திலிருந்து எழுதியவை 
போன்ற கருத்துக்கள்‌ கிறைந்துவந்து என்‌ சிந்தை 
யைத்‌ தாக்கின. 


ஆண்வாரிசு இருப்பதை பக்‌ கன்டம்‌ வீட்டை 
விற்கத்‌ அணிந்தாயா என்று எச்சரிக்கை விடுத 
திருந்தான்‌, மகன்‌. அண்ணனுக்குத்‌ துசோகம்‌ 
செய்ய உன்‌ மனம்‌ எப்படித்‌ துணிந்தது என்று 
இடித்துக காட்டியிருந்ததோடு தனக்குச்‌ செய்‌ 
யாத சீரைவிடக்‌ குருட்டுப்‌ பெண்ணுக்கென்ன 
உயர்வு வந்துவிட்டது என்று வேறு சுட்டிக்‌ 
காட்டியிருந்தாள்‌. 


மாலதி குருட்டுப்‌ பெண என்பதற்காக மட்டு 
மல்லாது அவளைக்‌ குருட்டுப்பெண்ணாக்கிய குற்‌ 
றத்தை ஓரளவு தவிர்ப்பதற்காகவே தான்‌ 
வீட்டை. விற்கத்‌ தணிந்தே னென்பது என்னைத்‌ 
தவிர அவர்களுக்கு எப்படித்‌ தெரியப்போகிறது, 


நினைத்தபோதெல்லாம்‌ நெஞ்சைத்‌ தகிக்கும்‌ 
அந்தப்‌ பாழும்‌ சம்பவம்‌ என்னைத்தவிர, GLEDE 
களான அவர்களுக்கு எப்படி தீதெரியும்‌. 


x z £ 

| ஹக்‌ துக்கு மேலே அரச னும்‌ ஆண்டி என்பார்கள்‌. 
வாழும்‌ எங்கள்கிலையை எப்படி வர்ணிக்கமுடியும்‌? 
ஐந்து கு ழரந்தைக ளுக்கும்‌ வயிறார உணவும்‌ 


.. தேகத்தை மறைக்கப்‌ போதிய துணியும்‌ சேகரம்‌ 
செய்வதற்குள்‌ நாங்கள்‌ பட்ட கஷ்டம்‌ எங்க 


னைப்‌ la பிரமனுக்குத்தான்‌ தெரியவேண்‌ 






s: இண்டர்‌ — வரண்‌ ¿Q அவனும்‌ அதை அறிந்‌ திருக்க 
_.. விலஃையென்று, தான்‌. சகல வெண்டும்‌ . அதிர ந்தி 


ட Ta 
4 


தடுமாறும்‌ அவறிடம்‌ ய ந்‌ 
அரசனுக்கேஅந்த நிலை என்றால்‌ ஆண்டியாக க்‌ புதிய சுமையை எப்‌! 


| உங்கள்‌ அட்ச என்று அழைக்க வ வ 
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'நிக்கொண்டிருக்கும்‌ எங்கள்‌ பொறுப்பில்‌ தழு 
தொன்ழையும்‌ சுமத்தத்‌ துணிவானா 7 x 


பணமில்லை யென்பதற்காகக குழந்தைகளுக்கு 2 
வியாதி வராமலிருகக றதா? இல்லாதவர்கள்‌ என்‌ . 
ருலும்‌ எத்தனை கடன்‌ பட்டாயினும்‌ குழந்தைக . 
ளின்‌ உயிரை மீட்கத்‌ அணிகிறதே தவிர இழக்க 
மனம்‌ சம்மதிக்குமா? வருகிற வியாதியாவ து 6 
இருப்பவர்‌ இல்லாதவர்‌ என்கற தரம்‌ அறிந்து 
வருகிறதா ? ஏழை எளியவர்‌ என்ற பேதாபேத ` 
மின்‌ றி, பணம்‌ கறக்கும்‌ வைத்‌ இயர்களாக இருப்பி ` 
னும்‌ அவர்களை காடியாவது தம்‌ குழந்தைகளைக்‌. 
காப்பாற்றிக்கொள்ளத்தான்‌ பெற்றவர்களின்‌ F 
மனம்‌ துணியுமே தீவிர, பணத்தை எண்ணிக்‌ . 
கொடுக்கும்‌ போதுதான்‌ பணத்திற்காகத்‌ தாங்‌ 
கள்‌ படும்‌ அவதியை கினைக்கவேண்டியிருக்கும்‌. : 


Te 
Aei ௬. 


5 ~ ` 
à ஷே > RS 
ர 2 


ப 


1442 215 
RA 


r: 4 
ATSA "A 






"ky 


s a> Si பஷ E 
"A r 4 -E ணில்‌ 


னிட” 2 itak, i 
R கத, CA 
x ஈர க்க சட்‌ கய்‌ k 


A ir 
௮7 


மாதம்‌ தவறினாலும்‌ டாகடர்‌ வீட்டுப்‌ படியே ` 
மத்தவறாத குழந்தைகளை வைத்‌ துக்கொண்டு அவ - 
திப்படும்‌ நரக வாழ்க்கையில்‌ பங்கெடுக்க வரும்‌ 
இன்னொரு ஜீவனின்‌ உதயத்தை ஆவலாடு வர F 
வேற்க யாருக்குத்தான்‌ மனம்‌ தணியும்‌. : n 
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அந்த மாதச்‌ சம்பளத்தைக்‌ கொண்டு வந்து. x 
கொடுக்கவந்தவர்‌, “இந்தா மீனா, இந்தச்‌ சம்ப. ட்ட 
ளத்தில்‌ சிறிது பணம்‌ சேகரித்து ஒரு lant! ம்‌ 
தைக்குத்‌ துணி தைத்துவிடு.இப்படியே ஒவ்வொரு. E 
மாதம்‌ ஒவ்வொருவருக்காகத்‌ தைத்து முடித்தா6 
தான்‌ ஆறுமாதம்‌ கழிந்ததும்‌ வரப்போகும்‌ பு A 
வளிப்‌ பண்டிகையை ஓரளவு சமாளிக்கமுடியும்‌. x 
மொத்தமாக எல்லோருக்கும்‌ ஒரே மாதத்தில்‌ ; 
எடுப்பதானால்‌ பொருளாதாரம்சமாளிக்கமுடியாத | 
நெருக்கடியில்‌ கொண்டு விட்டு வீடும்‌" என்று 
சொன்னபோது என்னையறியாமல்‌ ஏனோ ட்‌ 1 
எழுந்தது: | 


இருக்கற பாரததையே சமாளிக்க முடியாமல்‌ : ~ 













சொ ல்வதென முடியாமல்‌ திணறி3னன்‌. க்‌ 
லாமலும்‌ முடிகிற காரியமா? ஆகவே மெல்லச்‌ தல்‌? 
சமாளித்துக்கொண்டு, அடுத்துவரும்‌. இப னி. சவ 
யின்போது இன்னொரு சொக்காய்‌ சேர்த்‌, 32௮ 
தைக்கவேண்டும்‌” என்‌ே றன்‌... | த்தல்‌? 

அட, என்று திடுக்கட்டு வழித்‌ 
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t அட. ஈசுவரா ... ' என்று தலையில்‌ போட்டுக்‌ 
கொண்டார்‌. 

ஆபீஸிலிருந்து _ வரும்போது கையில்‌ சிறிய 
புட்டியுடன்‌ திரும்பி வந்தார்‌. “இந்தா மீனா, இந்த 
மாத்திரைகளைத்‌ தொடர்ந்து சாப்பிட்டுவா என்று 
என்னிடம்‌ கூறியபோது புரியாமல்‌ விழித்தேன்‌. 

புதிய பாரத்தை அகற்றும்‌ எதிர்ப்பு' என்று 
என்னிடம்‌ கூறியபோது புரியாமல்‌ விழித்தேன்‌. 

புதிய பாரத்தை அகற்றும்‌ எதிர்ப்பு' என்று 
சிரித்தார்‌. சிரிப்பா அது, நெருப்பாகத்‌ தடித்தது 
நெஞ்சில்‌. 

“தோஷமில்லையா?? என்று அலறினேன்‌. 

“தோஷமாவது மண்ணாங்கட்டியாவது...பெற்ற 
குழந்தைகளைத்‌ தகுந்தபடி. போஷிக்க முடியாமல்‌ 
உயிருடன்‌ கொல்வதைவிட, முளையிலேயே கிள்ளி 
விடுவது பாபமாகாது' என்று என்‌ மனதிற்குச 
சமாதானம்‌ கூறி என்‌ மனதை மாற்றிவிட்டார்‌. 


ஒவ்வொரு மாத்திரையை விழுங்கும்போதும்‌ 
என்‌ தாய்மையின்‌ மனம்‌ துடிக்கத்தான்‌ செயயும்‌, 
அநியாயமாக ஒரு ஜீவனைக்‌ கொல்லுகிறேனே 
என்று என்‌ மனம்‌ தவியாய்த்‌ தவிக்கும்‌. தன்‌ 
உயிரை ஊட்டி வளர்ப்பவள்‌ தாய்‌ என்பதாகப்‌ 
பல ஏடுகளில்‌ படித்திருக்கிறேன்‌. இங்கு நான்‌ 
செய்வதென்ன? அதன்‌ உயிரையே பறிப்பதற்கு 
வேண்டி மருந்தைச்‌ சாப்பிட்டு அதனை மாய்க்க 
றேன்‌. நானோ தாய்‌? இல்லை...இல்லை, கொலைகாரி 
என என்‌ மனம்‌ அரற்றும்‌. மனச்சாட்சி வெறி 
கொள்ளும்‌ வேளைகளில்‌ மருந்தை நிறுத்திவிடு 
வேன்‌. கணவனின்‌ வற்புறுத்தல்‌ சேரும்போது 
மீண்டும்‌ மாத்திரையை விழுங்குவேன்‌. ' 

எப்படியோ பதினைந்து நாள்‌ ஓடியது. பாட்டி 
லும்‌ காலியாகியது. ஆனால்‌ என்‌ வரையில்‌ மாறு 
தல்‌ ஒன்றுமில்லை. மருந்து உட்புகுந்‌த நேரங்க 
ளில்‌ வயிற்றை ஒரே புரட்டாகப்‌ புரட்டும்‌. மற்ற 
வேளையில்‌ அமைதி நிறைந்த தடாகமாக மாறி 
விடும்‌. 

மருந்து முடிந்து ஒருவாரத்திற்கு மேலாகியும்‌ 
ஒரு பலனும்‌ காணாதிருக்கவே மருந்தை ஒழுங்கா 
கச்‌ சாப்பிடவில்லை என்று பழியை என்மீதே 
சுமத்தினார்‌. 

* £ * 
Uy =e: சமயம்‌ நெருங்கிவிட்ட து. வீட்டின்‌ உத 
விக்காகத்‌ தூரத்துப்‌ பநீதுவான அத்தை 

ஒருத்தி வீட்டோடு வந்திருந்தாள்‌. பிரசவ நாள்‌ 
நெருங்க நெருங்க என்மனதில்‌ இனமறியா 
வேதனை ஒன்று பிடுங்கித்‌ தின்‌ றுகொண்டிருந்தது. 

நான்‌ ஆரம்பத்தில்‌ உட்கொண்டிருந்த மருந்து 
கர்ப்பத்தைச்‌ சிதைக்க முடியாமற்‌ போன போதி 
லும்‌ மருந்தின்‌ வேகம்‌ குழந்தையின்‌ அங்க அவ 
யவங்ககாச சிதைத்து, சின்ன பின்னமாக்கி யிருக்‌ 
குமோ, உலகத்தில்‌ எத்தனையோ விசித்திரப்பிற 
விகள்‌  இருக்னெறனவே. அவற்றைப்போல 
கைகால்‌ ஊனமாகவோ அல்லது மூக்குத்‌ 


' கொடுமையால்‌ 


காவேரி 


தேய்ந்தோ காது அறுந்தோ (eb me ஏதேனும்‌ 
ஒன்றைக்‌ கொண்டு குழந்தை பிறந்து, விடக்கூ 
டாதே என்கிற திகில்‌ என்னை அணு அணுவாய்‌ 
அரித்தது. E 

பிரசவ வேதனை அதிகரிக்க அதிகரிக்க,என்‌ னுள்‌ 
அடங்கியிருந்த பயமும்‌ விசுவரூபமெடுத்து என்‌ 
நெஞ்சை நிறைத்தது, 

(குவா குவா” என்ற குழந்தையின்‌ அழு குரல்‌ 
தேனமீர்தமாய்ச்‌ செவியில்‌ பாய்க்தபோது குழந்‌ 
தையின்‌ உயிருக்குப்‌ பயமில்லை என்பதைத்‌ தெரி 
நீது கொண்டேன்‌. குழந்தையின்‌ அங்க அவயவங்‌ 
கள்‌ ... இதை நினைத்துக்கொண்டு சுற்று மற்றும்‌ 
பார்த்தேன்‌, 

நர்ஸ்‌ குழந்தையைக்‌ குளிப்பாட்டித துடைத்துக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌. குழந்தை நன்றாகத்தானே 
அம்மா இருக்கிறது என்று அடக்கமுடியாத ஆவ 
லுடன்‌ வினவினேன்‌ அவளை. “ஆமாம்‌” என்று 
கூறியதும்‌ என்‌ நெஞ்சில்‌ பால்‌ வார்த்தாற்போ 
விருத த. 

இதற்குள்‌ குழந்தையை நெருங்கிய டாக்ட 
சம்மா கையில்‌ வைத்திருந்த எலுமிச்சம்‌ பழத 
தால்‌ குழந்தையின்‌ கண்களைத்‌ தேயத்துவிட்டுச 
கொண்டிருந்தாள்‌. 

ஐந்து பிரசவத்தில்‌ காணாத இந்தப்‌ புதுமை 
ஆறாவது பிரசவத்தில்‌ கண்டதும்‌ நான்‌ FDF 
சயித்த இடல்‌ பற்றிக்‌ கொண்டது. (டாகடர்‌, 
குழந்தையின்‌ கண்களில்‌ ஏதாவது கோளாறோ?' 
என்று பதறிப்‌ போய்க்‌ கேட்டேன்‌. 

ஏதோ மென்று விழுங்கு டாக்டரம்மா 
என்னை நெருங்கி, “ஏனம்மா நீங்கள்‌ கர்ப்பகாலத 
தின்‌ போது தவறிப்போய்‌ ஏதாவது திரவ 
மருந்து சாப்பிட்டீர்களோ' என்று கேட்கவே 
சுரீரென்றது. 


மருந்து... மருந்தா... ஆம்‌... ௨-ஆம்‌ ...... 
ஐயோ திரவ மருந்தா... இல்லை டாக்டர்‌..... 
என்று கூறிவிட்டு ஈடந்தது முழுவதையும்‌ 
கூறி முடித்தேன்‌. 

சரிதான்‌... அப்படியானால்‌ குழந்தையின்‌ 
பார்வை இழந்தாற்‌ போலத்தான்‌..... , 

“ஐயோ என்‌ குழந்தை குருடியா?' 

அடி வயிற்றிலிரும்து பீறிட்டெழுந்த இந்தக்‌ 
குரல்‌ என்‌ குழந்தை பெரியவளாகி, கண்ணற்ற 
படும்‌ அவதியைப்‌ பார்க்கும்‌ 
வேளையெல்லாம்‌ அதே வேகத்தில்‌ வெளி வந்து 
என்‌ உள்ளத்தை வாட்டிப்‌ பிழிந்தது. 

குருட்டுப்‌ பிள்ளையோடும்‌ குருடாக்கய குற்‌ 
றத்தை இடித்துக்‌ காட்டும்‌ மனச்சாட்டியோடும்‌ 
நான்‌ பட்ட அவதிகள்‌ கொஞ்சமா நஞ்சமா? 
நான்‌ பெற்ற என்‌ குழந்தைகளே மாலதியை, 
(குருடி என்று பழித்துக்‌ கூறும்‌ போது என்‌ 
நெஞ்சம்‌ துடியாய்த்‌ துடிக்கும்‌. 

இயற்கையாகவே அழகு நிறைந்த என்‌ மக 
ளைக்‌ குளிப்பாட்டி, தலைவாரி, பொட்டிட்டுச்‌ 









 @Qerëšs போட்டு ெக்க்காரித்‌:. வைத்தால்‌. 
a 'யழிச்சொல்க்‌ தாங்க முடியுமா? 
குருட்டுக்‌ கழுதைக்குச்‌ சிங்காரத்தைப்‌ பாரு. 
ப.துமைக்குச்‌ செய்யும்‌ அழகும்‌ சரி, . இந்தக்‌ 
- கருடிக்குச செய்யும்‌ அழகும்‌ சரி' என்று அவர்‌ 
கள்‌ பழிக்கும்‌ போது என்‌ நெஞ்சு என்னையே 
சுடும்‌. கண்ணைப்‌ பறிக்கும்‌ அழகு ` சிந்தும்‌ அந்‌ 
தப்‌ பதுமையைக குருடாக்கியது யார்‌? அந்தக்‌ 
கொடிய பாவத்தைச்‌ செய்த எனக்கு அது 
மட்டுமா தண்டனை. இன்னும்‌ எத்தனை யெத்‌ 
தனையோ? . இப்ப டியே எழுதிக்கொண்டு 
போனால்‌ பாரதமாகும்‌. i 


அவள்‌ கண்ணைத்தான்‌. கெடுத்தேன்‌. ஆனால்‌ 
மதியைக்‌ கெடுக்கவில்லை. உரிய. வயது வந்த 
போது அவளுக்காகப்‌ பள்ளிக்கூடத்தில்‌ அவளைச்‌ 
சேர்த்மேன்‌. அதற்கான செலவுக்காக என்‌ =š 
திக்கு மீறிய உழைப்பையும்‌ மேற்கொண்டேன்‌. 
குழந்தைகள்‌: வயது வந்து விபரம்‌ தெரியது: 
தொடங்கினர்‌. மாலதிக்காக அதிகப்‌ பண 
செலவிடுவதை ` ஓரவஞ்சனை என்று ௭ zs š 
Q தினர்‌. பெர்‌ ராய்க்கு எல்லா 
தாடங்கினர்‌. ற்ற தாய்க்கு ன்‌ 
தைகள்தான்‌. மற்றக்‌ , கமர்தைகளு த நான்‌ 
தீங்கு ஒன்றும்‌ செய்த தமில்லை. உட்க 
பிராயச்சித்தம்‌ தேடியதும்‌ இல்லை... - 
திக்கு அப்படியில்லை. - 
தமையைத்தான்‌ இந்தப்‌ பரி; 
தணித்துக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌ 
அறிக்‌ திருக்க Z 


படிப்பு முடிந்து 6, . 
னையும்‌ பெருகிப்‌ பொ 8 x. மதர்‌ தல 
மட்டுமிருந்தால்‌ போதய? அந்தகியை மணக்க 

யார்தான்‌ த ரர்கள்‌? பல இடங்கள்‌ 
... வந்தும்‌ ஒன்று L அமையவில்லை. கன்னியாக 

- விட்டுவிடலாமென்‌ ( 


_-ம்லோ எனக்குப்பின்‌ ஆதரவு 






என்‌ பதைஅவர்கள்‌ 









யார்‌? அதற்காக... 
ண்ட்‌ ௮ துதான்‌ வரனுக்கலைந்தேன்‌. 
. அலைந்தேன்‌ அலைம்‌தகொண்டே 
GPSS. ௧௨. எயில்‌ அந்த இடம்‌ முடிந்த து. 


ஆனால்‌ அவர்கட்‌ 
எங்குப்‌ ன்‌ P, 


வட தே 
பிள்ளைகள்‌ 
வருவாய்‌ ௮ 


கேட்கும்‌ பணத ்‌ இற்கு கான்‌ 


திலும்‌ தென்‌ தேசத்திலுமாகப்‌ 
-த்தியோகம்‌ செய்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ 
கெங்கே ர்கள்வசை சரி. இம்‌ நிலையில்‌ எனக்‌ 


ரத்துக்‌ கொடுக்கமுடியும்‌. வீட்டை 
தனத்தத்‌, காரியத்தைமுடி த துவிடுவதென த்‌ 
ற்கு வந்துவிட்டேன்‌; 
 வ்யும்‌. பேப்பரையும்‌ எடுத்து, ஆதியில்‌ 
1 அந்தச்‌ சம்பவத்தை எடுத்துக்‌ கூறி 
சான்‌ பட்ட வேதனை யையும்‌ விளக்கி, 
gq பிராயச்சித்தமாகவே. வீட்டையும்‌ 
iqar per என்றும்‌ . குறித்து எழுதி 
மட்டேன்‌. அதன்‌. பினயே. கிம்ம்தி 


... பேனா 
நடந்துவிட 











“போல கின்‌ று கொண்டிருந்தான்‌. 


உ ஸர்‌ தக்‌ ந்தர்‌ கவனிக்க முடிந்தது 


TE 


த்‌ 






“முடியப்போடற சருணம்‌ வ 
நின்றது: அதிலிருர்‌ g 6 கு 
பெரிய பிள்ளையைக்‌ சன்‌ 
ஓடுங்கிவிட்ட த. நல்ல 


போல வந்துகு தித்‌.துவிட்‌,ு 
குள்‌ சலித்துச்கொண்டாட 
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உனக்கு எழுதியபடி இத்த 

டேன்‌. பத்திரத்தில்‌ 

என்றேன்‌. ்‌ தி e ஒரு கையெழுத்துப்‌ போ 
எதிர்வாதம்‌ ஜெ வானென. நினைத்த ` 0 


பதில்‌ பேசாமல்‌! கையெ @ 
முத த்துப்‌ பாட்ட 
s. பல்‌ பத்தில்‌ ரிஜிஸ்தர்‌ ஆகும்‌ வ்‌ 
ததாசையாக ல 
சேர்க்தான்‌.. 2 „Ar p முடித்‌ துக்கொண்டு ல்‌. 
எங்கே. தடைசெய்துவிடுவாயோ என்று. nA 
er ? கொண்டிருக்தேனப்பா' என்று என்‌ ஈன்‌ 
ய ஒளிக்காமல்‌ கூறியபோது was ANT ௫ f 


'கலியாணத்திற்காக வீட்டை விலைபேச வேண்‌ 3 
டாமென்று சொன்னேனே தீவிர, வீற்சலேண்டா ] ட்‌ 
மென்‌ று எழுதவில்லையே' என்‌ று கூறவும்‌. பல்ப்‌. e 
குச்‌ சனமெழுந்த m. ம்‌ 

“அப்படியானால்‌ பணத்தை உன்‌ சொந்த: உப. 
யோகத்திற்கு வாங்கிப்போவதாக உத்தேசம்‌ இ 


அதற்காகத்‌ தான்‌ இப்பொழு த வதா 
என்று படபடப்புடன்‌ பேசினேன்‌. 


வ 


“அப்படிச்‌ சொல்லவில்லையே அம்மா, . Ee 
கையை அநீதகாரத்தில்‌ மூழ்கவிட்டு, அந்நிலை 
யில்‌ அவளுக்குக்‌ கலியாணம்‌ EREE: ner 
அந்தப்‌ பணத்தைக்கொண்டு அவள்‌ கண்ணைத்‌ 
திறந்துவிட்டாலென்ன என்றுதான்‌ கேட்ட 
மேன்‌... அட 
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காவேரி 


கண்ணைத்‌ திறக்கவா..... ' இனி3மேலா...... 
அது இந்த ஜென்மத்தில்‌ இல்லையப்பா...... I 
. “ஏனம்மா அப்படி, முடிவு கட்டிவிட்டாய்‌. 
உன்‌ போன்றவர்கள்‌ , இப்படி மூடத்தனமாய 
முடிவு கட்டிவிடுவ தால்தான்‌ படித்தப்‌ பட்டம்‌ 
பெற்ற மேதைகளான டாக்டர்கள்‌ கையைக்‌ 
கட்டிக காண்டு உட்கார்ந்திருக்க வேண்டியிருக்‌ 
கிறத. 

“எநத மேதையானாலும்‌ மாலதிக்குப்‌ பார்வை 
யளிக்க முடியாதப்பா. இந்தப்‌ பதினாறு வருஷம்‌ 
காணாத புதுமையை இனிமேல்‌ ரானா கண்டுவிடப்‌ 
போகின்‌.” | 

“காணத்தான்‌ போகிறாய்‌. காலத்தின்‌ மாறு 
தலையும்‌ முன்னேற்றத்தையும்‌ ஏனம்மா மறந்து 
விட்டாய்‌, அஆயிரமாயிரமாகச செலவு செய்து 
கடல்‌ தாண்டி கப்பலேறி, அமெரிக்கா சென்று 
படித்து வந்த டாக்டர்‌ ராமச்சந்திரன்‌ ஒரு 
மாதத்தில்‌ தங்கையைப்‌ பார்வையடையச்‌ செய்து 
விடுவதாகச்‌ சபதம்‌ செய்திருக்கிறாரம்மா......- 
அதற்கான வைத்தியச்‌ செலவிற்குப்‌ பணம்‌ மட்‌ 
டும்‌ ஆயிரம்‌ வேண்டுமாம்‌, ABS ஆயிரமும்‌ 
அவள்‌ வைத்தியத்திற்காக மட்டுமே. அவருக்‌ 
கெனப்‌ பைசா தேவையில்லையாம்‌......” என்றான்‌. 

அவன்‌ யோசனையை நான்‌ ஏற்பதாக இல்லை. 
'போதுமப்பா உன்‌ யோசனை, இருக்கற பணத்‌ 
தையும்‌ விரயமாக்கிவிட்டு அவளைத்‌ தெருவோடு 
கிறுத்த உத்தேசமா?' என்று வெடுக்கெனப்‌ பேசி 
னேன்‌. 

'மால்தி விஷயத்தில்‌ உனக்கிருக்கும்‌ அக்கரை 
எனக்கு இல்லையா அம்மா, நீ பெற்றவளானால்‌ 
நான்‌ கூடப்‌ பிறந்தவன்‌. எனக்கும்‌ ரத்தப்‌ 
பாசமுண்டு. 

அவளுக்குப்‌ பார்வை திரும்பினாலும்‌ திரும்பா 
விட்டாலும்‌ அவளையே மணந்து கொள்ளு 
றேன்‌” என்று டாக்டர்‌ உறுதி கூறிய பிறகே 
புறப்பட்டு வந்தேன்‌. இப்பொழுது என்ன 
சொல்லுநறொய்‌' என்று கேட்கவும்‌ செயலிழந்து 
நின்றேன்‌. 

நான்‌ செய்த பாவம்‌ நிவர்த்தியாகி, என்‌ மகள்‌ 
பார்வை பெற்று மனிதரோடு சேர்ந்து வாழ்வ 
தைப்‌ பார்ப்பதைப்‌ போன்ற ஆனந்தம்‌ 
வேறென்ன இருக்க முடியும்‌? ஆனால்‌ பார்வை 
யும்‌ பெற முடியாமல்‌ பணமும்‌ போய்‌ விட்டால்‌ 
பின்‌ ' அவள்‌ வாழ்வு... 

இந்த இரண்டுக்குமிடையில்‌ அகப்பட்டுத்‌ தடு 
மாறி கின்ற என்னை, “சரி என்று ஒரு வார்த்தை 
சொல்லம்மா. இன்றைக்கே தந்தி கொடுத்து 
விடுகிறேன்‌” என்று நெருக்கினான்‌. 

“தன்‌ முயற்சி பலிக்காமல்‌ பணம்‌ 
அழிந்த பின்‌ டாக்டரும்‌ அவளைக்‌ 
விட்டால்‌ அவள்‌ கதி 

மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ அதையே கூறுகிருயே 
அம்மா. ஆயிரம்‌ செலவழித்துப்‌ பெண்ணக்கட்‌ 


முழுவதும்‌ 
கைவிட்டு 


டிக்கொடுக்கிறாய்‌. விவாகமான மறுமாத।, குருடி 
என்று பெண்ணைத்‌ தள்ளி வைத்து GORMA. 
அப்பொழுது அவள்‌ கதி? அதை நினைத்துப்‌ rig 
தாயா... , 
அவன்கூறிய பிறகு தான்‌ அதைப்பற்றி, y 
சிந்தனை ஓடியது, அவன்‌ பேச்சு ஐப்புக்கொள்ள S ` 
கூடியது தான்‌, அவன்‌ யோசனைக்குப்‌ படிந்தேன்‌ , 
* % 3 
[தென்னும்‌ ஒருவாரத்தில்‌ டாக்டர்‌ வந்து சேர்ந்‌ 
தார்‌, சின்னஞ்சிறிய வயதானாலும்‌ அறு 
பவமும்‌ நம்பிக்கையும்‌ நிறைந்த அவர்‌ பார்வை 
என்‌ மனதில்‌ தெம்பை ஊட்டியது. டாக்டர்‌ 
ராமச்சந்திரன்‌ வைத்தியம்‌ தொடங்கும்‌ முன்‌ 
என்னுடைய ஆசீர்வாதத்தை வேண்டி கின்ற 
போது என்‌ உள்ளம்‌ புளங்காகிதம்‌ அடைந்‌ 
தது. பின்னும்‌ சிலமாதத்தில்‌ அவரும்‌ மாலதி 
யும்‌ மாலையும்‌ கழுத்துமாக ஆசீர்வாதத்திற்கு 
கிற்கப்போகும்‌ காட்சி மனக்கண்‌ முன்‌ தோன்றி 
ஆனந்தக்‌ கட்லில்‌ மூழ்கடித்துத்‌ திக்குமுக்காடச்‌ 
செய்க து. 
வைத்‌ியம்‌ தொடங்கியது, விளையாட்டுப்‌ 
போல்‌ காட்‌ கள்‌ ஓடிக்கொண்டிருந்தன வைத்தியம்‌ 
செய்யும்‌ அறையில்‌ டாக்டர்‌ ராமச்சந்திரனை 
யும்‌ என்‌ பெரிய மகளையும்‌ தவிர யாரையும்‌ 
செல்லவீடுவதில்&ம. என்னைக்‌ கூட அவளைப்‌! 
பார்க்கவோ பேசவொகூடாதென்று விதித்திருந்‌ 
தார்கள்‌. பெற்ற பா£2ஈதீதினால்‌ ஏதாவது எக்கச்‌ 
சக்கமாக நடந்‌ துகொண்டுவிடுவேனாம்‌. வைத்திய 
மூறை தவறி விடுமாம்‌. எப்படியோ என்‌ மகள்‌ 
பார்வை பெற்றால்‌ போலும்‌. எனக்கு மோக்ஷ 
லோக சாம்ராஜ்யமே கிட்டியது போலத்தான்‌. 
நாட்கள்‌ ஒடிக்கொண்டிரு.நதன. பணம்‌ தண்ணீ 
ராய்க்‌ கரைந்து கொண்டிருந்‌. தீத. என்‌ மகனும்‌ 
டாக்டருமாக என்ன சதிசெய்யக்‌ காத்திருக்கி 
றார்களோ என்கிற திகில்வேறு! இடையிடையே 
தோன்றி என்னை வாட்டி எடுக்மும்‌; 
பல நாட்களாக என்‌ மகளிரு/5த அறையின்‌ 
வெளிப்‌ புறத்தே அமர்ந்து நெழிமூச்சு விட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்த என்னை, “அம்மா என்ற அன்புக்‌ 
குரல்‌ உள்ளே அழைத்தது. “யாரது, மால 
தியா வரலாமா? என்று குரல்‌ : கொடுத்துக்‌ 
கொண்டே அறைப்பக்கம்‌ விரைந்ேகன்‌.. 
“அமாம்‌ நான்‌ நினைக்காத - நினை £கமுடியாத 
பேறு பெற்றுவிட்டேன்‌ அம்மா. எனது முதல்‌ 
திருஷ்டி உங்கள்‌ ஆசீர்வாதத்தோடு ! உதயமாக 
வேண்டுமென்பதற்காகத்தான்‌ உங்களை இங்கு 
வரவழைத்தேன்‌” என்று கூறி என்கன ஈமஸ்க 
ரிக்க எழுந்தாள்‌. | 
(கண்ணைத்‌ திறந்து விடட்டுமா மாலதி' என்று 
கேட்டபடியே கட்டை அவிழ்த்தார்‌ டாக்டர்‌. 
ஒன்றுமே தெரியவில்லையே அம்மா" என்ற மக 
ளின்‌ தனக குரலைத்தான்‌ கேட்க l முடிந்தது. 
அந்தக்‌ கணத்தில்‌ என்‌ உள்ளம்‌ துடித்‌ 5 அடியை 
என்னவென்று வர்ணிப்பத? | 
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` யணமும்பே பாய்‌ lasta, ` 


இனி 
அவள்‌: கதி... இந்‌ நிலையில்‌ டாக்டரும்‌ 
கைவிட்டுவிட்டால்‌......... டாக்டரிருக்கும்‌ திசை 


யில்‌ திரும்பினேன்‌. கான்‌ நினைத்தபடியே 
பெட்டி படுக்கைகளை “மிக தலை துன்று 
பு றப்பட்டு நின்‌ றவர்‌, 


(நான்‌ வரட்டுமா என்ற கேள்வியை வீசிவிட்டு 
என்‌ பதிலைக்கூட எதிர்பாராதவர்‌ போலப்‌ புறப்‌ 
படத்‌ தயாராய்‌ நின்றார்‌. அந்த கணமே பூமி 
வெடித்து நான்‌ அப்படியே புதைந்துவிடக 
கூடாதா என்‌ றிருந்த த. 

பார்வை திரும்பவில்லை என்று தெரிந்ததும்‌ 
டாக்டரும்‌ கைவீட்டுப்‌ புறப்பட்டுவீட்டார்‌. இனி 
என்‌ மகளின்‌ கதி.......... என்‌ தலை சுற்றியது. 
. மகனின்‌ பேச்சை நம்பி .மதியைக கடன்‌ கொடுத்‌ 
தோமே என்று உள்ளம்‌ துடித்தேன்‌. 


என்னவோ வீராப்பு வீசினாயே, 
நடந்ததென்ன என்று. கேட்க என்‌ 
நோக்கினேன்‌. 


இப்போ 
_ மகனை 


“கலியாண ஏற்பாடுகளைக்‌ கவனிக்கப்‌ புறப்பட்‌ 


டுப்‌ போகும்‌ மாப்பிள்கா உன்‌ அனுமதி வேண்டி 
கின்றால்‌ வாயே இறக்கவில்லையே அம்மா” என்று 
மகன்‌ கூ மவும்‌ ஒன்‌ றும்‌ தெரியாமல்‌ விழித்தேன்‌. 


“பெரியம்மா, அதற்குள்‌ என்னைப்பற்றித்‌ த தவ 
ME எண்ணத்‌ தொடங்கிவிட்டார்கள்‌. எல்லாம்‌ 
இந்த மாலதியால்‌ வந்த வினைதான்‌ ° என்று கூறி, 
கதம்ப கக சிரித்தார்‌ டாக்டர்‌. 


| நான்‌ என்ன செய்தேனாம்‌. 
அண்ணாவும்‌ நீங்களும்‌ சொன்‌ 
னபடி BLEN கொண்டதற்‌ 
காகப்‌ பழியை என்மீது சுமத 
தவேண்டுமா?' 


அவர்கள்‌ பேச்சின்‌ அர்த்‌ 
தம் புரியாமல்‌ விழித்தேன்‌, 


“பல வருஷங்களாக அவர்‌ 
கள்‌. அனுபவித்த வேதனை 
போதும்‌, இனிமேலும்‌ விளை. 
யாட வேண்டாம்‌... மாலதி, 
கண்ணைத்‌ திறந்துபார்‌. "என்று. 
ராமச்சந்திரன்‌ கூறவும்‌ மால 
. தியின்‌ பக்கம்‌ திரும்பினேன்‌. 


“அம்மா என்னைப்‌ பாருங்‌ 
கள்‌, உங்கள்‌ உயரிய அன்பி 
னாலும்‌ ஆசீர்வாதத்தினாலும்‌ 
பார்வையைப்‌ பெற்றுவிட்‌ 
டேன்‌ அம்மா. என்று கூறி 
ட என்‌ பாதங்களில்‌ ஈமஸ்க 
ae ரித்த மாலதியை தூக்கி கிறு. 
| த | ன்‌ a | 





pe 4 ஆரல்‌ $ 4” & 
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கல்லல்‌ ல்‌? போனம்‌ வர்ர 
தேன்‌. பேச நாஎழமுடியாத 2396 ` சல 
ராக நன்‌ a புறப்பட்டது, 
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பீனாலும்‌ விடாத சண்ட எனி த்‌ 
பெற்றாய்‌. உன்‌ நன்றி. அவருக்குத்தான்‌ உரித்‌ pe 
தாகும்‌” என்று உணர்ச்சியோடு ne rdd, 1 





“அம்மா இனிமேலாவது குருட்டுப்‌ . பென்‌? m 
என்று மாலதிக்கு மட்டும்‌ ஓரவஞ்சனையாக எது. ஆ a 
வும்‌. செய்யமாட்டாயே' என்று மகன்‌ வேடிக்கை ம]. 
யாய்க்‌ கூறவும்‌ என்மனம்‌ என்‌ நிலையைப்‌ us 
கொள்ளத்‌ தொடங்கியது. | 





a 


கையிலிருந்த பணமெல்லாம்‌ சாலிய 
வெறும்‌ மனுஷியாகிவீட்ட நான்‌ இனி எங்கிருந்து ப்‌ 
என்ன செய்யப்‌ போகிறேன்‌ அப்பா” என்று y 
கூறிய என்‌ வார்த்தைகளில்‌ ஏக்கமும்‌ தொக்க | 
கின்றது. 


“விசனம்‌ வேண்டாம்‌ அம்மா. உனது அர்‌ 
வாதமும்‌ மாலதியின்‌ பார்வையுமாகச்‌ சேர்ந்து 
டாகடரைப்‌ பணததால்‌ உயர்த்திவிடும்‌ பாரேன்‌! . 
என்று கூறிய அவன்‌ பேச்சில்‌ இனிமை கிறைந்து 
கின்றது, அந்சிமிஷம்‌ என்‌ மன தில்‌ பலவருஷங்க A 3 3 
ளாகக்‌ காணாத - கண்டிராத இன்பமும்‌ நிம்மதி . 
யும்‌ நிறைந்து வழிவதை உணர்ந்து Coich AN A 
நிலையை அடைந்தேன்‌. அத்து 
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(அட்டைப்‌ படம்‌) 





[ரத நாட்டியத்தில்‌ தேர்ச்சி பெற்றிருப்ப 
வர்களுக்கு இங்கிலீஷ்‌ படங்களில்‌ நடிக்‌ 
கச்‌ சற்று யோகமிருப்பகாகத்‌ தெரிகிறது, 
அடையாறு கலா க்ஷேத்திரத்தில்‌ நாட்டியம்‌ 
பயின்ற ஸ்ரீமதி ராதா ஸ்ரீராம்‌' ‘The River’ 
என்னும்‌ அமெரிக்கக்‌ கலர்‌ படத்தில்‌ முக்‌ 
கிய பாகமேந்தி நடித்தும்‌ அடியும்‌ இருப்‌ 
பதை முன்னமே எழுதியிருக்கிறேன்‌. இப்‌ 
பொழுது பந்தநல்லூர்‌ சொக்கலிங்கம்‌ 
பிள்ளை அவர்களின்‌ சிஷ்யையும்‌, 19ஆம்‌ 
வருஷ்கீதில்‌ “மிஸ்‌ இந்தியா வாகத்‌ தேர்ந்‌ 
தெடுக்கப்பட்ட வருமான ஸ்ரீமதி இந்திராணி 
ரஹ்மான்‌ பிரபல அங்கெ பட.முதலாளி 
அலெக்ஸாண்டர்‌ கோர்டா என்பவர்‌ எடுக்க 
விருக்கும்‌ புதுமுறை கன பரிமாண படமான 
“தாஜ்மஹாலில்‌” ஒரு முக்கிய பாகத்தில்‌ 
நடிப்பதற்குத்‌ தேர்ந்கதெடுக்கப்பட்டிருப்ப 
தாகத்‌ தெரிகிறது. இப்படத்தில்‌ அவர்‌ 
நாட்டியமும்‌ ஆடுவார்‌ என்று கேள்விப்படு 
திறன்‌. ஸ்ரீமதி இந்திராணி “காவேரி 
வாசகர்களுக்குப்‌ புதுவருஷ வாழ்த துக்களு 
டன்‌ அனுப்பியிருக்கும்‌ தம்‌ படம்‌ இங்கு 
அட்டையில்‌ பிரசரிக்கப்பட்டிருக்கிறது. 


ஸ்ரீமதி இந்திராணி சுய வாழ்வில்‌ மிக 
வும்‌ சங்கோஜமும்‌, அடக்கமுமாக நடந்து 
கொள்ளும்‌ சுபாவம்‌ உள்ளவர்‌, பிரபல 
அமெரிக்க நாட்டியக்காரியான ராகினிதேவி 
யின்‌ ஓரே புதல்வி, இந்திய கவர்ண்மென்ட 
டாரின்‌ கட்டிட சாஸ்திர நிபுணரான 
ஸ்ரீ ரஹ்மான்‌ என்பவரை மணந்திருக்கிறா, 
ஐந்து வயதில்‌ அவருக்கு ஒரு பெண்‌ 
குழந்தையும்‌ இருக்கிறது. பர்தநல்லூர்‌ 
ஸ்ரீ மீனாக்ஷிசுந்தரம்‌ பிள்ளை அவர்களிடமும்‌, 
தம்‌ குருவான பந்தால்லூர்‌ சொக்கலிங்கம்‌ 
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1) [16 y) | ல்‌ ற்‌ டிப்பார்‌ 





பிள்ளையவர்களிடமும்‌ அவருக்கு அபாரமான 
பக்தி. ஸ்ரீமதி இந்திராணி தற்சமயம்‌ டில்லி 
யில்‌இருந்தாலும்‌ தென்னிர்தியாவின்மீ.து மிக 
வும்‌ பற்றுதல்‌ உடையவர்‌. அவர்‌ தம்மை ஒரு 


தென்னிந்திய ஸ்திரீயாகவே sq sgp. 


இவ்விடத்தில்‌ கனபரிமாண படங்கள்‌ என்‌ 
MU என்ன என்று குறிப்பிடுவது தகும்‌ என 
நினைக்கிறேன்‌. நாம்‌ சாதாரணமாக இப்‌ 
பொழுது வெள்ளிக்‌ இரையில்‌ காண்பது 
நீளம்‌, அகலம்‌ என்ற இரண்டு பரிமாணங்‌ 
கள்‌ கொண்ட படங்களே ஆகும்‌. இப்‌ புது 
முறைப்படங்களில்‌ மூன்று பரிமாணங்களும்‌, 
அதாவது நீள, அகலத்துடன்‌ கன பரிமாண 
மும்‌ தெரியும்‌. ஈம்‌ கண்‌ முன்‌ வஸ்துக்கள்‌ எப்‌ 
படி தென்படுகின்றனவோ அதே மாதிரி 
திரையிலும்‌ பார்க்கலாம்‌. 


புதிதாகக்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ இக்‌ 
கனபரிமாணமான படங்களை எடுப்பதில்‌ 
செலவும்‌, சிரமமும்‌ அதிகம்‌. படப்‌ பிடிப்பில்‌ 
வெவ்வேறு முறைகளும்‌ இருக்கின்‌ றன. ஒரு 
முறைப்படி எடுக்கப்பட்டபடத்தை, இயேட்‌ 
டரில்‌ இரண்டு புரொஜக்டர்கள்‌ வைச்துக்‌ 
காட்டவேண்டும்‌. சினிமா பார்ப்பவர்களும்‌ 
ஒருவிதமான கண்மை. போட்டுக்கொண்டு 
பார்க்கவேண்டும்‌. இன்னொரு முறையில்‌ 
பார்ப்பவர்களுக்குக்‌ கண்ணாடி வேண்டாம்‌, 
அனால்‌ பல புரொலஜக்டர்களை உபயோகிக்க 
வேண்‌ டூயதுடன திரை யம்‌ அரை வட்ட வழு. 
வமாக இருக்கவேண்டும்‌, ஊமைப்‌ படங்கள்‌ 
போய்‌, பேசும்‌ படங்கள்‌ வந்த காலத்தில்‌ ஏற்‌ 
பட்ட புரட்சிபோல்‌ கனபரிமாண படங்க 
ளும்‌ பட உலகில்‌ ஒரு பெரிய புரட்சியை ஏற்‌ 
படுத்தும்‌ என்று எதிர்பார்க்கப்படுஇ றது, 


ன்‌ 


தொடர்‌ கதை 


நீரோட்டம்‌ 


தி, சேஷாத்திரி 


ரெங்கராதன்‌ மூன்றாம்‌ வகுப்பு டிக்கட்‌ வாங்‌ 

கிக்கொண்டு வண்டியில்‌ உட்கார்ந்தான்‌. 
ஏறின இடத்திலேயே மேலே உளள பலகை 
காலியாயிருந்தபடியால்‌ அதில்‌ தன்னுடைய 
ஜமக்காளத்தை விரித்துப்‌ போட்டான்‌. அதன்‌ 
பக்கத்தில்‌ தன்னுடைய தோல்‌ பையை வைத்து 
விட்டுக்‌ மே உட்கார்ந்தான்‌. வந்திருந்த ஒன்‌ 
றிரண்டு நண்பர்கள்‌ விடை பெற்றுக்கொண்டு 
சென்றனர்‌. வண்டியும்‌ புறப்பட்டது. புறப்‌ 
படும்‌ சமயம்‌ யாரோ ஒருவர்‌ வந்து ஏறினார்‌. 
வண்டிக்குள்‌ உள்ளவர்‌ ஒருவர்‌ இங்கே இடமில்லை 
ஐயா என்று கதவைத்‌ திறக்கமுடியாமல்‌ தடங்‌ 
கல்‌ செய்தார்‌. 


ரெங்கநாதனுக்குத்‌ தாளவில்லை. (ஐயா வண்டி 
புறப்பட்டுவிட்டத. இந்தச்‌ சமயமா ஈம்முடைய 
பிடிவாதத்தைக்‌ காட்டுகிறது, என்று கேட்டுக்‌ 
கொண்டே எழுந்து கதவைத்‌ திறந்துவிட்டான்‌/ 


வந்தவர்‌ செய்கன்றி நிறைந்த கண்களுடன்‌ 
உள்ளே ஒரு மூட்டையத்‌ தள்ளிவிட்டு ஏ.றிவிட்‌ 
டார்‌. கார்டும்‌ அதைப்‌ பார்த்துவிட்டு, (கொஞ்ச 
நேரம்‌ முன்னமேயே வரக்கூடாதா? என்று 
கேட்டுக்கொண்டே தம்‌ வண்டியில்‌ ஏறி நின்று 
பச்சைக்‌ கொடியைக்‌ காட்டினார்‌. வண்டி கை 
காட்டி மரம்‌ தாண்டிவிட்டது. கண்டம்‌ தாண்‌ 
டியவன்‌ விடும்‌ பெருமூச்சுப்‌ போல ஓர்‌ ஊதல்‌ 
ஊதிவிட்டு, எஞ்சின்‌ வண்டியை இழுத்துக்‌ 
கொண்டு அலறி ஓட ஆரம்பித்தது, ஏதோ 
பெண்ணைப்‌ பிறரறியாமல்‌ இழுத்துக்கொண்டு 
ஓடும்‌ காதலன்போல்‌. 


உள்ளே வந்தவர்‌ அதுவரையில்‌ நின்றார்‌. பார்ப்‌ 
பதற்கு மிகவும்‌ இளைத்கவராகக்‌ காணப்பட்டார்‌. 
முகம்‌ மயிர்‌ அடர்ந்து வெகுகாளாகக்‌ கத்தியையே 
காணாததுபோல்‌ இருந்தது. 

அவரை வாருங்கள்‌ என்று அழைத்தான்‌ 


செங்கநாதன்‌. 


அவர்‌ இவன்‌ உட்கார்ந்திருந்த . பலகைக்கு 
எதிர்‌ பலகையில்‌ உட்காரப்‌ போனார்‌, 


முதலில்‌ தடுத்த அந்த ஆசாமி “ஏன்‌ உங்கள்‌ 
பலகையிலேயே உட்கார வைததுக்‌ கொள்ளுங்‌ 
களேன்‌!' என்று தம்‌ எரிச்சலைக்‌ saai. 


4 


உட்கார வைக்கறேன்‌; இந்தப்‌ பலகையில்‌ 
ஏற்கனவே ஏழு பேர்‌ இருக்கிறார்கள்‌; உங்கள்‌ 
பலகையில்‌ ஆறு பேர்‌ தானே இருக்கிறார்கள்‌; 
என்று பார்த்தேன்‌. அதனால்‌ என்ன நான்‌ 
மேலே ஏறிப்‌ படுத்துக்கொள்கிறேன்‌!' என்று 
ஏறப்‌ போனான்‌. 


அதற்குள்‌ எதிர்பலகையில்‌ உட்கார்ஈதிருந்த 
மற்றொருவர்‌ எழுந்திருந்து, (வேண்டாம்‌. நீங்கள்‌ 
5 மணிக்கே மேலே உட்காச வேண்டாம்‌. நான்‌ 
அடுத்த ஸ்டேஷனில்‌ இறங்கிவிடுவேன்‌. அவர்‌ 
உட்காரட்டும்‌, என்று எழுந்திருந்தார்‌. “நீங்கள்‌ 
எழுந்திருக்க வேண்டாம!'' என்றார்‌ வந்தவர்‌. 


கடைசியில்‌ உபசாரம்‌ செய்து அவரை உட்‌ 
கார்ததிவீட்டனர்‌. 

பிறகு ரெங்கநாதன்‌ பேச்சுக்‌ கொடுக்க ஆரம்‌ 
பித்தான்‌. 

நீங்கள்‌ எங்கிருந்து வருக றீர்கள்‌?” 

“அவர்‌ நிஜம்‌ சொல்வதா வேண்டாமா' என்று 
யோசித்தார்‌. பிறகு ‘இப்பொழுது திரவண்ணா 
மலையிலிருந்து என்றார்‌. 

(அப்படி என்றால்‌?......... 


(விடமாட்டீர்கள்‌! உண்மையைச்‌ சொல்லவும்‌ 
பழதிவிட்டேன்‌. சொல்லிவிட்டு உங்கள்‌ 
வெறுப்பு ஏற்பட்டாலும்‌ ஏற்றுக்கொள்ள வேண்‌ 
டியது தான்‌. நான்‌ வேலூர்‌ ஜெயிலிலிருந்து 
காலையில்‌ விடுபட்டு வருகிறேன்‌. வழியில்‌ அரு 
ணாசலேசுவரனைத்‌ தரிசிக்க இறங்கினேன்‌... ... 


ஜெயிலிலிருந்தா? ஏக காலத்தில்‌ எல்லோரும்‌ 


கூச்சலிட்டனர்‌. 


ரெங்கநாதன்‌ “எந்த ஊருக்குப்‌ போக றீர்கள்‌?" 
என்றான்‌. 

நான்‌ என்‌ சொந்த ஊர்‌ கடலூருக்குப்‌ போ 
றேன்‌. f 

கடலூரா? நீங்கள்‌ கடலூர்‌... என்று 
ரம்பித்தான்‌ ரெங்கநாதன்‌. 


நி. டது தடுத்தவர்‌, (ரததினமா' என்று முடித்‌ 
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“அம்‌. அவனே தான்‌ 68௪8௪0 என்று பதில்‌ 
சொன்ன r š Ber th (இது நான்காம்‌ தடவை 
சிறைவாசம்‌! என்றார்‌. 


முதலில்‌ தடுததவர்‌ எழுந்திருந்து நின்று 
“என்னை மன்னிக்க வேண்டும்‌!' என்றார்‌. 


'மன்னிப்பு என்ன? ரயிலில்‌ இது ஒன்‌ றும்‌ 
இயற்கைக்கு வீரோதம்‌ இல்லையே. ரயிலில்‌ 
இப்படி செய்யாது போனால்‌ தான்‌ பிசகு... .. 


(இணி இந்தப்‌ பிசகைச்‌ செய்யமாட்டேன்‌." 


சந்தோஷம்‌. உள்ளபடி கம்மிடையே ஊறிப்‌ 
போன இந்த நடவடிக்கைகள்‌ தான்‌ என்னுடைய 
மனமாறுதலுக்குக்‌ காரணம்‌/ என்று நிறுத்தினார்‌. 


ரத்தினம்‌ காங்கிரஸ்காரர்‌ என்று மாகா 
ணம்‌ பூராவும்‌ தெரியும, மஹாத்துமா காந்தி 
இருந்த காலத்தில்‌ அவருக்கு இவரிடமுள்ள 
கெளரவத்தை அறியாத ஆளே இல்லை, பிறகு 
அவர்‌ காங்கிரஸைவிட்டு வேறு கட்சியில்‌ 
சேர்நத போது ` ஜனங்கள்‌ அதிசயித்தார்கள்‌. 
பலர்‌ ரத்தினமே கட்சிவிட்டால்‌, கட்சி உளுத்‌ 
அப்‌ போயிருக்க வேண்டும்‌. என்று எண்ணினார்‌ 
கள்‌. எவ்வளவு மனக்கசப்பு ஏற்பட்டிருகதால்‌ 
அவர்‌, தாம்‌ வியாவையையும்‌ சத்தத்தையும்‌ 
ஊற்றி வளர்த்த கட்சியை விட்டிருப்பார்‌! என்று 
யோசிக்காதவர்‌ இல்லை. 


ஆகவே மீண்டும்‌ ஒரு மனமாற்றத்தைச்‌ சொன்‌ 
னவுடன்‌ எல்லோரும்‌ ஆவலுடன்‌ அவ 
ரைக்‌ கேட்டனர்‌. ரெங்கநாதன்‌ காதுகளைத்‌ திட்‌ 
டிக்‌ கொண்டான்‌. கண்களும்‌ காதுகளாகிவீட்ட 
னவோ என்று தோன்றிற்று. 


ரத்தினம்‌ சொன்னார்‌: 


மஹாத்துமா சொன்னதைக்‌ கேட்டு மஹா 
பலம்‌ பெற்ற அந்தக்‌ கட்சி உருப்படாமல்‌ 
போயிற்று? எனக்கு மனம்‌ தாளவில்லை. ௩ம்‌ 
நாட்டில்‌ வியவசாயி நிலை மாறவில்லை. தொழி 
லாளி நிலைமை முன்னேறவீல்லை. பணக்காரர்‌ 
மனம்‌ மாறக்‌ காணோம்‌. இந்த நிலையில்‌ காங்கி 
சஸ்காரர்‌ மந்திரி பதவிக்குப்போடும்‌ சண்டை 
யைக்‌ கண்டதும்‌ எனக்கு வெறுப்பு ஏற்பட்டது. 
காந்து அவர்கள்‌ உயிருடன்‌ இருந்தால்‌ அந்தக்‌ 
கட்சியை விட்டிருக்கமாட்டேன்‌. அவசரத்தில்‌ 
வேறு கட்சியில்‌ சேர்ந்து கலவரம்‌ செய்து 
ஜெயிலுக்குப்‌ போனேன்‌. அங்கே சென்று 
தனியாய்‌ ஜெயிலில்‌ அமர்ந்த ம்தான்‌ நான்‌ 
செய்த தவறு தெரியவந்தது... 


“எப்படி தவறு என்று நினைக்கிறீர்கள்‌?” 


"நம்‌ ஜனங்களில்‌ அதிகப்‌ பக்ஷமான பேர்‌ 
அறிவு இல்லாதவர்களாயிருக்கிறார்கள்‌. எந்த 
விஷயங்களைச்‌ சொன்னால்‌ அறிவுள்ள மக்களி 
டையே கட்சி வளராதோ அந்த விஷயங்களையே 


காவேரி 


சொல்லி, கட்சிகள்‌ வளர்கின்‌ றன என்றால்‌ ஜனங்‌ 
களுடைய பேதை நிலையை என்ன செய்வது? 
அந்த நிலையைப்‌ போக்க முற்படாமல்‌ அதையே 
தங்கள்‌ கட்சியை வளர்க்க உபயோகப்படுத்து 
Amisa. சொல்லி வளராத இடத்தில்‌ பயமுறுத்‌ 
துக்‌ காரியத்தைச்‌ சாதித்துக்கொள்கிறுர்கள்‌, 
கேவலம்‌ பேச்சை ஈம்பி மிகவும்‌ சாதாரணமான 
தேவைகளும்‌ வசதிகளும்‌ அதிகரிக்கும்‌ என்று 
நம்பும்‌ மக்களாகட்டும்‌, அல்லது பயத்துக்குக்‌ 
கட்டுப்படும்‌ மக்களாகட்டும்‌ அவர்களை வஞ்‌ 
AUP சுலபம்‌. ஈம்‌ கட்சிக்கு இழுததுக்கொள்‌ 
வதும்‌ சுலபம்‌, 


“ஆனால்‌, மறுபடியும்‌ நீங்கள்‌ காங்கிரஸில்‌ 
சேர்வீர்களா?' 
“இல்லை, காங்கெஸிலும்‌ சேரப்போவதில்லை, 


சில திட்டங்களுடன்‌ வெளியேறியிருக்கிறழேன்‌. 
கிராமததில்‌ சென்று தங்கி, ஒரு கிராமத்தை 
எல்லாவிதத்திலும்‌ முன்னேற்ற முயற்சி செய 
யப்போகிறேன்‌. அதில்‌ யார்‌ உதவி செய்தாலும்‌ 
ஏற்றுக்கொள்வேன்‌...” 


(நம்‌ நாட்டில்‌ எந்தக்கட்டு வலியுறும்‌?' 


(இணி அந்தப்‌ பேச்சு - எனக்கு வேண்டாம்‌, 
அதிகாரத்தைக்‌ கைப்பற்றி எந்தக்‌ கட்சி அர 
சாட்சி செய்தாலும்‌ சரிதான்‌. ஒரு பகுதி 
யினரைத்‌ தொலைத்‌ துவிடுவது என்பது அகாது. 
பணக்காரனும்‌ இந்தியவாசி பிராமணனும்‌ Ai 
தியவாசிதான்‌. எல்லோரும்‌ வாழவேண்டும்‌...” 


' பணக்காரன்‌ பணக்காரனாகவே வாழ வேண்‌ 
டுமா? நம்‌ நாட்டுப்‌ பணக்காரன்‌ குணம்‌ 
தெரியாது உங்களுக்கு, அன்றுமுதல்‌ பணத்தை 
வெறுத்தவன்‌ வாழும்‌ நாடு நம்முடையது. அர 
சாங்கத்தை உதறும்‌ புத்தனை இங்கே தான்‌ 
காணலாம்‌. அரசனே துறவியாக இருந்ததாகச்‌ 
சொல்வது கதை இல்லை. ராஜாக்கள்‌ எல்லாம்‌ 
மனம்‌ மாறும்‌ நிலைமையை நாம்‌ பார்க்கிறோம்‌. 
ஆகவே பணக்காரன்‌ தன்‌ பணத்தை ஊர்‌ நன்‌ 
மைக்குச்‌ செலவழித்தால்‌ அதில்‌ ஓன்றும்‌ கெடுதல்‌ 
இல்லை.. “பண மூட்டை' என்று திரித்துக்‌ கூறு 
வதனால்‌ காம்‌ ஏமாறக கூடாது, இன்று கொஞ்‌ 
சம்‌ காலம்‌ மாறிவிட்டது என்பதனால்‌ இந்தியர்‌ 
பண்பாட்டை மறக்க முடியுமா? இளங்கோ 
அடிகளைத்‌ தமிழ்‌ நாடு மறக்குமாரீ மதுரையில்‌ 
மீனாக்ஷி அம்மன்‌ கோயிலைப்‌ பார்க்கும்‌ போது 
அதைக்‌. கட்டிய போது எவ்வளவு பேர்‌ சாப்‌ 
பாட்டுக்கு வழி செய்யப்பட்டிருக்கும்‌ என்று 
நம்‌ மனக்கண்‌ மன்‌ பலநாளைய ஒரு கதையே 
மீண்டும்‌ உயிர்பெற்று எழுந்து நடைபெற 
வில்லையா? எதற்குப்‌ பயப்படவேண்டும்‌ பணக்‌ 
காரர்களைப்பற்றி? இந்தப்‌ பிரசாரம்‌ எல்லாம்மற்‌ 
மத்தேசக்‌ கதைகளைப்‌ படி ததுவிட்‌ அங்கே நடந்‌ 
ததெல்லாம்‌ இங்கே நடக்கவேண்டும்‌ என்‌ கிறார்‌ 
கள்‌. ஸ்டாலின்‌ இரட்டை வாழ்வு வாழ்ந்தால்‌ 
நாமும்‌ வாழவேண்டுமா?... 


(அப்படியானால்‌ அஹிம்ஸை. முறையிலேயே 
நாடு சுபிக்ஷம்‌ , அடையும்‌ என்று BELID நீர்‌ 
களா? பணக்காரர்‌ சுரண்டல்‌ கின்‌ றுவீடு பா 
என்ன? . 
“அந்த நம்பிக்கையுடன்தான்‌ வந்துவீட்டேன்‌, 
காங்கெஸே தன்‌ நிலையை உணர்ந்து நல்வழி 

வரும்‌. அப்பொழுது அதுவே 
கனவை நன வாக்கும்‌; அதற்குப்‌ பிரயத்தினமா 
வது செய்யும்‌. அப்படி அதுசெய்யா து போனால்‌ 
நான்‌ இனி அதற்காக வருந்தப்போவதில்லை. 
கான்‌ ஒரு கிராமத்தையாவது என்‌ வாழ்நாளில்‌ 
சுரண்டலற்ற சமுதாயம்‌ கொண்டதாக சதி 
வீட்டு மறைவேன்‌ !' 


ரத்தினம்‌ பேச்சில்‌ தொழில்‌. நடத்திக்‌ 
காட்டும்‌ தைரியம்‌ தொனித்தது. அவர்‌. கண 
களில்‌ ஈம்பிக்கை ஒளி வீசிற்று. a 


வண்டி ஓடியும்‌ நின்றும்‌ தன்‌ வழியைத்‌ 
தொலைத்தது. 


விழுப்புரம்‌. வந்ததும்‌ ரததனத்திடம்‌ ரெங்க 
நாதன்‌ நானும்‌ உங்கள்‌ வண்டியில்‌ ஏறுகிறேன்‌ 
என்றான்‌. வாருங்கள்‌, சற்று இருங்கள்‌. என்‌ மனை 
வியும்‌ இங்கே வர்‌ துசேருவாள்‌.. அவளையும்‌ 
அழைத்துச்‌ செல்லலாம்‌! என்றார்‌ 


காந்திஜியின்‌ 


ரத்தினம்‌. 
வண்டி கின்றதும்‌ ஒரே மூகச்‌ சாயலுள்ள ஒரு 

























ரத்தினம்‌ இறங்கியதும்‌ அத்தம்‌ டெ ப்‌. 
ஓடிவந்தாள்‌. கெருங்கியதும்‌ ரத்தினம்‌ ஸ்‌. 
நீட்டினார்‌ அந்தப்‌ பெண்மணி  உடலிலிரு நத * 
அவல்‌ முழுவதையும்‌ கண்களிலே திரட்டி அந்த! 22 
பார்வையை அவர்‌ பாதத்திலே சமர்ப்பித்து 
அருகே நின்றாள்‌. தி 


“இவள்தான்‌ என்‌ மனைவி; இதோ அலன்‌ தல்‌ 
ணன்‌. அவர்‌ இங்கே ரயிலில்‌ வேலையாக . | 
இருக்கிறார்‌. இவள்‌ இவ்வளவு நாள்‌ இங்கேதான்‌. 
இருந்தாள்‌. சர்க்கார்‌ இவர்களையும்‌. தொந்தரவு. 
செய்திருக்கிருர்கள்‌...” 


சரி, வாரும்‌ மாப்பிள்ளை. அந்தப்‌ பிளாட்‌ SA 


பாரத்திற்குப்‌ போகலாம்‌." என்‌ ரர்‌ ஈத்த i 
தின்‌ மைத்துனன்‌. x 


நால்வரும்‌ பிளாட்‌ பாரத்தில்‌ பட்டணம்‌ _ s 


போகும்‌ வண்டி வரும்‌ புறமாகச்‌ சென்றனர்‌... = 


í படத்தான்‌ 
Mey: அக 





“அமாம்‌, முன்னாடியே எழுதக்கூடாதா? இப்‌. 
படித தந்தியா அடிக்கவேண்டும்‌?" என்‌ ஏன்‌. — 
குறையுடன்‌ ரத்தினத்தின்‌ மனைவி, பட்‌. 





“எதற்கு? ஊர்‌ கூட்டவா?'. 


“இல்லை சொன்னேன்‌, நான்‌ கேறாருக்கே . 
வந்திருப்பேனே” E ப 


ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ ரத்தினத்தை நோக்கி ஓடி கூட்டமும்‌ கூடாது. இப்பொழுது ¿aii B pe 
வந்தார்கள்‌. காங்கிரஸும்‌ விரோதிகள்‌; மற்றக்‌ க f 
அந்தப்‌ ர ்ன்ம்ணி ஓடிவந்தாள்‌. G ரு ககக. ட்‌. 
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களுக்கு நான்‌ துரோகி. அதற்காக நான்‌ பயப்‌ 
படவில்லை... 


இன்னம்‌ என்னன்னவோ பேசினார்கள்‌. செங்க 
நாதன்‌ கேட்டுக்கொண்டே நின்றான்‌. அவனுக்‌ 
குப்‌ பெண்ணின்‌ மற்றொரு உருவம்‌ வெளியாகிக்‌ 
கொண்டிருந்த து. 


வண்டி வந்தது. விழுப்புரத்தில்‌ ஜனங்கள்‌ 
இறங்கி, காலியான ஒரு வண்டியில்‌ மூவரும்‌ ஏறிக்‌ 
கொண்டனர்‌. 


ரெங்கநாதன்‌ ஒரு பெஞ்சியில்‌ படுக்கையை 
வீரித்தான்‌. எதிர்பெஞ்சில்‌ தம்பதிகள்‌ அமர்ந்‌ 
தனர்‌. சுமார்‌ நாற்பது வயதும்‌ முப்பத்தைந்து 
வயதும்‌ ஆன அந்தத்‌ தம்பதிகள்‌ கூட முதலில்‌ 
அப்பொழுதே மணம்‌ ஆன தம்பதிகள்‌ . காட்டும்‌ 
தயக்கத்தையும்‌ நாணத்தையும்‌ காட்டி னர்‌. 
பிறகு ரெங்கநாதன்‌ இருப்பதையும்‌ மறந்து 
தாராளமாகப்‌ பேசிககொண்டிருந்தனர்‌, 


உனக்கு ரொம்ப திங்கிழைததுவிட்டேன்‌ அல்‌ 


லவா?” என்றார்‌ ரத்தினம்‌. 


“இல்லை. நீங்கள்‌ இந்தியப்‌ பெண்களை அறியவே 
இல்லை. 


“¿ar? 


(கணவன்‌ மனைவிக்கு என்றுமே தீங்கிழைக்க 


மடியாது. மனைவிதான்‌ கணவனுக்கு இழைக்க 
மூடியும்‌". 
அது எப்படி? 


'மனவி கணவன்‌ கொள்கைக்கு உதவியாக 
வேண்டும்‌, தனக்கென்று கொள்கை வைத்துக்‌ 
கொண்டு அவனுடன்‌ விரோதம்‌ செய்தால்‌ அது 


அவனுக்கு இழைத்த தீங்காகும்‌,' 
“அவனுக்கு அவளிடம்‌ கடமை இல்லையா?” 
“என்ன கடமை? அவள்தான்‌ அவன்‌ - பகுதியா 


மிற்றே. சாப்பாட்டையும்‌ உடையையுமா சொல்‌ 
க நீர்கள்‌?" 


“இல்லை. அவள்‌ மனதையும்‌ பற்றி. 
“அவளுக்கு மனது என்று ஒன்றும்‌ இருக்கக்‌ 
கூடாது. அவள்‌ அவனுக்கு ஒரு தங்குமிடம்‌." 


அதாவது?” 


என்றும்‌ அவனுக்கு அது தயாராய்‌ வாயில்‌ 
திறந்து நிற்கவேண்டும்‌, களைப்படைந்து வந்த 
அவனை எங்கே சென்று வந்தாய்‌ என்று கேட்கக்‌ 
கூடாது.” 


அவன்‌ கெடுதலான்‌ காரியங்கள்‌ செய்யும்‌ 
போது கூடவா?" 


காவேரி 


“எடுத்துச்‌ சொல்லலாம்‌, அதற்காக அவனை 
வெளியேற்றவோ, வரவேற்பதை மறுக்கவோ, 
ஓத்துமையாமை காட்டவோ கூடாது. 


'இரண்டு. கக்ஷிகளில்‌ சேர்ந்த கணவன்‌ மனைவி 
யைப்‌ uris Asml 


'நீங்களே முன்னுக்குப்‌ பின்‌ முரணாகச்‌ சொல்‌ 
கிறீர்கள்‌.” 


எது 


“கணவன்‌ மனைவி என்ற ரீதியில்‌ முரண்பாடே 
கிடையாது. இருவரும்‌ வேறு வேறு வழியாகச்‌ 
சென்றாலும்‌ இருவரும்‌ சந்திக்கும்‌ இடத்தில்‌ வீடு 
ஆரம்பமாகிறது. அங்கே பெண்தான்‌ வீட்டுக்‌ 
காரி, கணவன்‌ விருந்தாளி." 


(நிசமாகச்‌ சொல்றேன்‌, உனக்கு இவ்‌ 
வளவு பெருந்தன்மை யில்லாது போனால்‌ என்‌ 
வாழ்வே பாழாகி இருக்கும்‌. சமுத்திரத்தில்‌ அலை 
யும்‌ கப்பலுக்குக்‌ கலங்கரை விளக்கம்போல்‌ 
அழைக்கிறாய. தலைதெறிக்க மோதும்‌ அலையின்‌ 
அலறலையும்‌ ஆட்டத்தையும்‌ குறைத்துத்‌ தலை 
யைத்‌ தடவிக்‌ கொடுத்துத்‌ திருப்பி அனுப்பும்‌ 
கரைபோல்‌ என்னை ஈல்வழியில்‌ திருப்புகிறாய்‌! 
நீ பிறந்த இடம்‌; உன்‌ இன்ப வாழ்க்கை! எல்‌ 
லாம்கினைத்து என்‌ மனைவியான பிறகு நீ பட்ட 
பாட்டையும்‌ நினைத்தால்‌... 


சத தினம்‌ கண்ணீர்‌ உகுத்தார்‌. 
SYED» 


சரி. சும்மா தூங்குங்கள்‌. 
நல்ல தாக்கம்‌ தூங்கினதோ?... ௨௨ 


உள்ளம்‌ தழு 
எப்பொ முது 


ரெங்கநாதன்‌ கண்ணயர ஆரம்பித்தான்‌. 
“மனைவி கணவன்‌ தர்மத்துக்கு உபகாரமாயிருப்‌ 
பாளே தவிர அபகாரமே செய்யமாட்டாள்‌. 
அறவியானவனுக்குக்கூட மனைவி சுசரூஷை 
செய்வாளே தவிர அவன்‌ துறவைக்‌ கெடுக்க 
மாட்டாள்‌/ 


ரெங்கநாதன்‌ ஒரு நிமிஷம்‌ ரிஷிகளையும்‌ 
யோகிகளையும்‌ உண்மை தெரியாதவர்கள்‌ என்று 
மினைத்தான்‌. சை! இப்படி ஒரு உபயோகமான 
சாதன ததை எறிந்துவிட்டுக்‌ காடு சென்‌ றார்களே! 
இந்த உயர்ந்த லா உதவிதரும்‌ சாதனத்தைப்‌ 
பேய என்றும்‌ மாயை என்றும்‌ சொன்னார்களே? 


அந்த ஒரு கிமிஷத்தில்தான்‌ நாமும்‌ ஏன்‌ மணக 
சக்கூடாது என்று எண்ணினான்‌. மதசாஸில்‌ 
தங்கத்து விட்டுக்குத்தான்‌ போவோமா என்றும்‌ 
நிச்சயம்‌ செய்தான்‌. கண்களை அழுத்தின தூக்‌ 
கம்‌ அவன்‌ எண்ணத்தையும்‌ நிறமிழக்க வைத 
தது. அவன்‌ கண்ணயர்ந்தான்‌. 


சத்தினத்திற்கு ஜே! என்ற கூச்சல்‌ கேட்டு 
விழித்தான்‌. ஒரு பெரும்‌ கூட்டம்‌ பிளாட்பாரத்‌ 


நீரோட்டம்‌ 


தில்‌ கூடியிருந்தது, அதன்‌ தலைமையில்‌ பிரபல 
மந்திரியே நின்றுகொண்டிருந்தார்‌. 


ரத்தினம்‌ இறங்கக்கொண்டே “போய்விட்டு 
வருகிறேன்‌? என்று ரத்தினம்‌ ரெங்கநாத 
னிடம்‌ கை கூப்பினார்‌. ரெங்கநாதன்‌ எழுந்‌ 
திருந்து கின்று ஞாபகம்‌ வைத்துக்கொள்ள 
வேண்டும்‌ என்றான்‌. ரத்தினம்‌ மனைவியும்‌ 
ரெங்கநாதனுக்கு வணக்கம்‌ செய்து விடை 
வேண்டினாள்‌. 

ரெங்கநாதன்‌. பார்த்தான்‌. 

ரத்தினம்‌ மந்திரியிடம்‌ (என்ன நீங்களே 
வந்திருக்கி றீகள்‌?' என்றார்‌. 

"ரத்தினத்தை இன்று மீண்டும்‌ பெற்றிருக்‌ 
இறத, நம்நாடு. மான்‌ வந்ததுதானா பிரமாதம்‌, 
பிரதம மந்திரியும்‌ காளை வருவார்‌!' என்றார்‌, 

மீண்டும்‌ சேவை செய்கிறேன்‌!' என்றார்‌ 
ரத்தினம்‌. 

அதற்குமேல்‌ ரெங்கநாதன்‌ காதில்‌ விழவில்லை. 
வெகுநேரம்வரை ஓடும்‌ வண்டியிலிரு£து பார்த 
தக்கொண்டேயீருந்தான்‌. படுத்த பிறகும்‌ 
ரத்தினத்தின்‌ மனைவியின்‌ முகமும்‌ தோற்றமும்‌ 
அவன்‌ மறக்கக்‌ கூடியதாயில்லை “` 


பெண்ணும்‌! பொறுமையும்‌ 


ரீ தராஸில்‌ தான்மேற்கொண்டுபோன வேலை 
யைச்‌ சீர்பெற மூடித்துவிட்டுச்‌ செவ்வாய்‌ 
இரவு ரேடியோவில்‌ பேசிவிட்டு, ரெங்ககாதன்‌ 
திரும்பி வந்து கொண்டிருக்கும்‌ போதே ரயிலில்‌ 
அவனுக்கு ஒரு ஞாபகம்‌ எழுந்தது. பாஸ்கரன்‌ 
மனைவி அவனிடம்‌ எப்படி நடந்து கொள்கி 
ருள்‌ என்று தெரிய வேண்டும்‌ என்று தோன்‌ 
DDD. 
பாஸ்கரன்‌ மனைவிக்குத்‌ தகுந்த கணவன்‌ 
இல்லை என்று கேள்விப்பட்டிருந்தான்‌. கஷ்டப்‌ 
பட்டுக்‌ கஷ்டத்தை உணர்ந்த அவன்‌ மனைவியைக 
கஷ்டப்படுத்தாமலீருப்பான்‌ என்று எதிர்பார்க்‌ 
கலாம்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ மனைவியைச்‌ சந்தேசஷ 
மாக வைத்துக்‌ கொள்வதில்லை என்று கேள்விப்‌ 
பட்டிருந்தான்‌. 


தனக்கு உரிமையான அன்பையும்‌ பிறருக்குத்‌ 
தந்துவிட்டு, தன்னிடம்‌ கொடுமையாக B- g 
கொள்ளும்‌ பதியினிடம்‌ அந்தப்‌ பெண்‌ எவ்வி 
தம்‌ நடந்து கொள்கிறாள்‌ என்று அறிய ரெங்க 
நாதன்‌ ஆவல்‌ கொண்டான்‌. 


ரயிலிலிருந்து இறங்கி வீட்டுக்குச்‌ சென்ற 
தும்‌ ஒரு சமாசாரம்‌ காத்துக்‌ கொண்டிருந்தது. 
அன்று பள்ளிக்கூடம்‌ இல்லை என்று வீட்டிற்கே 
தகவல்‌ வந்திருந்தது. -செவ்வாய்க்கிழமையன் று 
கவர்னர்‌ பள்ளிக்கூடத்தைப்‌ பார்வையிட்டதாக 
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வும்‌ அதன்‌ ஞாபகார்த்தமாக அன்று லீவு என்‌ 
றும்‌ வீட்டுக்கு ஆள்‌ வந்து சொல்லிவிட்டுப்‌ 
போயிருந்தானாம்‌. 


ரெங்கநாதன்‌ லீவு என்பதற்காகப்‌ பள்ளிக 
கூடத்தையே எட்டிப்‌ பார்க்காமல்‌ இரும்‌ தவிடும்‌ 
மனப்பாங்கு உடையவனல்ல. வருஷத்துக்கு 
ஏற்பட்டுள்ள 15 நாள்‌ காஷுயல்‌ லீவில்‌ 5 
நாட்கள்‌ கூட முழுதாக அவன்‌ எடுத்ததை 
ஒருவரும்‌ அறியார்‌. டிரெயினிங்குக்கு முன்‌ 
இரண்டு வருஷம்‌, ஆனபிறகு கான்கு வருஷங்‌ 
கள்‌ ஆக ஆறு வருஷ ஸர்வீஸில்‌ அவன்‌ மொத 


தமாக ஐந்து நாள்‌ லீவு எடுத்திருப்பான்‌. பெரு 
மைக்காக அல்ல. அவன்‌ லீவு எடுப்பதை 
வெறுத்தான்‌. 


இன்று அவன்‌ லீவை வேறுவிதமாகச செல 
வழிக்க எண்ணம்‌ கொண்டான்‌. 


“அம்மா. இன்று ழ்‌ ஊரணி போகப்‌ போகி 
றேன்‌” என்றான்‌ ஸ்நாநம்‌ முடிந்தவுடன்‌. 


“எங்கே பாஸ்கரன்‌ வீட்டிற்கா?' 
'அமாம்‌[' 


£மதீதியானத்துக்கு மேலே போகப்படா தோ? 
ராத்திரி பூராவும்‌ ரயிலில்‌ வந்தது...” 


“இல்லை அம்மா. ரயிலில்‌ எல்லாம்‌ முன்‌ போல 
இல்லை. கிரம்ப இடம்‌ கிடைத்தது. தூங்கி 
னேன்‌. பாஸ்கரனையும்‌ பார்த்துவிட்டு வர 
வேண்டும்‌, 

சரி உன்‌ இஷ்டம்‌/' என்றாள்‌ தாய்‌. 

செங்ககாதன்‌ சுமார்‌ பதினோரு மணிக்குக்‌ Ə 
ஊரணி என்ற ஊருக்குப்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌. 
ரெங்கநாதன்‌ இருந்த நகரத்தக்கும்‌ அந்தக்‌ 
கிராமத்துக்கும்‌ ஆறு மைல்‌, ரெங்கநாதன்‌ மப்‌ 
பும்‌ மந்தாரமுமாயிீருந்ததால்‌ நடந்தே போய்‌ 
விட்டான்‌. 

அவன்‌ போன சமயம்‌ பாஸ்கரன்‌ வீட்டி 
லில்லை. வண்டியையும்‌ காணோம்‌. 


யோசித்துக்‌ கொண்டே காம்பவுண்டுக்‌ கத 
வைத்‌ திறநதவுடனேயே அங்கே விளையாடிக்‌ 
கொண்டிருந்த பாஸ்கரன்‌ பையன்‌, ‘Q ரெங்க 
நாத மாமா வந்திருககறாரம்மா/ என்று கத்தி 
னான்‌. 


உடனே அருகில்‌ வந்து, “மாமா வாருங்க! 
அப்பா எங்கேயோ போயிருக்கா, அம்மாவை 
அடிசசுட்டுப்‌ போயிட்டா! அம்மா அழுது 
கொண்டே படுத்துக்‌ கொண்டிருக்காள்‌!? என்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டே அவன்‌ கையைப்‌ பிடித்‌ 
தான்‌. குழந்தைக்கு மூன்று வயது. துடியான 
குழந்தை, அவனுக்குப்‌ பாஸ்கரன்‌ ஐவாஹர்‌ 
என்று பெயரிட்டிருந்தான்‌. 
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..... அதற்குள்‌ பாஸ்கரன்‌ மனைவி பங்கஜம்‌ தலை 
்‌. மயிரை இரண்டு கையாலும்‌ கோதி அமுக்க 
- விட்டுக்கொண்டே வந்தாள்‌. 







_... “அசடு, மாமாவிடம்‌ என்ன சொல்றே, உள்ளே 
கூப்பிடு மாமாவை!' என்றாள்‌. .. 


i 











z குழந்தையும்‌ ரெங்கநாதனும்‌ ஏக காலத்தில்‌ 
- பங்கஜத்தின்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்தனர்‌. 
...... குழந்தை தாயினிடம ஒடி கின்று கொண்டு 


| அதை மாமாவிடம்‌ சொல்லிவிட்டேன்‌!” என்றான்‌. 


ன Gurur, அசடு, ஏன்‌ பொய்‌ சொல்றே? 
s என்றாள்‌. குழந்தை பொய்‌ சொல்கிறானில்லை 
s என்று நிச்சயமாகத்‌ தெரிந்தது, அவள்‌ உருவம்‌ 
. ஒரே செகண்டில்‌ ரெங்கநாதன்‌ இதயத்தில்‌ 
.. பதிந்திருந்தது. கலங்கின கண்கள்‌; உதட்டி 
- லிருந்து வெளியேற்றப்பட்ட பலவந்தச எரிப்பு. 
l கன்னங்களில்‌ சிவந்த விரலடையாளத்‌ தடிப்பு, 
- . குழ்ந்தையா பொய்‌ சொல்கிறான்‌? 


எதற்காக அடித்தானோ முரடன்‌? 


. இவனுக்கு இந்தச்‌ கல்யாணம்‌ எதற்கு? 
பங்கஜம்‌ பெரிய ega வீட்டுப்‌ பெண்‌. இவ்‌ 
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. காப்பாற்றுகிறாள்‌. இவள்‌? 
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| போகக்கூடாதோ? என்ன சுகத்தைக்‌ கண்டு 


3 . ரெங்கநாதன்‌ மனது எண்ணங்களில்‌ தட்டுப்‌ x R 
CG இடறிவிழுந்து எழுந்து ஈடர்து கொண்‌. . 
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இதுவரை நாட்டுப்புறத்து மரியாதையைக்‌ 


தி வருஷக்‌ கணக்காய வராமலிருந்து இன்று i வந்த 


டங்களை விரட்டிவிட்டால்‌ அவர்‌ சும்மா வீட 
ட்டார்‌! வாருங்கள்‌! என்றாள்‌, 
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வார்கள்‌. காரணம்‌ 


- வளவு பொறுமையாயிருக்து என்ன தர்மத்தைக்‌ 


. தொலத்துத்‌ தலையை முமுகிவிட்டுத தாயாரிடம்‌ 


பங்கஜம்‌, (மாமாவை உள்ளேவந்து இருக்கச்‌ ப 
தோ வந்துவிடுவார்‌!” 


ரெங்கநாதன்‌ நாளை வருகிறேன்‌!' என்று 
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கோபமடைந்து சென்றவன்‌ எப்பொழுது வரு 
AmC? எங்கே போனானோ? தவிர இந்த 
மாதிரி: மனோபாவம்‌ உளளவர்களை நம்புதல்‌ 
கூடாது. சிலரிடம்‌ மிகவும்‌ கண்ணியமாக நடந்து 
கொள்ளுவார்கள்‌ ; சிலரிடம்‌-பேய்த்தானம்‌ காட்டு 
வார்கள்‌. சிலசமயம்‌. தேவதைபோல்‌ நடந்து 
கொள்வார்கள்‌; சிலசமயம்‌ அரக்கத்தனம்‌ செய்‌ 
இருந்தாலும்‌ கோபித்துக்‌ 
கொள்வார்கள்‌. தன்மேல்‌. பிசகு இருந்தால்‌ 
காரணமிலலாமலும்‌ கூத்தாடுவார்கள்‌. 


“ஏன்‌, நான்‌ இல்லாது போனபோது தங்க 
வைத்தாய்‌? என்றும்‌ கேட்கலாம்‌; ஏன்‌ விரட்டி 
விட்டாய்‌' என்று கேட்கும்‌ குணம்‌. வாய்ந்த 
அவன்‌. | i 

எப்படியோ உள்ளே சென்று ரேழி ஹாலில்‌ 
போடப்பட்டிருந்த .நாற்காலியில்‌ உட்கார்ந்தான்‌ 
ரெங்கநாதன்‌. 
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பசீங்கள்‌ சாப்பிட்டு வந்திருப்பீர்கள்‌...?, என்று 
பங்கஜம்‌ கேட்டாள்‌. கணவனுக்கு உயீருக்‌ 
குயிரான குடும்பத்துப்‌ பையனை உபசரிப்பதில்‌ 
அவளுக்கு ஓன்றும்‌ சங்கோசம்‌ இருக்க நியாய 
மில்லை. தவிர அவளுக்கு ரெங்கநா தனைவிட 
இரண்டு வயது கூடவே இருககும்‌. ' வெகு நாளா 
கத தந்தை ' வீட்டிலிருந்தவள்‌, மாமனார்‌ செத்த 
ம்‌, ல்‌ இரண்டு த்ய கிராமத்திலிருக்‌ 

முள்‌. . 


ஆமாம்‌, ஏன்‌? எனக்கு ஒன்றும்‌ வேண்டாம்‌?" 
“இல்லை, அவரும்‌ வந்துவிடுவார்‌.......' 
'எங்கேயாவது போய்த்‌ தங்கி ALLTA? 
மாட்டார்‌] x 

< சொல்லிச்‌ சென்றானா?! 
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அக 1 இரவுப்‌ 


- விடுவார்‌ என்‌ று சொல்லிக்கொண்டே அவள்‌ 


கரன்‌. 


















“சொல்லிச்‌ சென்றால்‌ நம்ப முடி பாது 
அவள்‌ முறுவல்‌ செய்தாள்‌... ... x 


ரெங்கநாதன்‌ முகம்‌ மட்டும்‌ கேள்விக்குறி ஆட்‌ a | 


யைத்‌ தாங்கி நின்றது, வாய்‌ மூடி aoia 
விட்டது. ` 


'கோபித்‌ துக்கொண்டு போயிருக்கறோர்‌ 


சமையலறைக்குப்‌ போனாள்‌. | Q£ e 


ரெங்கநாதன்‌ பின்னால்‌ இருந்து அதல்‌. E 
அவள்‌ இடுப்பில்‌ அன்று வாங்கின புடவைகளுள்‌ . 
ஒன்று இருந்த த. நன்‌ றாய்க்‌ கவனித்தான்‌. வீலா v 
சினி அவளுக்கென்று வாங்கச்சொன்ன புட்டி uwa 
இருந்த த. , d டி 

ரெங்கநாதன்‌ மனது புரள ஆரம்பித்த து. a a 

உள்ளே பாத்திரங்கள்‌ சத்தம்‌ கேட்ட சமயம்‌ ` 
வாசலில்‌ குதிரை வண்டி வந்து கின்ற தங்கள 
கூடவே :அப்பா .வா இங்கே. மாமாகிட்ட 
சொல்லியிருக்‌ கன்‌. இனிமே ல்‌ அம்மாவை 
அடிக்கமாட்டியே/? என்று கூச்சலிடும்‌ ஜவாத்‌ 
ரின்‌ சத்தமும்‌ கேட்டன. 




















ரெங்கநாதன்‌ வெளியே வந்தான்‌. 


'ஹலோ ... ஏது? ஐயர்வாளை மதராஸில்‌ பார்த்‌. <a 
ததாகச்‌ சொன்னார்களே /” தக்‌ 












“அமாம்‌, இன்று காலையில்‌ வந்தேன்‌!" 









வந்தவுடன்‌ கம்ம வீட்டுக்கு விஜயம்‌? சரி ச 
அதுவும்‌ நல்லதுக்குத்தான்‌ ! என்று சொன்ன . 
பாஸ்கரன்‌ ரெங்கநாதனை அப்படியே கட்‌! Ee 
இழுத்‌ துக்‌ கொண்டுபோய்‌ நாற்காலியில்‌ உட்கா ப்‌ 
வைத்தான்‌. 


என 





'ஏ பங்கஜம்‌!” என்று கூப்பீட்டான்‌. | 

இதோ et தவிட்டேன்‌!? என்று அவளும்‌. i “i v 
தாள்‌. இரண்டு சாராரிடத்திலும்‌ நடந்த பத G 
தைப்பற்றி வருத்தமோ கோபமோ இல்லை... 









வந்தவுடனே அட சனியனே! என்றான்‌ பாஸ்‌ 
கரன்‌. பங்கஜம்‌ கோபித்துக்கொள்ளவில்க்ல த 
ரெங்கநாதன்‌ குரலில்‌ கோபம்‌ இருந்தது. S 







ன்‌ 
4 x 
x 









“்மோரையைப்‌ பார்‌. அடிச்ச தழும்பு அட்‌ 
டியே இருக்கு. அதோடே வந்தட்டயே என்‌ 
எனைப்‌ 1 பார்க்க!” என்றான்‌ பாஸ்கா இ ந, 


ரெங்கநாதன்‌. துணிந்தான்‌: “அது மன்னி 
pur?’ என்றான்‌! | தனக்‌ 












தா - 
௮௮ ந்த +; ஆட்‌ ச்‌) - 
> x ஆ z 2 
ட அத்தி 


(குற்றமா? இந்த வீட்டில்‌ குற்றம்‌ g 
பேச்சே றப்பட்‌ ப சிரித்‌, 
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என்று சொன்ன அவனிடம்‌ “வெறும்‌ வம்பு 
தானா? காரியம்‌ உண்டா. எனக்கு உள்ளே 
வேலை இருக்கிற து! என்றாள்‌ பங்கஜம்‌. 


“யோ ராணி போவழக்கமாகக்‌ கிடைக்கும்‌ மன்‌ 
னிப்பக்‌ கிடைத்துவிட்டதா, DFAA கீர்பா 
ரில்‌ பிசகு பிசகாவே நின்றுவிட்டதா என்று 
பார்ததேன்‌!' என்றான்‌ பாஸ்கரன்‌. 


“அழகு தான்‌ இருங்கள்‌!” என்று சொல்விக்‌ 
கொண்டே பங்கஜம்‌ போய்விட்டாள்‌ உள்ளே, 
ரெங்கநாதன்‌ ஆச்சரியத்தால்‌ ADAN. 


பாஸ்கரன்‌ ஆரம்பித்தான்‌... “ஏதடா இப்‌ 


படி? 
“இன்று நான்‌ வராமலிருக்கலாம்‌.. sos 


போடா அசடு. என்று தான்‌ நான்‌ வாழ்ந 
தேன்‌. தினம்‌ ஏதாவதொரு தகராறு தான்‌... 


நான்‌ கேட்கட்டுமா? இந்தக்குணம்‌ உனக்கு 
எ துக்கு?” 

நானும்‌ தான்‌ யோசிக்கிறேன்‌. 
இவள்தான்‌ காரணம்‌/' 


அஅக்கும்‌ 


சரிதான்‌. இப்பொழுதும்‌ அவள்‌ மேல்‌ தான்‌ 
குற்றமா? 


பிறகு என்னடா? ஒரு தடவையாவது கோபித 
தக்‌ கொண்டால்‌ தானே. நான்‌ பெரிய பயம்‌ 
தாங்கொள்ளி. ஒரு தடவை அவள்‌ ஏதாவது 
பயமுறுத்தினால்‌ நான்‌ படிந்துவிடுவேன்‌!' என்‌ 
ரன்‌ பாஸ்கரன்‌; 


ரெங்கநாதன்‌ சொல்வது சரிதான்‌. 


அவன்‌ வாழ்வு அவ்வாறு அமைக்துவிட்டது. 
தந்தையும்‌ சிறிய தாயும்‌ அவன்‌ மனதை நேரே 
வளர ஒட்டாமல்‌ செய்தவிட்டார்கள்‌. பயங்‌ 
காளிகள்‌ பயத்தை மறைக்க இப்படி ஓடுகிறவர்‌ 
களை விரட்டுவதும்‌. கட்டுப்பட்டவர்களை 5 துன்‌ 
புறுத்துவதம்‌, அன்பு காட்பெவர்களைக கொடு 
ரமாய்‌ ஈடததுவதும்‌ இயற்கை, 

கான்‌ அவளிடம்‌ சொல்லிவிடட்டுமா?' 


சொல்லிப்பாரேன்‌. அவள்‌ தந்தையே சொல்‌ 
லிப்‌ பார்த்துட்டாரே. தாயார்‌ மந்திரம்‌ ஓதி 
னாளே. அவள்‌ என்ன சொல்கிறாள்‌ தெரியுமா?' 


என்ன? 
அன்று 
அவருக்கு 


“அவர்‌ குணம்‌ குழந்தைக குணம்‌. 
முதல்‌ தாயன்பைப்‌ பார்க்காதவர்‌. 
மனைவி வேட்கை இல்லை. அதைத்‌ தீர்க்க 
ஒருத்தி டவுனிலிருக்கிறாள்‌. தாயன்பு தான்‌ 
வேண்டும்‌. நான்‌ வயதில்‌ சிறியவளாயிருக்றெ 
தால்‌ அடிக்கிறோரே தவிர மற்றப்படி என்னிடம்‌ 


காவேரி 


அவர்‌ குழந்தைபோல நடந்து 


கொள்‌ Aqil 
என்கிறாள்‌. 


அவன்‌ மேலே சொன்னான்‌: 
உள்ளபடி சொல்கிறேன்‌ கேள்‌. சிறிய காரியத்‌ 


தில்‌ கோபித்துக்‌ கொள்கிறேன்‌. என்னை அறியா 


மலே அடித்து விடுகிறேன்‌, பிறகு பச்சாத்தாபப்‌ 
படுகிறேன்‌, அதற்கும்‌ அவளிடம்தான்‌ கோபம்‌ 
கொள்கிறேன்‌. என்‌ தாய்போல என்னை அதட்ட 
மாட்டேன்‌ என்இிறோள்‌?' 


(கணவனை எப்படி அதட்டுவாள்‌? . 


(நான்‌ கணவனாக நடந்து கொள்ளும்போது 
சரி. முரட்டுப்‌ பிள்ளையும்‌ கணவனும்‌ சேர்க 
வன்‌ போல நடக்கும்‌ போதாவது அதட்டக்‌ 
கூடாதா? 


ரெங்கநாதனுக்கு இந்தப்‌ புதிர்‌ புரியவில்லை. 
ஒன்‌ றுமட்டும்‌ நிச்சயம்‌, நமக்குப்‌ புரியாத ஒன்று 
பங்கஜத்தக்குப்‌ புரிந்திருக்கிறது. அவள்‌ அதை 
நன்கு அறிந்து பாஸ்கரன்‌ வாழ்வை 'இன்பமய 
மாக்குகிறாள்‌/” 


அவனே சொன்னான்‌: 


(ெங்ககாதா, ஓன்று சொல்லுகிறேன்‌ கேள்‌. 
விலாசினி இல்லாமல்கூட வாழ்ந்துவிடுவேன்‌. 
இவள்‌ இல்லாமல்‌ என்னால்‌ ஒரு நிமிஷம்கூட 
இருக்க முடியாது!' 


பங்கஜம்‌ “உள்ளே வருகிறீர்களா, இங்கே 
கொண்டு வரட்டுமா? என்று கேட்க வந்தாள்‌. 


பாஸ்கரன்‌: பங்கஜம்‌ உன்மைத துனன்‌ உன்னை 
ஒன்று கேட்க வேண்டும்‌ என்கிறான்‌; என்ன 
என்று கேள்‌/' 


“ஆமாம்‌ மன்னி! இந்தப்‌ பாஸ்கர அண்ணா 
குழந்தை மாதிரி நடந்து கொள்கிறுனே, அதட்‌ . 
டிச சரி செய்யக்கூடாதோ?' 


“அந்தக காலம்‌ தாண்டி விட்டது, காலம்‌ 
சென்று கொடுக்கும்‌ மருந்து விஷமாகி வீடும்‌. 
அது இடக்கு இங்கேயே இருங்கள்‌, கொண்டு 
வந்து விடுகிறேன்‌, என்று உள்ளே போய வீட்‌ 
டாள்‌, ரெங்கநாதனுக்கு எங்கோ ஒரு திப ஒளி 
தென்பட்டதுபோல இருந்த து. வாஸ்தவம்‌. 
அன்று தாயன்‌ பில்‌. தன்‌ அசட்டுத்தனம்‌ மூரட்டுத்‌ 
தனம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ செவழிததிருந்தால்‌, 
அவள்‌ கடிதலுக்கு முன்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
உதறியிருக்தால்‌. இன்று அவன இப்படி இருக்க 
மாட்டான்‌. வேண்டி க்கிடைக்காத ஒரு அன்பு 
இன்று இப்படி உருவம்‌ எமழிக்கிறது. 


தெரிந்தவள்‌ மன்னி, இவள்‌ 
வேறுயாராவது வந்திருந்தால்‌?" 


இல்லாமல்‌ 


பெண்களே அப்படித்தான்‌ போலிருக்கிறது. 
அவர்கள்‌ சிருஷ்டியே அப்படி! ஆண்கள்‌ உள்‌ 























| தே வை என்ன, னித? தவை என்ன என்பதை 
ec GGU அறி$துகொள்கிறார்கள்‌ அப்பா7” 
என்றான்‌ பாஸ்கரன்‌. அவன்‌ விலாசினியையும்‌ 
அப்பொழுது ஞாபகப்படுத்திக்‌ கொண்டான்‌ 
என்று ரெங்கநாதன்‌. அறிவானா? | 


அதற்குள்‌ சூடான சொஜஜியும்‌ . வெங்காய 
பஜ்ஜியும்‌ வந்‌ துவீடவே சாப்பிடுவதில்‌ ஈடு பட்‌ 
டனர்‌ இரு நண்பர்களும்‌. வயதில்‌ ° வேற்றுமை 
இருந்தும்‌. பரஸ்பர அன்பில்‌ ஒருவரை ஒருவர்‌ 
மிஞ்சியவர்கள்‌ அவர்கள்‌. 


காபி குடித்தபிறகு ரெங்கநாதன்‌ தூங்கலாம்‌ 
என்று உணர்ந்தான்‌. 


அவனுக்குப்‌. படுத்‌ துக்கொள்வதற்காகப்‌ பிரப்‌ 
பம்பாயையும்‌ அயில்‌ துணியில்‌ தயாரித்த தலை 
யணையையும்‌ தயார்‌. செய்து கொடுத்துவீட்டு, 
பாஸ்கரன்‌ மாடுகட்டும்‌ கொட்டி லுக்குச 
சென்றான்‌. 


ண 


எ ப்ச்‌ ` 
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Grisak சிம்மதியாகத்‌ pilos. ரயி 
லில்‌ தூங்கினாலும்‌ ஏற்படும்‌ அசதியில்‌ குறை! 
இருப்பதில்லையே, அது மீண்டும்‌ மூன்று ௩ 
தானன சட்ட! தொ 


E ஒரு முறை எண்ணாமல்‌ 
இருக்கமுடியவில்லை, 


இயற்கையில்‌, பிறர்‌ செளகரியமடைய, கஷ்ட 
மான பாதையாயீருந்தா லும்‌ நல்ல பாதையைத்‌ E 
தேடி அடையப்‌ புத்திகொடுத்த ஈசுவரன்‌ இந்தப்‌ : 
பெண்களுக்கு இந்தப்‌ பொறுமையையும்‌ கொடுத்‌ . 
திருக்கறானே! என்ன சகிப்பு? 





இல்லாமலா அண்‌ உலகம்‌. இப்படி. அவர்‌ 
களிடம்‌ ஈடுபடுகிறது? . 


(தொடரும்‌) 
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_ சம்பத்குமார்‌ ஊருக்கெல்லாம்‌ நல்லவன்‌. அக்‌ 

கம்பக்கத்தில்‌ உள்ளவர்கள்‌ அத்தனை 
பேருக்கும்‌ நல்லவன்‌. சொந்தக்காரர்‌ -ளுங்கூட 
- அவனை: ஈல்லவன்‌, நல்லவன்‌ என்று வாய்‌ ஓயா 
மல்‌ சொல்லி வாழ்ததுகிறா்கள, 


_ 


இப்படி நல்லவன்‌. என்று பட்டம்‌ பெற்‌ 
றுள்ள சம்பத்‌ இந்தப்‌ பரந்த உலகில்‌ ஒரு 
guai மட்டும்‌ நல்லவனாக நடந்து கொள்‌ 
— > அந்த ஜீவன்‌ வேறு யாரும்‌ இல்லை, 
அவன்‌ கட்டிய தாலியை ஆயுள்‌ முழுவதும்‌ 
சுமந்து கொண்டு அவனோடு வாழ உடன்பட்டு 
விட்ட indara ar ன i 


ars சம்பத்‌ அப்படி. ` அவனுடைய மனவி பதமா 
- எப்படி? ALL SLL அவனைப்‌ போலத்தான்‌. 
- தெருவிலே எல்லாரும்‌ பதமாவர; நல்ல 
்‌ பொண்ணு; சிரித்த முகம்‌ லக்ஷ்மியாட்டம்‌. 
வீட்டுக்குப்‌ போனால்‌ வாய்‌ நிறைய அவள்‌ 
அழைப்பது ஒன்றே போதும்‌. உபசாரமும்‌ பல 
- மாகத்தரன்‌ இருக்கும்‌.......- என்னமோ, மூன்‌ 
| னோர்கள்‌ செய்த தீவினை, அது வயிற்றி3ல இன்‌ 
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- அன்பையும்‌, அதற்கு மேலே அவர்‌. 
1 ரசாட்டையும்‌ பெற்றுள்ள பதமா, வீட்‌ 
மலே கணவனுடைய அன்பையும்‌ ஆதரவையும்‌ 


F. வு்‌ கொள்ளத்‌ தவறிவிட்டாள்‌. 
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பட்டு நல்லவர்களாய ஏன்‌ இல்லை என்று நான்‌ 
அடிக்கடி சிந்தித்துப்‌ பார்ப்பதுண்டு. அவர்கள்‌ 
பிறரை, வழக்கத்தில்‌ உள்ள அக்கு மேல்‌ கேூத்து 
அன்பு பாராட்டுவதால்‌ தான்‌ ` தங்களுக்குள்‌ 


பரஸ்பர ஒற்றுமையும்‌ அன்புததளையும்‌ இல்லா 


மல்‌ இருக்கிறார்களோ என்கிற PH நினைப்பைத 
தவிர வேறு ஒன்றும்‌ எனக்கு விளங்குவதில்லை/ 


எதிலும்‌ பட்டதும்‌ படாத மாக வாழும்‌ 
என்னைக்கூட இந்த விசித்திர தம்பதிகள்‌ 
வாழ்க்கை கவர்ந்தது, அதன்‌ பேரில்‌ என்‌ கவ 
னம்‌ அவர்களிடம்‌ சென்றது. அதன்‌ பலனாக 
நான்‌ அவர்களுடைய குடும்ப நண்பன்‌ ஆகிவிட்‌ 
டேன்‌. அந்தத்‌ தெருவுக்குக்‌ குடி போன கொஞ்ச 


நாட்களுக்குள்‌. 


சம்பத்‌ என்னைவிட வயதில்‌ - கொஞ்சம்‌ சூத்த 
வன்‌. . எனவே என்னைப்‌ பெயர்‌ சொல்லியே 


அழைப்பது என்று தீர்மானித்துவிட்டான்‌.. 


அதே சமயம்‌ எல்லாரிடத்திலும்‌ சாதாரணமாக 
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அவனுக்குள்ள அன்போடு இரு தனி மரியாதை. z 


யையும்‌ என்னிடம்‌ அவன்‌ are api 
காட்டி வந்தான்‌. 


இநதத. கனி மரியாதைக்கு என்ன ரணம்‌. 


என்பது எனக்கு ஓரளவில்‌ மன துக்கு மட்டும்‌ 


பட்‌டிருந்தாலும்‌, அதுதானா. என்று. அல்‌ 3 


ரு... சிறு ஆவல்‌. ஒருநாள்‌ . 
சொல்லிவிட்டான்‌... பர 7 jä 
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க auia ்‌ இருக்கறது. அத்‌ இ இல்‌ 


லாத, ஒரு அலாதி மேன்மை இருக்கிறது, அவர்‌ 
களுடைய பேச்சுக்கும்‌ சிரிப்புக்கும்‌ அனுதாபத்‌ 
துக்கும்‌ பின்னால்‌ க ஏதோ ஒன்று இருப்‌ 
பதாக எனக்குப்‌ படுகி மது. அதுபோல்‌ உன்‌ 
விஷயத்தில்‌ இல்லை, உன்‌ சொல்லும்‌ சிரிப்பும்‌ 
அணைத்துக்‌ காக்கும்‌ அன்புரையும்‌ இருதய சம்பந்‌ 
தம்‌ பெற்று முழு மதிப்புக்கொண்டிருக்கன்றன 
என்று பேசிக்கொண்டுவந்தவிஷயத்‌ துக்குச்சம்பந்‌ 
gb இல்லாமலே சந்தோஷமிகுதியில்‌ சொல்லி 
னான்‌. கேட்ட எனக்கும்‌ சந்தோஷம்‌ பிறந்தது. 


சம்பத்தின்‌ மரியாதை மட்டும்‌ எனக்குரியது 
என்றில்லாமல்‌, அவன்‌ மனைவி பதமாவின்‌ மரி 
யாதையையும்‌ நான்‌ பெற்றிருந்தேன்‌. - அவள்‌ 
என்னை “அண்ணா” என்றே அன்போடு, மிக்க மரி 
யாதையோடு அழைப்பது வழக்கம்‌, 


நானும்‌ இந்தத்‌ தம்பதிகள்‌ விஷயத்தில்‌ மனப்‌ 
பூர்வமான அன்பு செலுத்திவந்தேன்‌ அவர்கள்‌ 
குடும்பக்‌ காரியங்களில்‌ விரும்பும்‌ அளவுக்கு 
வரம்பை மீறாமல்‌ பங்கு எடுத்துக்கொள்ளுவேன்‌. 
சமயங்களில்‌ குற்றங்குை மகளை எடுத்துச்சொல்லி 
அவர்கள்‌ வாழ்க்கையைச்‌ செப்பனிட்டுச சீராக்க 
முய லுவேன்‌. பொருளாதாரம்‌ பிற்கால வாழ்க்‌ 
கைக்கான பாதுகாப்பு முதலிய விஷயங்களில்‌, 
தாராளமாக யோசனைகளும்‌ கூறுவேன்‌. 


எனக்கு வரவர அவர்களிடம்‌ அக்கரை மிகுக்‌ 
Ag. “இயற்கையிலேயே எவ்வளவு: நல்லவர்‌ 
களாக இருக்கிறார்கள்‌ இவர்கள்‌/' என்கிற வியப்பு 
காளுக்கு நாள்‌ வளரலாயிற்று.. இந்த வியப்புக்‌ 
குப்‌ பின்னால்‌, ‘இவர்கள்‌ ஏன்‌ அன்புகொண்டு 
வாழமாட்டேன்‌ என்கிறார்கள்‌?! என்கின்ற 
பெரிய கேள்வி, இண றவைக்கும்‌ பிரசனை முளைக்‌ 
கத்தான்‌ செய்யும்‌. 


அமாம்‌; அவர்கள்‌ €ரியும்‌ பாம்புமாக வாழா 
விட்டாலும்‌, வேண்டிய செளஜன்யத்தோடு 
வாழவில்லை. காலையில்‌ ஒரு சண்டை, மாலையில்‌ 
ஓரு மனஸ்தாபம்‌. இரவிலே முணுமுணுப்பும்‌ 
பெருமூச்சும்‌. இப்படித்தான்‌ பெரும்பா லும்‌ அவர்‌ 
கள்‌ நித்திய வாழ்க்கை ஒடியது. x 


ஒருகாள்‌ காலை மணி எட்டு இருக்கும்‌. கான்‌ 
பலகாரம்‌ சாப்பிட்டுக்கொண்டி ருந்தேன்‌. பத்மா 
விடுவிடென்று வீட்டுக்குள்‌ ஓடிவந்தாள்‌. பதட்‌ 
டத்தோடு. பரபரப்போடு அவள்‌ வந்த து எனக்கு. 
என்னவோ போல்‌ இருந்தது. “என்ன பதமா?” 


.. என்று கவலையோடும்‌ ஆவலோடும்‌ விசாரித்தேன்‌. 





என்ன விஷமம்‌. என்று விசாரித்ததில்‌, . 


“அண்ணா, இந்த வீட்டில்‌ என்னால்‌ இனிமேல்‌ 
அரை. நிமிஷம்‌ இருக்க முடியாது.. என்னைத்‌ 
... இருச்சிக்கு அனுப்பிவிடுங்கள்‌. 
'அண்ணாவோடு வாழுகிறேன்‌. 
மானால்‌, இன்னொருத்தியைக்‌ . கட்டிக்கொண்டு 
_ வாழட்டும்‌' ண்ட்‌ மாலை 
விட்டாள்‌. x 
சமை 
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நான்‌ எங்கள்‌ - 


இவர்‌ வேண்டு 


மாலையாகக்‌ கண்ணீர்‌ | 
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a த அதற்காக, சம்பத்‌ இலன்‌ sŠ 
வீட்டை இர ண்டு பண்ணுகிறானாம்‌. மான ன 


போகிறது எனக்கு' என்று அண்ணன்‌ வீட்டுக்‌ _ <2 
குப்‌ போக வேண்டும்‌. என்கிறாள்‌ . பத்மா, த 


அவளைச்‌ சமாதானப்படுத்திப்‌ போகச்‌ சொல்லி. 
விட்டு, சம்பத்தை அழைத்துக்‌ கொண்டுவந்து Bs 
பலகாரம்‌ சாப்பிடச்‌ சொன்னேன்‌. அவனும்‌. š 
வந்து. தன்னுடைய வரச்கை. ஒப்பித்து இ 
கொண்டே சாப்பிட்டான்‌. i 





இப்படி த ததான்‌ அவர்கள்‌ சண்டையும்‌ சச்சர ` 
வும்‌! கானும்‌ எத்தனையோ குடும்பங்களைப்‌ பார்த்‌ - 
திருக்கிறேன்‌. அங்கு நடக்கும்‌ சயகரரக்கக்‌ 
கண்டும்‌ கேட்டும்‌ அறிந்திற கேன்‌. அந்தம்‌. sa 
'புகைச்சலு”க்கும்‌ மனக்கசட்புக்கும்‌ தர்க்கம்‌ தக. A 
ராறுக்கும்‌ அயிரம்‌ காரணம்‌ இருக்கும்‌. அத்த 
இந்தத்‌ தம்பதிகள்‌, பிச்சுப்‌ பிடுங்கல்‌" இல்லாத _ 
இந்தத்‌ தனித்‌ தம்பதிகள்‌ இப்படி ஒற்றுமைக்‌ _ 
குறைவோடு, நித்தமும்‌ வாதங்கள்‌, சண்டைகள்‌ ..: 
இட்டு அமைதியற்று வாழுவானேன்‌ என்று 
எண்ணி எண்ணிப்‌ பார்த்து TROEIT Es 
போனேன்‌. 


இன்னொரு காள்‌, மாலை தல்‌ கமர்‌ 
நான்‌ பிற்பகல்‌ தூக்கம்‌ கலைந்து imada = 
உட்கார்ந்த படியே, தூக்கத்துக்குப்‌ பின்னால்‌ T 
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வரும்‌ விசித்திர சாந்தியைக்‌ Garira விட்டுக்‌ 
கொண்டே அனுபவித்துக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. 
அப்பொழுது சம்பத்‌ கிடுகடென்று என்‌ 
அறைக்குள்‌ நுழைந்தான்‌, (ஸ்ரீதரன்‌, இந்த 
மூதேவியோடு என்னால்‌ வா ழமுடி யா 8 .........' 
என்று உரக்கக்‌ கூறி என்‌ மனதில்‌ கிளர்ச்சி 
யைப்‌ புகுத்தி e x 


மற்றவர்கள்‌ எல்லாம்‌ லக்ஷ்மி என்று எண்‌ 
ணிப்‌ போற்றும்‌ பதமாவைத்தான்‌ அவ ண்‌ 
மூதேவி என்று பட்டம்‌ கட்டுகரறுன்‌ என்பதை 


தத்து. 

பதறாதே. உட்காரு . இப்படி, விஷயம்‌ 
என்ன? சொல்லு.” என்றேன்‌ நான்‌, 

டிபன்‌  பண்ணச சொன்னால்‌ பண்ண வேண்‌ 
டியது தானே இவள்‌? முடியாது என்கிறாள்‌. 
இந்த அடங்காப்பிடாரி நக்கு லாடக்குப்படாது. 
தொலைத்துத்‌ தலைமுழுகி விடுகிறேன்‌. பொழுது. 
வி டிந்தால்‌ பொழுது போனால்‌, திருச்சிக்குப்‌ 
போய்‌ விடறேன்‌ என்று பூச்சி பிடி க்கிறாள்‌. ' 
அனுப்பித்தான்‌ வைத்துவடுகிறே?ன. அண்ண 
னோடு ஆயுள்‌ பூராவும்‌ இருககட்டும... ப்‌ 
என்று குமுறினான்‌. | 
“இவள்‌ போய்விட்டால்‌ அதன்‌ பிறகு? வேறு 
பெண்‌ யாராவது பார்ததிருக்கிறயா?' என்று. 
சிரித்துக்கொண்டே கேட்டேன்‌, 


அவன்‌ மெளனமாத. உட்கார்ந்‌ ருந்தான்‌. மன 


தில்‌ ஓடிய எண்ணக்‌ கூட்டத்தின்‌ அறிகுறி 
போல்‌. முகத்தில்‌ ஒரு ` கக கவிந்தது. 
அவனுக்கு! ப 

“பலத்த யோசனைகள்‌ எல்லாம்‌ அப்புறம்‌. 
உனக்கு டிபன்‌ தானே வேண்டும்‌! எழுந்தரு” 
என்று அவனை அழைத்‌ துக்கொண்டு. ன 
லுக்குக்‌ கிளம்பினேன்‌, 


வாழத்தெரியாத இந்தத்‌ தம்பதிகளை எப்படி. 
அன்போடு, ஒற்றுமையோடு வாழ வைப்பது 

என்றெ. பிரச்னை எனக்கு ஏற்பட்டுவிட்டது. 
நான்‌ எப்படி எப்படியோ எண்ணி, என்னென்‌ 
னவோ பண்ணிப்பார்‌ த்தேன்‌. எல்லாம்‌ _வியர்த 
தம்‌; விழலுக்கு இறைத்த நீர்‌! அவர்கள்‌ சுபா 
வம்‌ மாறவே இல்லை, தினமும்‌ சண்டைதான்‌; 
| சச்சரவுதான்‌.. நான்‌ கற்றவித்தை . பலிக்கா 
| ததை நினைக்க எனக்கு வருத்தம்‌! எனினும்‌, 
என்‌. முயற்சி. தளர்ச்சி அடையாமல்‌ வர வர . 
வலுத்துக்கொண்டு வந்தது. ‘QAT p இல்லா 
விட்டாலும்‌, இனிவரும்‌ ஒருநாளில்‌ இவர்கள்‌, 
வாழ்க்கையில்‌ சண்டை நின்று சச்சரவு. 'ஓழிந்‌ ai 
இன்பமும்‌ அன்பும்‌ ஒற்றுமையும்‌ . ஒட்டுதலும்‌ 
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அவனை ஆவலோடு பார்த்தேன்‌. அவன்‌ முகத்‌ 
தில்‌ சண்டை. நடந்ததற்கான எந்த அறிகுறி 
யும்‌ இல்லாமல்‌ ஒரு சாந்தம்‌, சந்தோஷம்‌ தழு 
விய சாந்தம்‌. படர்ந்திருந்தது. 


(முழுகாமல்‌. இருக்கிறாள்‌. ; 
தனியாக அவஸ்தைப்படவேண்டாம்‌. திருச்‌ 


சிக்குப்‌ போனால்‌ இவளுடைய ஜனங்கள்‌ 
நிறைய இருக்கிறார்கள்‌. பார்த்‌ துக்கொள்வார்கள்‌. 
கவலை இல்லை' என்று தகவல்‌ தெரிவித்தான்‌. 

இதைக்‌ கேட்டவுடன்‌ எனக்கு மிகுந்த சம்‌ 
தோஷம்‌ உண்டாயிற்று. பத்து நாளாய்‌ மேக 
மூட்டத்தால்‌ ஒளி குன்றிக்கிடந்த உலகத்தக்கு 
மேகத்தைப்‌ பேதிதீதுக்கொண்டு அழகையும்‌ 
ஆனந்தத்தையும்‌ அள்ளிச்‌ சொரியும்‌ சூரிய 
கிரணம்போல்‌ இருக்கறது அந்தச்‌ செய்தி, 
ஆவலும்‌ அக்கறையும்‌ அடிச்சும்‌ என்‌ அன்பு 
உள்ளத்துக்கு. 

அவன்‌ மேலும்‌ சொன்னான்‌ : “ இருச்சிக்கு 
அனுப்பிவிட்டுக்‌ கொஞ்ச நாட்களுக்கு Q enr 
டல்‌ சாப்பாடு சாப்பிடலாம்‌.” 


இதைக்‌ கேட்டுக்கொண்டே வந்துவிட்டாள்‌ 
பதமா, “ஹோட்டல்‌ சாப்பாடு சாப்பிட்டு 
ட்ட செத்து உன 'இவள்‌ தக smua 
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“என்ன சண்டை இன்றைக்கு?” என்று நான்‌. 


இங்கே இருந்து. 
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வத அப்புறம்‌ நன்ருய்ப்பிம க்கும்‌” என்று ச சவா i 
விட்டுக்கொண்டு அறைக்குள்‌ நுழைந்தாள்‌. ம்‌. 

நான்‌ அவளைப்‌ பார்த்தேன்‌. அவனையும்‌ பார்த்‌. ; 
தேன்‌. அவர்கள்‌ முகத்தில்‌ நிறைந்து சஞம்பி ந 
வழிந்தோடிய இன்பத்தைக்‌ கண்டுகொண்டேன்‌. 
என்‌ உள்ளம்‌ குளிர்ந்தது. “பத்மா, திருச்சி போக த 
mur? நல்லது போய்வா *' என்று அவள்‌ சொ 
லிக்கொள்ளு முன்‌ பே விடை கொடுத்தேன்‌. அப்‌ 
போது அந்தப்‌ பெண்ணின்‌ முகத்தில்‌ குட 
கென்று தோன்றிய நாணம்‌ l அதன்‌. சக்தித்‌ i 
தில்‌ மெருகிட்டதபோல்‌ வீளங்கிய அந்த அழகு! பல்‌ 1 
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அன்று சாயங்காலம்‌ பத்மா திருச்சிக்குப்‌ பய 
ணம்‌ ஆனான்‌. இன்னும்‌ ஒரு பத்க்‌. பத 
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ஒரு குழந்தையை அணைத்‌ தகொண்டு அவள்‌ வீட்‌ . 
டீக்குள்‌ நுழைவான்‌, அத்தோடு அவர்கள்‌ குடும்‌ 
பததல்‌ Lepu சண்டையும்‌ பிணக்கும்‌ இருந்த... 
இடம்‌ தெரியாமல்‌ போக, இன்பமும்‌ சதி 
யும்‌ துழைந்துவீடும்‌ என்று நான்‌ மிச்சமாக i 
ஈம்பீனேன்‌. 










பலி 
த x அ ்‌ 
ம அல்ப. “கனி 
` ya] 
+L. 


OM 
AUE 


k; d 


ன்பு 










ப்ர: i š 
ப்‌ S IOA 
> 


என்‌ நம்பிக்கை வீணாகவில்லை, காலப்போக்கு _ 
அதை ஊர்ஜீதம்‌ சேய்தது, அந்தத்‌ தம்பதிகள்‌ : 


er pá e.a use சந்தோஷம்‌ குடி புகுந்துவீட்டது. 
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பஞ்சாங்க புராணம்‌ 
ராஜலக்ஷ்மி ராமகிருஷ்ணன்‌ 


ச்சி 
077 ரங்கள்‌, வாருங்கள்‌, கையில்‌ என்ன 
பத்திரிகை?” என்று கேட்டார்‌ 
என்‌ தகப்பனார்‌ திண்ணையில்‌ உட்கார 
திருந்தபடியே. 

ஒன்‌ றுமில்லை. புதுவருஷம்‌ வருகிறதோல்‌ 
லியோ, பஞ்சாங்கம்‌ வாங்கிக்கொண்டு 
வந்தேன்‌” என்றார்‌ எதிர்த்தவீட்டு Gami 
E Lon J ர மையா a 

“ஏன்ன மாமா, புதுவருஷம்‌ பிறக்க இன்‌ 
னும்‌ 10 நாள்‌ இருக்கிறது. இதற்குள்ளேயே 
பஞ்சாங்கம்‌ வாங்கிண்டு வந்துட்டேளே!" 
என்றான என்‌ தம்பி பாலு. 

“மாமா என்ன, இரண்டு: பஞ்சாங்கம்‌ 
வாங்கிண்டு வந்திருக்காரே  எள்றாள்‌ கற 
பகம்‌. வாக்கிய பஞ்சாங்கம்‌ ஒன்று,மடத்தப்‌ 
பஞ்சாங்கம்‌ ஒன்று வாங்கண்டு வந்திருப்‌ 
பார்‌.அப்புறம்‌ ரெகணம்‌ உண்டா இல்லையா 
அதற்கு ஸ்கானம்‌ உண்டா இல்லையா என்‌ 
றெல்லாம்‌ ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ மூளையைக்‌ 
குழப்பிக்கொண்டிருக்கலாம்‌'' என்றான்‌ 
பால | 

அதெல்லாம்‌ ஐன்றுமில்லை. இந்தப்‌ பஞ்‌ 
சாங்கச்சண்டை பூசலுக்கெல்லாம்‌ எனககு 
எங்கே நேரம்‌? இங்கேதான ஆபீஸுக்கு 
ஓடுவதற்கும்‌ திரும்புவதற்கும்தான சரியாக 
இருக்கிறதே. எந்தப்‌ பஞ்சாங்கமாயிருந்தா 
லும்‌ சரி, படித்தபின்‌ நீர்மோர்‌, பானகம்‌, 
சுண்டல்‌, இரமமாக வினியோகம்‌ பண்ணி 
னால்‌ சரி, உங்களுக்கு இருக்கட்டும்‌ என்று 
ஒரு பிரதி வாங்கி வந்தேன்‌'' சொல்லிக்‌ 
கொண்டே பஞ்சாங்கத்தை நீட்டினார்‌. 


“அப்பா போன வருஷம்‌ முழுக்க அவாத்‌ 
துப்‌ பஞ்சாங்கத்தைக்‌ கடன்‌ கேட்டிண்டிருட்‌ 
தோமோல்லியோ, அந்தத்‌ தொல்லை பொறு 
க்க முடியாமல்‌ ஈம்மாத்துக்கும்‌ சேர்தது 
அவரே வாங்கிக்கொண்டு வந்துட்டார்‌ 
போலிருக்கிறது '' என்றான்‌ பாலு. 

போடா, நீதானேடா போனவருஷம்‌ 
பஞ்சாங்கத்தைச்‌ சின்னி கையிலிருந்து 
பிடித்து இழுத்துக்‌ கிழிச்சேர U என்றார்‌ 
அப்பா. 

பஞ்சாங்க த்திலே அப்படி என்ன சுவா 
ரஸ்யமிருக்கு ? ” என்றாள்‌ வேங்கட ராமை 
யர்‌ பெண்‌ சாவித்திரி. | 


ஏன்‌, ஓவ்வொரு மாஸமும்‌ வச பண்டிகை 
களைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே வந்தால்‌ பண்‌ 
டிகைகளை வரிசையாகக கொண்டாடுவது 
போலத்‌ தோன்றுகிறது. இன்னும்‌ உத்ஸ 
வங்கள்‌, விவாஹ முகூர்த்தங்கள்‌, ராமர்‌ சக்‌ 
கரம்‌, சதா சக்கரம்‌, இராசி பலன்‌ என்‌ 
னெல்லாமே போட்டிருக்கு. இதெலலாம்‌ 
பாத்துண்டே இருந்தால்‌ போது போறதே 
தெரிய மாட்டேங்கறது' என்றான்‌ பாது. 

“ ிலபேர்‌ பாருங்கள்‌ ஸார்‌! அகராதியை 
ரொம்ப சுவாரஸ்யமாக மணிக்கணககாகப்‌ 
புரட்டிக்கொண்டிருப்பார்கள்‌. நம்ப பாலு 
அது மாதிரி பஞ்சாங்கப்‌ பிரகிருதிபோல 
இருக்கு ' என்றார்‌ வேங்கடராமையா. 

“ அமாம்‌, பஞ்சாங்கம்‌ என்றால்‌ என்ன?” 
என்று கேட்டாள்‌ கற்பகம்‌, 

இதுகூட தெரியாதா P பஞ்ச-- ஐந்து, 
ஐந்து அங்கங்களை யுடையது பஞ்சாங்கம்‌” 
என்றார்‌ அப்பா. 

"என்னென்ன அங்கங்கள்‌? என்று கேட்‌ 
டான பாலு, 

சொல்கிறேன்‌, கேள்‌ — திதி, வாரம்‌, 
யோகம்‌, ஈக்ஷத்திரம்‌-'” என்று நிறுத்தினார்‌ 
அப்பா. 

“நான்கு சொல்லி கிறு ததிவிட்டேளே ?” 
என்றான்‌ பாலுஃதிதி வார யோக நட்சத்திர 
கரணம்‌” என்று அடுககிலிஸ்டைப்‌ பூர்த்தி 
செய்தார்‌ வேங்கடராமையர்‌. 

இதி என்றால்‌. தெரியும்‌; வாரம்‌ என்றால்‌ 
திழமை; யோகம்‌?” என்று கேட்டான்‌ பாலு, 

இன்ன கிழமையில்‌ இன்ன நட்சத்திரம்‌ 
வந்தால்‌ நல்ல யோகம்‌, இல்லாவிட்டால்‌ 
கெட்டயோகம்‌'”” என்று விளக்கினார்‌ அப்பா, 

e அமாம்‌, கான்‌ கூடப்‌ பார்த்தேன்‌, அமி 
ருத யோகம்‌ சித்த யோகம்‌, மரணயோகம்‌ 
என்றெல்லாம்‌ போட்டிருக்கிறது * என்றாள்‌ 
கற்பகம்‌. 

“அது இருக்கட்டும்‌ முதலில்‌ ழமை எப்‌ 
படி ஏற்பட்டது '' என்று கேட்டாள்‌ 
சாவித்திரி, எனக்குத்தெரியாது, ராஜியைக 
கேட்டால்‌ சொல்வாள்‌ ' என்றோ அப்பா, 
சுவாரஸ்யமாகக கேட்டுக்கொண்டிருக்த 
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நானும்‌ திண்ணைமகாநாட்டில்‌ கலந்து கொள்‌ 
வதற்காக வாசற்படியருகல்‌ நின்றுகொண் 
டேன்‌. பாலு அவன்‌ கேள்வியைத்‌ திரும்ப 
என்னைப்‌ பார்த்துக்‌ கேட்டான்‌. . 

“ARUTA DUTE ஒவ்வொருநாளும்‌ 
ஓஒவவொருகிரகத்தின்‌ ஆதிக்கத்துடன்‌ ஆரம்‌ 
பிககிறது என்றுகொண்டார்கள்‌. அதன்‌ படி 
ஞாயிற்றுக்கிழமை காலை சூரியனுடையது. 
திங்கட்கிழமை சந்திரனுடையது. இதேமா 
திரிதான ஒவ்வொரு இழமைக்கும்‌. மேல்‌ 
நாட்டிலும்‌ இந்த அடிப்படையில்தான்‌ கிழ 
மைகள்‌ ஏற்படுத்திக்‌ கொண்டிருக்கறுர்‌ 
கள்‌” என்றேன்‌; 

அமாம்‌ Sunday, Monday என்றெல்‌ 
லாம்‌ வருகிறது. “Mcon-day Mon day ஆக 
மாறியிருக்கும்‌) Saturn day-Saturday ஆகி 
விட்டது” என்றேறன்‌ நான்‌. | 

।அப்படியானால Tuesday, Wednesday, 
Thursday, Friday எப்படி வந்தது?” 
என்று கேட்டாள்‌ கற்பகம்‌, 

செவ்வாய்க்கு Tues என்று பெயா்‌. இதே 
மாதிரிதான்‌ மற்றவற்றிற்கும்‌” என்று 
எனக்கு நிச்சயமாகத்‌ தெரியாவிட்டா லும்‌ 
ஊக்கத்தின்‌ பேரில்‌ ஒரு புளுகு புளு 
வைத்தேன்‌! 

ஏழு கிரஹங்களுக்குத்தானே கிழமை 
இருக்கு” பாக்கி இரண்டு?” என்றான்‌ 
பாலு, 

“இராகுவும்‌ கேதுவும்‌ ரெஹங்களிலலை; 
நிழல்கள்‌. அவற்றைச்‌ சாயா கிரஹங்கள்‌ 
என்று சொல்வார்கள்‌” 

“இழமை இல்லாவிட்டால்‌ என்ன? இராகு 
காலம்தான்‌ இனம்‌ இருந்து உயிரை வாங 
கிறதே” என்றார்‌ வேங்கடராமையர்‌. 

“அப்படின்னா குளிகை காலம்தான்‌ கேது 
காலமா£'' என்று கேட்டாள்‌ கற்பகம்‌, 

ஏது, பஞ்சாங்க புராணமாகப்‌ போய 
விடும்‌ போலிருக்கு” என்று பேச்சை 
மாற்ற முயன்றேன்‌ நான்‌. அவள்‌ கேள்‌ 
விக்கு எனக்கு விடை தெரிய வில்லே! 

அதெல்லாம்‌ இருக்கட்டும்‌-இது, வாரம்‌, 
யோகம்‌ அப்புறம்‌, ஈட்சத்திரம்‌ எப்படி 
கணக்கிடுகிறார்கள்‌?'”' என்று கேட்டான்‌ 
பாலு. 

“சந்திரன்‌ வானத்தில்‌ சஞ்சாரம்‌ செய்து 
கொண்டே இருககிறது. அமாவாசையான 
வுடன்‌ முதற்பிறையை மேற்கே பார்க்க 
லாம்‌. பெளர்ணமியன்று சந்திரோதயம்‌ 


என்றேன்‌ நான. 


காவேரி 


கிழக்கே, ஓவ்வொரு காளும்‌ சந்திரனுக்‌ 
கருகில்‌ விசேஷமாகப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ ஈட்‌ 
FDI ENDS அன்றைய நட்சத்திரம்‌ என்று 
சொல்கிறோம்‌. நட்சத்திரம்‌ சந்திரனுடைய 
நிலையை அறிவிக்கிறது” என்று ஒரு குட்டி 
லெக்சர்‌ அடித்தேன்‌ நான்‌. 

ஆமாம்‌, ஆமாம்‌; குப்பு ஜோசியர்கூட, 
நடசத்திரத்திலிருந்துகான்‌ சந்திர லக்னம்‌ 
செரியும்னு என்னமோ சொல்லிக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தார்‌” என்றான்‌ பாலு. 

சித்திரை என்றால்‌ நட்சத்திரத்துக்கும்‌ 


பெயர்‌. மாசத்துக்கும்‌ பெயர்‌'” என்றாள்‌ 
சாவித்திரி, 
“சித்திரை மாதம்‌ பெளர்ணமி யன்று 


என்ன கக்த்திரம்‌?'” என்று நான்‌ கேட்‌ 
டன. 

“சித்திரா பெளர்ணமி சித்திரை BA i 
தரம்‌” என்றாள்‌ சாவித்திரி. "அதனால்தான்‌ 
அநத மாதத்துக்குச்‌ சித்திரை என்று 
பெயர்‌” என்றேன்‌. 

“அப்படின்னா, வைகாசி?” என்றான்‌ பாலு, 

“நரன்‌ சொல்கிறேன்‌, வைகாசி மாஸம்‌ 
பெளர்ணமி யன்று...” .என்று கற்பகம்‌ 
ஆரம்பித்தாள்‌... I 

"வைகாசி ஈக்ஷத்திரம்‌'' என்றார்‌ அப்பா. 
அனைவரும்‌ (கொல்‌ லென்று சிரித்தார்கள்‌. 
இந்த ஹாஸ்யத்தை ரஸிக்காத கற்பகம்‌ 
முகத்தைச்‌ சிணுக்கிக்கொண்டாள்‌. 

அவகாச மாதம்‌ பெளர்ணமியன்று 
விசாக நக்ஷத்திரம்‌. அதனால்‌ மாதத்தின்‌ 
பெயர்‌ வைசாக மாதம்‌. அது தமிழில்‌ 
வைசாக Quam வைகாசி யென்று. 
திரிக்தது' ஏன்றேன்‌ நான. 

“தெரியும்‌. எங்கள்‌ தமிழ்‌ வாத்தியார்‌ 
கூடச்‌ சொல்லியிருக்கிறார்‌”” என்றான பாலு. 


பாக்கி மாதங்களுக்கெல்லாம்‌ என்‌ 
னாச்சு?' என்று கேட்டார்‌ வேங்கட 
ராமையா. 


“ஆனி மாதத்திற்கு 'இன்னொரு பெயர்‌ 
ஜயேஷ்ட மாதம்‌. ஏனென்றால்‌ பெளர்‌ 
ணமி யன்று ஜ்யேஷ்ட - கக்ஷத்திரம்‌ 
(சேட்டை). அடிக்கு அஷாட மாஸம்‌. 
ஆவணியில்‌ சிராவணம்‌. புரட்டாசியில 
ப்ரோஷ்டபதம்‌, ஐப்பசி அசுவதியின 
திரிபு. காாத்திகைககுக கிருத்திகை என்று 
எல்லாருக்கும்‌ தெரியும்‌. மார்கழி மார்க 
சாஷத்தின திரிபு. தைக்குப்‌ புஷ்ய மாதம்‌ 
என்று டெயார்‌ உண்டு. மாசி மாக மாதத்‌ 
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சுகாதாரத்திற்கு உகந்தவை | 

k ஒவ்வொரு குடும்பத்தின்‌ கேவைகள்‌ அனைத்‌ 
விசேஷங்களுடன்‌ சீர்வரிசையாகவும்‌ வெகுமதி l 


யாகவும்‌ கொடுப்பதற்கு மிகவும்‌ கண்யமானவை, 
k நீடித்த உழைப்பு, உறுத, நம்பிக்கை, விலை 
மலிவு முதலிய சகல அம்சங்களுடன்‌ மொத்‌ 
குத்தலும்‌ சில்லரையிலும்‌ கடைக்கும்‌. ` 
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பஞ்சாங்க 


இன்‌ திரிபு. பங்குனி பாலகுனத்தின்‌ திரிபு. 
ஆக ஒவ்வொரு மாதமும்‌ பெளர்ணமியன்‌ 
றுள்ள நட்சத்திரத்தின்‌ பெயரால்‌ வழங 
GADH என்றேன்‌, 

மார்கழி மாதத்தைத்‌ தனுர்‌ மாஸம்‌ 
என்று சொல்றாளே” என்றுன்‌ பாலு. 


“அது வேறே கணக்கு. சந்திரன்‌ ஓவ 
வொரு மாதமும்‌ வெவேறு ராசியில 
பெளர்ணமியன்று இருப்பது போல, சூரி 
யன்‌ ஒவ்வொரு மாதமும்‌ ஓவ்வொரு இரா 
சியில்‌ இருக்கிறது மேஷம்‌, ரிஷபம்‌, 
மிதுனம்‌ முதலீய இராசிகளைககொண்டு 
மாதங்களுக்குப்‌ பெயர்‌ கொடுத்திருக்கிறா 
கள்‌'' என்றேன்‌, 


“துலா மாஸம்‌ என்றுகூட சொல்றா 
பாட்டி.” என்று ஆமோதித்தான்‌ பாலு. 

“சரி, அப்புறம்‌ சொல்லேன்‌. கரணம்‌ 
என்றால்‌ P என்று கேட்டாள்‌ கற்பகம்‌. 

“போட்டால்‌ கரணம்‌ தப்பினால்‌ மரணம்‌” 
என்றான்‌ பாலு: 

“ குட்டிக்கரணம்‌, கோகர்ணம்‌, கஜகா 
ணம்‌” என்று அடுக்கினாள்‌ சாவித்திரி. 

“நாமகரணம்‌, கும்பகர்ணன்‌ என்று 
சொல்லிக்கொண்டே போயேன்‌ ' என்றா 
அப்பா. 

எனக்குத்‌ தெரியாதென்று உணமையை 
ஒப்புக்கொண்டேன்‌ வேறு வழி! 

சரி, வெற்றிலையாவது போட்டுக்கொள் 
ளலாம்‌ ”' என்று வெற்றிலைப்‌ பெட்டியைத்‌ 
திறந்தார்‌ வேங்கடராமையர்‌, 

“பஞ்சாங்கம்‌ எதுக்கு எல்லாரும்‌ வாங்‌ 
கறு? தேதி பார்க்கணும்னா? காலண்டர்‌ 
இருக்கு” என்றான்‌ பாலு, 

ட காலண்டர்லே தமிழ்தேதி அமாவாசை 
பெளர்ணமி, பண்டிகையெலலாம்‌ போட்டி 
ருக்கே”' என்றாள்‌ கற்பகம்‌. 

பநாள்‌ செய்வது ஈல்லார்செய்யமாட்டார்‌. 
எது செஞ்சாலும்‌ பஞ்சாங்கத்தைப்‌ பார்த 
துச்செய்யவேண்டும்‌'' என்று அம்மாவின்‌ 
குரல்‌ உள்ளிருந்தபடியே கேட்டது. 


அமாம்‌, இப்போது காலம்‌ இருக்கிற 
இருப்பில்‌ ஒவ்வொரு காரியத்தையும்‌ நாள்‌ 
பார்த்துத்தான்‌ செய்ய முடியறதா? ரயில்‌ 
காரன்‌ நாள்பார்த்தா வண்டி விடுகிறான்‌ ₹ 
எப்போ செளகரியமோ, புறப்படவேணடி 
யதுதான்‌”' என்றார்‌ வேங்கடராமையர்‌, 


“சாயங்காலம்‌ 
' பாரத்தால்‌ 
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“அப்படிச்சொல்லாதீர்கள்‌. ஒருதரம்‌ அஷ்‌ 
டமி நவமியில்‌ புனாவிலிருந்து பெங்களூருக 
குப்‌ புறப்பட்டேன்‌" என்று சான்‌ ஆரம்பித்‌ 
கேன்‌. 

ஆமாம்‌ எனக்கு நன்றாக ஞாபகமிருக்‌ 
றது, குண்டக்கல்லில்‌ ரயிலைக்‌ கோட்டை 
விட்டு விட்டு அடுத்த நாளைக்கு வந்துசேர 
தாய்‌. நானும்‌ அப்பாவும்‌ ஸ்டேஷனுக்கு 
முதல்‌ நாளே வந்து பார்த்தோம்‌. காலேல 
பிரின்ஸிபாலுக்கு அப்பா தந்தி கொடுத்து 
விட்டு வந்தார்‌ — நீ ஹாஸ்டலலேருந்து 
புறப்பட்டாசசா, இல்லையான்னு” என்று 
அடுக்கினாள்‌ கற்பகம்‌, 


பஇன்னொருதரம்‌ பாருங்கள்‌ ஸார்‌. 
காஞ்£புரத்திற்கு ஸரஸ்வதி பூஜையன்று 
வந்து கசர்ந்து விடவேண்டுமென்று 
அதற்கு முந்தினநாள்‌ அஷ்டமியன்று 
பெங்களூரிலிருந்து பு D ú u Q r h.” 
அரக்கோணம்‌ வந்து 
காஞ்சீபுரத்துக்கு வண்டி 
யில்லை. எல்லாரும்‌ ஜம்மென்று இரட்டை 
மாட்டு வண்டியில்‌ விடிய விடியப்‌ பிரயா 
ணம்‌ செய்து கார்த்தாலே காஞ்சீபுரம்‌ 
வத்து சேர்ந்தோம்‌” என்று முடித்தான்‌ 
பாலு, 


ஏன்‌, கொஞ்ச நாளைக்கு முனனாலே 
அத்திம்பேர்‌ பரணி, கார்த்திகை வேண 
டாம்னு அக்கா தடுத்துக்கூட கேட்கலை, 
நாகபூருக்குப்‌ புறப்பட்டுப்‌ போனாரே. 
அடுத்த நாளைக்குத்தான்‌ அந்த பெரிய 
புசலடிச்சு காகபூர்‌ வண்டி கிளம்ப 
12 மணி தாமச மாயிடுத்தாம்‌'' என்றாள்‌ 
கற்பகம்‌. 


இப்போதெல்லாம்‌ அவர்‌ கூட நாள 
பார்த்துப்‌ பிரயாணம்‌ செய்ய ஆரம்பித்து 
வீட்டார்‌,” என்றார்‌ அப்பா, 


பட்டால்‌ தெரியும்‌ பார்ப்பானுக்கு!” 
என்றாள்‌ கற்பகம்‌, 


இதெல்லாம்‌ வீண்‌ பேச்சு, அஷ்டமி 
யன்று ரயிலே ஓடறதில்லையா என்ன? 
ஒவ்வொத்தனும்‌ ஒழுங்கா பொய்ச்சே 
ராம்லா இருக்கான்‌?” என்று ஆட்சேபித்‌ 
தார்‌ வேங்கடராமையா, 


“அதென்னமோ இரண்டு மூன்று அனு 
பவங்களுக்குப்பின்‌ எனக்குப்‌ பயமாக இருக 
கிறது. இதைப்பற்றி வேண்டுமானால்‌ ஒரு 
ஆராயசசி பண்ணலாம்‌. அஷ்டமி நவமி 


44 காவேரி 
யன்னிக்கு E ரயில்வே ஸ்டேஷனுக்குப்‌ ஸபர்‌, ரபியூலவ்வல்‌, ரபியூலாகர்‌, ஜமாதி 
போகவேண்டியது. அன்றைக்குப்‌ பிர லவ்வல்‌, ஜமாதிலாகர்‌'” என்று படித்துக்‌ 


யாணம்‌ செய்யப்போகிற பேரிடமெல்லாம்‌ 
௩ம்‌ விலாசம்‌ எழுதின கார்டைக்கொடுத்து 
ஊருக்குப்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தபின்‌ அவர்‌ 
களுக்கு ஏதாவது தடங்கல்‌ ஏற்பட்டதா 
இல்லையா என்று தெரியப்படுத்தச்‌ சொல்‌ 
VUD எனறேன்‌ நான்‌, 


“அப்பா, அக்கா M. A. பாஸ்‌ பண்ணி 
ன திலிருந்து Ph. Dக்கு ஆராய்ச்சி பண்ண 
னும்னு சொல்லிண்டிருககாளோல்லியோ. 
இதைப்பற்றி வேணும்னா ஆராய்ச்சி பண்‌ 
ணலாம்‌” என்றாள்‌ கோமதி, அவள்‌ அப்‌ 
பொழுதுதான உள்ளேயிருந்து மகா நாட்‌ 
டில்‌ கலந்துகொள்ள வந்தாள்‌. 


ஆமாம்‌, ஆராய்சரிபண்ணி எழுதி அதை 
ஒரு mee நாள பார்த்து, ஆற்றில்‌ 
போட்டு விட்டு, ஒரு ஸ்நானம்‌ செய்து 
வீட்டு வரலாம்‌” என்றார்‌ அப்பா. 


அதற்குள்‌ புதுப்‌ பஞ்சாங்கத்தை மிக்க 
சுவாராஸ்யமாகப்‌ புரட்டிப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்த பாலு, “பஞ்சாங்கத்திலே 
தலுக்கு வருஷம்‌, இங்கிலீஷ்‌ வருஷம்‌, 
தமிழ்‌ வருஷம்‌ மூன்றும்‌ போட்டிருக்கு” 
என்ரான்‌, 


சாலிவாகன சகாப்தம்‌ 1875, கலியுகாதி 
5054, இங்கிலீஷ்‌ 1953, கொல்லம்‌ 1128, 
ஹிஜரி 1371” என்று அவன கையிலிருந்த 
பஞ்சாங்கத்தைப்‌ பிடுங்கி வாசித்துக்‌ 
கொண்டே போனாள கற்பகம்‌. 


நம்‌ தேசத்தார்‌ பெருந்தன்மையுள்ள 
வர்கள்‌. சமரஸ கோக்குள்ளவர்கள்‌. சரித்‌ 
இரத்தில்‌ வல்லவர்கள்‌ என்று தெரிகிறது” 
என்று பிரசங்க மேடை பாணியில்‌ AAE 
கினாள்‌ கோமதி. 


“இறிஸ்துவ பணடிகைகள, முகம்மதிய 


பண்டிகைகள்‌ எலலாம்‌ 

என்றான பாலு. 
“தமிழில்‌ சித்திரை, இங்கிலீஷில்‌ ஏப்ரல. 

மூகம்மதியர்களுக்கு?'' என்றாள்‌ கதிபகம்‌. 


போட்டிருக்கு” 


ரஜப்‌” என்றான்‌ பாலு, 

எனக்கு ரம்ஸான்‌ மாதம்‌ ஒன்றுதான்‌ 
தெரியும்‌” என்றாள்‌ கோமதி, 

“எல்லா மாஸமும்தான்‌ பஞ்சாங்க த்தில்‌ 
போட்டிருக்கே ரஜப்‌, ஷாபான்‌, ரம்ஸான்‌, 
ஷவ்வல்‌, ஜிலஹாத்‌, HVGA மோகர்‌, 


கொண்டே போனான்‌ பாலு. 

“போறும்‌ தலையை வலிக்கிறது” என்றாள்‌ 
சாவித்திரி. 

“அவாளுக்கெலலாம்‌ எப்படி மஃஸக்‌ 
கணக்கு?” என்று கேட்டாள்‌ கற்பகம்‌. 

“பஞ்சாங்கத்திலே பார்‌ தெரியும்‌. அமா 
வாசையையடுத்த துவிதீனய தான்‌ அவர்‌ 
சளுக்கு முதல்தேதி. அதாவது பிறைச்‌ சந்‌ 
திரன கண்ணுக்குக்‌ தெரியும்‌ Seru ” என்‌ 
றேன. 

“தெலுங்காளுக்கெல்லாம்‌ கூட அமா 
வாசையன்றுதான்‌ மாஸப்‌ பிறப்பு” என்‌ 
முள்‌ சாவித்திரி, 

அப்போ ஒரு பக்ஷத்திற்கு 15-நாள்‌, ஒரு 


மாஸத்திற்கு 80-ஈாள்‌. வருஷத்திற்கு. 560 
நாள்‌ தானே ஆகும்‌?'' என்று கேட்டாள்‌ 


_ கோமதி. 
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நாள்‌ தான்‌. அதனால்‌: 12 அமாவாசைக்கு 
5ச4.நாள் சான்‌” என்றான்‌ கணக்குப்புலி 
பாலு, 


* முன்பெல்லாம்‌ மேல்நாட்டரார்‌ கூட 
அமாவாசைக கணக்குப்படி தான்‌ மாஸம்‌ 
வைத்துக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. துண்டு 
விழும்‌ 5-நாளுக்காகச்‌ சில மாதங்களுக்கு 
ஒரு தேதி அதிகம்‌ சோத்துக்கொண்டார்‌ 
EH என்றேன்‌ நான்‌. f 

ஜனவரி, மாச, Qu, ஜூலை. ஆகஸ்ட்‌, 
அக்டோபர்‌, டிசம்பர்‌ ஏழு மாஸத்துக்குச்‌ 
சோத்திருக்கே ” என்றான்‌ பாலு, 


“முதலில்‌ ஐந்து மாதங்களுக்களுக்குத்‌ 
தான்‌ 91-தேதி இருந்தது. பிறகு ஜூலியஸ்‌ 
ஸீஸர்‌ பிறந்த மாதத்திற்கு ஜூலை என்று 
பெயரிட்டு ஒரு தேதி அதிகம்‌ கொடுத்தார்‌ 
கள்‌. அதேமாதிரி அகஸ்டஸ்‌ சீஸர்‌ பிறந்த 
மாதத்திற்கு ஆகஸ்ட்‌ என்ற பெயர்‌ வந்தது, 
ஒரு தேதி அதிகமாயிற்று ஆக, ஏழு மாதத்‌ 
திற்கு 81௨. யாகிவிட்டது:” என்றேன்‌. 

“அப்போ Qr aar Qerar ஜாஸ்தியா 
யிடுமே ” என்றான்‌ கற்பகம்‌, 

அதுதான்‌ பிப்ரவரியில்‌ இரண்டுதேஇ 
குறைஞ்சு போச்சே” என்றான்‌ பாலு, 

“நி சொல்லுவது சரிதான்‌. தேதி ஜாஸ்தி 
யாகிவீட்டதால்‌ வேண்டுமென்றே பிப்ரவரி 
யிலிருந்து இரணடு நாளை எடுத்து வீட்டார்‌ 


பஞ்சாங்க புராணம்‌ 


கள்‌” என்றேன்‌ நான்‌” “பாவம்‌, பிப்ரவரி”' 
என்றாள்‌ கற்பகம்‌. 

K பாவம்‌ என்ன? எனக்குப்‌ பிப்ரவரிதான 
குஷியான மாதமாகத்‌ தோன்றுகிறது; 
இரண்டு மூன்று நாள்‌ முன்பே முதல்‌ தேதி 
வந்து விடுகிறது, பால்‌ கணக்கிலிருந்து எல்‌ 
லாம்‌ கொஞ்சம்‌ குறைகிறது" என்றார்‌ 
முதல்தேதியை எதிர்பார்ப்பதிலேயே காலம்‌ 
கழிக்கும்‌ சர்க்கார்‌ உத்தியோகஸ்தர்கள்‌ 
கோஷ்டியைச்‌ சேர்ந்த என்‌ தகப்பனார்‌ 7 

பரீட்சை மார்ச்‌ மாஸம்‌ வரும்பொழுது 
பிப்ரவரி 28-நாள்‌ தான்‌ என்று நினைக்கும்‌ 
போதே ப௫ழெரென்டஏறது' என்றாள்‌ 
சாவித்திரி. 

"லீப்‌ வருஷத்திலே ஏன்‌ பிப்ரவரிக்கு 
29-நாள்‌?”' என்று கேட்டான்‌ பாலு. 

“சூரியனைப்‌ பூமி சுற்ற 3654-57 r ஆகி 

து. 865 என்று கொண்டால்‌ 1-நாள்‌ வீட்‌ 
டுப்போகிறது. அதற்காக நாலு வருஷத்‌ 
துக்கு ஒரு தடவை ஒரு நாள்‌ L L 5 
கொள்ள வேண்டியிருக்கிறது. 3654- 
நாளுக்குச்‌ சிலவிகாடிகள்‌ குறைந்த காலத்தி 
லேயே பூமி சூரியனைச்‌ சுற்றிவீடுவதால்‌ 
நூறு வருஷத்துக்கு ஒருமுறை ஒருகாள 
தள்ளவேண்டும்‌'” என்று விளக்கினேன்‌ 
நான. 

“பூமி சூரியனைச்‌ சுற்றிவரும்‌ காலம்தான்‌ 
ஒரு வருஷம்‌ எனறு வைத்தக்கொள்வா 
னேன்‌? miu செளகரியப்படி வைத்துக்‌ 
கொண்டால்‌ என்ன? என்று கேட்டாள்‌ 
கோமதி, 

பபூமி தன்னைத்தானே சுற்றிக்‌ கொள்‌ 
வதை ஒருதினம்‌ என்று வைத்துக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கறோம்‌. பூமி சூரியனைச்‌ சுற்றும்‌ 
காலத்தை ஒரு வருஷம்‌ என்று கொண்‌ 
டிருக்கிறோம்‌. பூமி சூரியனைச்‌ சுற்றுவதால்‌ 
தான்‌ பருவங்கள்‌ ஏற்படு றன. நம்மு 
டைய காலண்டர்‌ குரிய வருஷத்திலிருந்து 
வித்தியாசமாக இருந்தால்‌ பருவங்களின்‌ 
கணக்குத்‌ தெரியாது. அப்புறம்‌ விதைப்‌ 
பது, அறுவடை செய்வது எல்லாம்‌ கஷ்ட 
மாக இருக்கும்‌'' என்று சொன்னேன்‌ நான. 


“அப்புறம்‌ கோடை விடுமுறை என்று 
குளிர்காலத்தில்‌ விடுவார்கள்‌'” என்றான்‌ 
பாலு. 

“இங்கிலீஷ்‌ காலண்டரைத்‌ திருத்தியி 
ருக்காளே, BDL பஞ்சாங்கத்தைத்‌ திருத்தி 
யிருக்காளோ?'”' என்று கேடடாள 
கற்பகம்‌. 
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அமாவாசையை மாஸக்கணக்காக வைத 
துக்கொண்டால்‌ சந்திரனுடைய சலன ததை 
யொட்டிக்‌ கணிக்கிமீறாம. இதற்குச்‌ சாந்தி 


ராயன மாஸம்‌ என்று பெயர்‌, சாந்தி 
சரயன வருஷத்துக்கும்‌ சூரிய வருஷ 
துக்கும்‌ 10 நாள்‌ வித்தியாசம்‌. இந்த 


வித்தியாசத்தை ஈடு செய்வதற்காக மூன்று 
வருஷத்துக்கொருமுறை ஒரு மாதத்தை 
மல மாதம்‌ என்று தள்ளிவிடுவார்கள்‌ 
என்றேன்‌. 

“அன்னிக்கு ஜோசியர்கூட அப்பாவிடம்‌ 
இந்தச்‌ சித்திரை மாஸம்முகாத்தம்‌ ஜாஸ்தி 


இருக்காத. ஏன்னு மல மாஸம்‌ எனறு 
சொல்லிக்கொண்ட்ருந்தார்‌' என்றுன்‌ 
பாலு, 


"எந்த மாதம்‌ இரண்டு அமாவாசை 
வருகிறதோ அந்த மாதத்தைத்‌ தளளிவீடு: 


வார்கள்‌. வரும்‌ சித்திரையில இரண்டு 
அமாவாசை வருகிறது'' என்று விளக்கி 
னார்‌ அப்பா; 


“மூகமதியப்‌ பஞ்சாங்கம்கூட சாந்திரா 
யன முறையில்தானெ அமைந்திருக்கிறது. 
அவர்களும்‌ இந்த மாதிரி தள்ளுகிறார்‌ 


களா?” என்று கேட்டாள்‌ கோமதி, 


இல்லை, அதனால்தான்‌ சரித்திர சம்ப 
வங்களுக்குத்‌ தேது நிரணயிககும்போது 
சரித்திர ஆசிரியர்கள்‌ முகம்மதிய பஞ்‌ 
சாங்கத்தைத்‌ இருத்தி, தேதி சொல்ல 
வேண்டியிருக்கிறது. ஆறு வருஷங்களுக்கு 
ஒரு மாதம்‌ அவர்கள்‌ கணக்கில்‌ கள்ள 
வேண்டும்‌?” என்மேன்‌ நான்‌. 


பதமிழ்ப்‌ பஞ்சாங்கத்துக்கு?'” 
கேட்டான்‌ பாலு, 


என்று 


“அதுதான்‌ ஏற்கெனவே சொன்னா 
ளேடா. சூரியன்‌ இருக்கும்‌ இராசிப்படி 
தான்‌ தமிழ்‌ மாஸம்‌ கணீிக்கப்பட்டிருக்‌ 
இறதென்று. அப்படின்னா தமிழ்‌ வருஷம்‌ 
சரியா குரிய வருஷமாகத்தான்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌ எனறாள்‌ கற்பகம்‌. 

ஈதித்திரை 81, வைகாசி 91, அனி 82, 
ஆடி 91, ஆவணி 81, புரட்டாசி 381, ஓப்‌ 
UA 30, கார்த்திகை 29, மார்கழி80, தை 
29, மாசி30, பங்குனி30 மொத்தம்‌ 
865 Br” என்று பஞ்சாங்கத்தைப்‌ புட்‌ 
டியபடியே கணக்குப்‌ போட்டான்‌ பாலு. 


“சித்திரை விஷு என்று ஏன்‌ சொல்‌ 
கிறார்கள்‌?" எனறு கேட்டாள்‌ சாவித்திரி, 
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களில்‌ இருக்கும்‌ நாட்களை அயனசந்தி 
நாள்‌ என்றும்‌. பூமத்திய ரேகையில்‌ இருக்‌ 
கும்‌ நாட்களை விஷு இனங்கள்‌ என்றும்‌ 
சொல்கிறோம்‌. ஆங்கிலத்தில்‌ Solstice, 
equinox என்று இவற்றை முறையே 


சொல்லுகிறார்கள்‌. ஆக வருஷத்தில்‌ நான்கு : 


தினங்களை முக்கியமாகக்‌ கொண்டாடுக 
றோம்‌, சித்திரை முதல்‌ தேதி சித்திரை 
விஷு. ஆடிப்‌ பிறப்பன்று தகஷிணாயன 
புண்ணியகாலம்‌. பிறகு ஐப்பசி விஷு, 
அப்புறம்‌ தைமாதம்‌ முதலதேதி உத்தரா 
யண புண்யகாலம்‌ '” என்றேன்‌. 

“மார்ச்மாஸம்‌ 28-ஆம்‌ தேதியே சூரியன்‌ 
பூமத்திய ரேகைக்கு வந்துவிடுகிறது. நம்ப 
கணக்குப்படி ஏப் ரல 18 தேதி urA mg?” 
என்றான்‌ பாலு. 

“அப்ப நம்ப பஞ்சாங்கம்‌ தப்பு என்றாள்‌ 
கற்பகம்‌, 

1 இல்லை பஞ்சாங்கம்‌ கணிக்கப்பட்ட 
காலத்தில்‌ ஏப்ரல்‌ 12ஆம்‌ தேதிதான்‌ விஷு 
இனமாக இருந்திருக்கவேண்டும்‌. ஆனால்‌ 
ஒவ்வொரு வருஷமும்‌ விஷு காலம்‌ சில 
விடைகள்‌ முந்தகிறது. இதை pre-cession 
of the equinoxes என்று ஆங்கிலத்தில்‌ 
சொல்வார்கள்‌. இப்பொழுது கொஞ்சம்‌ 
கொஞ்சமாக மார்ச 88-தேதிக்கு வந்துவிட 
டது” என்று விளக்கினேன்‌. 

“ அடேயப்பா, 20-காள்‌ வித்தியாசம்‌ வர 


எத்தனை வருஷம்‌ ஆயிருக்கும்‌!” என்று ஆச்‌ 


சரியப்பட்டான பாலு, 

இதிலிருந்து நம்முடைய பஞ்சாங்கம்‌ பல 
ஆயிர ம்வருஷங்களுக்குமுன்‌ கணிக்கப்பட்ட 
தென்று கெரிறெது”” என்று தன்‌ ஆராய்சி 
முடிவைத்‌ தெரிவித்துக்கொண்டாள்‌ 
கோமதி, 


பபூறைய காலத்திலே நாழிகைக கணக்கு 
வைத்துக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. இப்பொழுது 
மணிக்கணக்கு வைத்‌ g கொண்டிருக 
இரும்‌ என்றாள்‌ கற்பகம்‌, 

“காலம்‌ என்றால்‌ என்ன என்பதே தெரி 
யாமல்‌ விஞ்ஞானிகளும்‌ வேதாந்திகளும்‌ 
மூளையைக்‌ குழப்பிக கொண்டிருககிறார்கள்‌. 
காலத்தை சில நிகழ்ச்சிகளைக்கொண்டுதான்‌ 
அளக்கமுடிகிறது. சூரியோதயத்திலிருநது 
மறுநாள்‌ சூரியோதயம்வசை ஒருநாள்‌ எனக 
கொண்டு வான வீதியில்‌ சூரியனுடைய 
நிலையைக்கொண்டு ஒருகாளை நாழிகைகளா 
கப்‌ பிரித்தார்கள்‌. சூரியன்‌ வட்டமான 


காவேரி 


பாதையில்‌ சஞ்சரிப்பதுபோல்‌ தோன்றுக 
றது. ஒரு டிகிரி ஈகரும்‌ நேரம்‌ 10 வினாடி 
நகரும்‌ நேரம்‌ ஒரு நாழிகை. 860 60 
நாழிகை எனக்‌ கணக்கிட்டிருக்கிறார்கள்‌'” 
என்றேன்‌. 

அதனால்தான்‌ வட்டத்தை 860 யாகப்‌ 
பிரி த்திருக்கிறாரகள்‌ போலிருக்கிறது” என்‌ 
ரன்‌ பாலு. 

“மணிக்‌ கணக்குக்‌ கூட நாழிகையிலிருந்து 
வநததுதான. ஒருநாளை 24 ஹோரைகளாகப்‌ 
பிரித்தார்கள்‌. பகல்‌ ஹோரை பன்னிரண்டு, 
இரவுஹோரை பன்னிரண்டுஎன்‌ று. ஆகஒரு 
ஹோரைக்கு எந்‌ நாழிகை ஆகிறது. ஹோரை 
எனம வராத்தை ஸம்ஸ்கிருத ஹோரா'விலி 
ருது வந்தது” என்று நான்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்போதே “அமாம்‌, ‘ கடக 
நல்லோரை என்று ஒரு தனித்தமிழ்‌ கல்‌ 
யாண அழைப்பில்‌ போட்டிருந்தது” என்‌ 
(POT கற்பகம்‌, 

“தனித்தமிழ்‌ என்றால்‌ நண்டு நல்லோரை 
என்று போடவேண்டும்‌” என்றான்‌ பாலு. 
எலலாரும்‌ சிரித்தார்கள்‌. 

“நூன்‌ சொல்லி முடிப்பதற்குள்‌ குறுக்கே 
பேசாதே. ஹோரா என்பது லத்தின்‌, 
கிரேக்க பாஷைகளில்‌ 'ஹோர்‌' என்று 
ஆயிற்று, ஆங்கிலத்தில்‌ *ஹோர்‌' என்ற 
வார்த்தையை அவர்‌; என்று உச்சரிக்க 
ஆரம்பித்துவிட்டார்கள்‌. அதை நாம்‌ மணி 
என்று மொழி பெயர்த்திருக்கிறோம்‌. என்று 
சொல்லி முடித்தேன்‌. | 

"எச்‌, ஓ, யு, ஆர்‌ — ஹோர்‌ '' ஏன்று 
உச்சரித்துப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டான்‌ பாலு. 

பவளவள வென்று பேசிக்கொண்டேயிருக்‌ 
இறீர்கள்‌. மணி ஒனபதாகிவிட்டது ” என்‌ 
ரூ அப்பா. | 

G ஒன்பதாவது இரவு ஹோரை ஆரம்‌ 
பித்து விட்டது ' என்றருள்‌ கற்பகம்‌, 

AERON மாதம புது வருஷம்‌ என்‌ 
கிறோம்‌. பொங்கல்‌ வந்தால்‌ பொங்கல்‌ 
புது வருஷம்‌ என்கிறோம்‌ என்று பேச்‌ 
DFS தொடர்நீதான்‌ பாலு, 

“மார்வாடிகளுக்குத்‌ தீபாவளிதான்‌ புது 
வருஷம்‌” என்றாள்‌ கற்பகம்‌. 


“ முக்கியமான பண்டிகையைப்‌ புது வரு 
ஷப்‌ பிறப்பாகக்‌ கொண்டாடும்‌ வழக்கம்‌ 
உண்டு. இங்கிலீஷ்‌ காலண்டரிலகூட முன்பு 
மார்ச்மாதம்தான்‌ புதுவருஷமாக இருந்தது, 
இறிஸ்துமஸ்‌ பண்டிகையை யொட்டிப்‌ பின 
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1948 முதல்‌ 1951 வரை 
லாபம்‌ ரூ. 26 லக்ஷத்துக்கு மேல்‌ 
| ரர Tt, y 3 
31—12—51 தேதிப்படி கிடைத்த உபரி லாபம்‌ இது. 
போனஸ்‌ ரூ. 1,000க்கு வருஷம்‌ 1-க்கு 
முழு ஆயுள்‌ அஷயூரன்‌ ஸுக்கு ரூ. 10--0-0 
எண்டெளமெண்ட ,, ரூ. 7--8-0 
இண்டஸ்டிரியல்‌ & புருடன்ளியல்‌ 
அஷ்யூரன்ஸ்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 


(ஸ்தாபிதம்‌ 1918) 
இண்டஸ்டிரியல்‌ அஷயூரன்ஸ்‌ கட்டிடம்‌' போர்ட்‌, பம்பாய்‌. 
சென்னை களை: தபால்‌ பெட்டி 245, சென்னை-1 





"நம்பிக்கையுடன்‌ இன்ஸஷ்யூர்‌ செய்யவும்‌, பீரதிநிதயா க இருக்கவும்‌. ௫ சு 
E ஏற்ற ஸ்தரபனம்‌. 
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சங்கர்‌ பிரா 
போர்ட்லண்ட்‌ ஸிமெண்ட்‌ 
திடத்திலும்‌ தரத்திலும்‌ தேர்ந்தது 





கயாரிப்பவர்கள்‌: ௯ 





இந்தியா ஸிமெண்ட்ஸ்‌ லிமிடெட்‌ 
ரிஜிஸ்டர்ட்‌ ஆபீஸ்‌: 11/12, ஸெகெண்ட்‌ லைன்‌ பீச்‌, மதராஸ்‌. 
தொழிற்சாலை: சங்கர்‌ நகர்‌, திருநெல்வேலி ஜில்லா. 


வினியோகஸ்தர்கள்‌: 


காசி & சேது 


H. O: ராமன்‌ அண்ட்‌ ராமன்‌ பில்டிங்ஸ்‌, கும்பகோணம்‌. 


கும்பகோணம்‌ வல்லம்‌ பொரையார்‌ 
ஆடுதுறை நாகப்பட்டினம்‌ பேரளம்‌ 
தஞ்சாவூர்‌ திருவாரூர்‌ நன்னில்ம்‌ 
கிருவாடி கொரடாச்சேரி நாகூர்‌ 
அய்யம்பேட்டை வலங்கிமான்‌ முத்துப்பேட்டை 
குத்தாலம்‌ கொர நாடு பட்டுக்கோட்டை 
ns நீடூர்‌ மதுக்கூர்‌ 


கொட வாசல்‌. செம்பனார்கோவில்‌ லகுமொங்குடி. 





பஞ்சாங்க புராணம்‌ 


னால்‌ ஜனவரியைப்‌ புது வருஷமாக வைத்துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. வேறு ஒரு காரணமும்‌ 
உண்டு” என்றேன்‌ நான்‌. 

“அது என்ன?” என்று ஆவலுடன்‌ கேட்‌ 
டான்‌ பாலு, 

“ஜனவரி என்ற பெயர்‌ (ஜேனெஸ்‌' என்ற 
கடவுளைக்‌ குறித்து ஏற்பட்டது. ஜேனஸ்‌ 
ஸுுக்கு இரு முகங்கள்‌ உண்டு என்று ஐ 
கம்‌. ஓரு முகம்‌ கடந்த காலத்தையும்‌ இன்‌ 
னொரு முகம்‌ எதிர்காலத்தையும்‌ கோக்கு 
வதாகக்‌ கருத்து. ஆகையால்‌ ஜனவரியைக 
கடந்த வருஷமும்‌ வரும்‌ வருஷமும்‌ சந்திக 
கும்‌ புத வருஷமாகக்‌ கொண்டார்கள்‌” 
என்று விளக்கினேன்‌. 

“அப்படியானால்‌ மற்ற மாதங்களுக்கு எப்‌ 
படிப்‌ பெயர்‌ வந்தது?” என்று கேட்டாள்‌ 
கோமதி, 

“ஜுலை ஆகஸ்டுக்கு ஏற்கனவேகாசணம்‌ 
சொன்னேன்‌. ஓுானோ எனற கடவுளைக்‌ 
குறித்து ஜூன்‌ ஏற்பட்டது. மார்ச்‌ மாதம்‌ 
முதல்மாதமாக இருந்தபோது ஸெப்டம்பா்‌, 
அக்டோபர்‌, நவம்பர்‌, டிசம்பர்‌ முறையே 
7, 8, 9, 10 ஆம்‌ மாதங்களாக இருந்தன. 
இப்‌ பெயர்கள்‌ ஸம்ஸ்கிருத மூலமுள்ளவை. 
ஸப்தமம்‌, ஸெப்டம்பராகவும்‌, அஷ்டமம்‌ 
அக்டோபராகவும்‌ நவமம்‌ ஈவம்பராகவும்‌ 
தசமம்‌ டிசம்பராகவும்‌ மாறின” என 
Q nar. 

பஅப்படியானால்‌ எல்லா மாதங்களுக்கும்‌ 
ஏன்‌ இதே மாதிரி பெயர்கள்‌ இல்லை?” 
என்று கேட்டாள்‌ கற்பகம்‌. 

பமற்ற மாதங்களுக்கெல்லாம்‌ ஓவ்வொரு 
காரணத்தைக்கொணடு பெயரை மாறறி 
விட்டார்கள்‌" என்று சொன்னேன்‌ நான, 

பிப்ரவரி, மார்ச்‌, ஏப்ரல்‌, மே-இந்தப்‌ 
பெயர்களுக்குக்‌ காரணம்‌? 

ஏனக்கு ஞாபகமிலலை. Encyclopaedia 
Britannica-ulைL பார்கக வேண்டும” 
என்று சொல்லிச்சமாளித்துக்கொண்டேன. 

நம்ப தேசத்திலே இப்பொழுது எத்‌ 
தனையோ பஞ்சாங்கம்‌ இருக்காம்‌, எல்‌ 
லோருக்கும்‌ பொதுவாக ஒரு தேசீயப்‌ பஞ்‌ 
சாங்கம்‌ ஏற்படுத்தப்‌ போறாளாம்‌. பேப்‌ 
பரிலே போட்டிருந்தது” என்றான்‌ பாலு. 

இவா போட்டுட்டா அதை யாரு பின்‌ 
பற்றப்‌ Gura., அவரவர்கள்‌ வழக்கப்‌ 
படிகான்‌ பஞ்சாங்கம்‌ பார்ப்பார்கள்‌” 
என்றார்‌ அப்பொழுதுதான்‌ பத்திரிகையைப்‌ 


7 


49 
படிச்து முடித்துக்‌ ழே வைத்த வேங்கட 
ராமையர்‌. 


ரஷ்யாவிலே உழமையே கிடையாதாம்‌'' 
என்றாள்‌ கோமதி, 


பாவம்‌, அவர்களுக்கு ஞாயிறறுக 
திழமையின்‌ அருமையே தெரியாது' என 
ரன்‌ பாலு. 

“இங்கிலீஷ்‌ காலண்டரைக்கூட இப்‌ 
பொழுது சீர்திருத்தியமைக்க வேண்டும 
என்று சொல்லிக்கொண்டிருக்கிறார்கள்‌ ' 
என்றேன்‌. 


எதற்காகச்‌ சர்திருத்தவேண்டும்‌? அது 
தான்‌ சரியாக 305 நாள்‌ இருக்கே” என்‌ 
ருள்‌ கற்பகம்‌. 

“இப்பொழுது ஒவ்வொரு வருஷமும்‌ 
வெவ்வேறு கிழமையில்‌ ஆரம்பிக்கிறது, 
அதனால்‌ ஒரு வருஷம்‌ போட்ட காலண 
டர்‌ டுத்த வருஷத்துக்குப்‌ பிரயோஜன 
மில்லை. எல்லா வருஷங்களுக்கும்‌ காலண்‌ 
டர்‌ ஒரேமாதிரி வரும்படி செய்ய வேண்‌ 
டுமென்கிறார்கள்‌ "' 


அது எப்படி முடியும்‌? எலலாம்‌ பேது 
தல்‌” என்றார்‌ தஇண்ணையில்‌ படுக்கையை 
விரித்தபடி, என்‌ தகப்பனார்‌. 


“இலலை 88 நாள்‌ அடங்கிய 13 மாதங்‌ 
களாகச்‌ செய்து விட்டால்‌ சரியாக ஒரு 
மாதத்துக்கு நான்கு வாரம்‌ இருக்கும்‌, 
ஓவ்வொரு மாதமும்‌ ஞாயிற்றுக்கிுமை 


æ p? 


யில ஆரம்பித்து, FRIAD முடியும்‌ 


அப்பொழுது 885 நாள்தானே gD. 
பாக்கி ஒருநாள்‌? என்று கேட்டான்‌ பாலு, 


“அதுவா, (ஒவ்வொரு வருஷமும்‌ அந்தக்‌ 
கடைசி நாளை உலக விழிமுறை தினமாக வீடடு 
விட வேண்டும்‌. அன்று தேதியும்‌ கிழமையும்‌ 
இடையாதென்று வைத்துக்கொள்ள3வண்டும்‌, 
என்று சொல்கிறார்கள்‌ 


“அப்படிச்‌ செய்தால்‌ சொம்ப வேடிக்கையாக 
இருக்கும்‌, அன்றைக்குப்‌ பிறக்கும்‌ குழக்தைகளுக்‌ 
குப்‌ பிறந்த நாள்‌ தேதியில்லாத நாள்‌ எனறு 
குறிககவேண்டும்‌ '' என்றான்‌ பாலு, 


“லீப்‌ வருஷத்தில்‌ இரண்டு நாளைக்குத்‌ தேதி 
யிருககாது'' என்றாள்‌ கற்பகம்‌, 

“வருஷத்தில்‌ 19 மாதம்‌ என்றால்‌ ஒரு மாதம்‌ 
சம்பளமாவது கூட ஆச்சு”? என்றார்‌ அப்பா. 

“ நீங்க பாட்டுக்கு சொப்பனம்‌ காணவேண்டி 
யதுதான்‌. இநத மாதிரி காலண்டர்‌ வரும்‌ பக்ஷத்‌ 


அ x பட னர P 17% 
FA N AY. 
Ri T ஆ owa K p: 
ஜட 


RIRE 
N N: 
< 4 “+ ` 
teor A. 


தில்‌ உடனே நம்‌ காருண்ய்‌ சர்க்கார்‌ சம்பள ததைக்‌ 


23 அதனி ட T 5 a T s ட 
ட்‌ 'கணக்குப்போட்டுக்‌ @ @ m š துவிடமாட்‌ 
o வார்களா? என்றார்‌ வேங்கடராமையர்‌, 

s 1 அதுவுமில்லாமல்‌ முதல்‌ ததி ஞாயிற்றுக்‌ 


x தான்‌ சம்பளம்‌ கிடைக்கும்‌" என்றான்‌ பாலு. 





ண்ட்‌ y w 
A, w ப்‌ 
"í, ¿Ç tipe f 
rd 1 NA டட 
$ Ips 


s “காலண்டர்‌ 8ர்‌ இருத்தமாவது மண்ணாங்கட்டி 
| யாவது, எல்லாம்‌ அபத்தம்‌ என்றார்‌ அப்பா. 
. பாவம்‌, அவருடைய குஷி போய்விட்டது ! 


FN 
ம்‌ 
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Z கச 
த்த 


“ஏம்பா, காலண்ட ரெல்லாம்‌ அழகழகா AF 
. சுப்போடறாுளே, அதுமாதிரி பஞ்சாங்கமும்‌ 
. போட்டால்‌ என்ன?'' என்று கேட்டான்‌ பாலு. 
.. ஐவவொரு மாதத்துக்கும்‌ ஒரு தனித்தாள்‌ போட. 


x 
k 
1: 


ணும்‌. அதிலே ஒரு காலத்தில்‌( Column) தேதி 
. போடணும்‌. திதி, வாரம்‌, யோகம்‌ நட்சத்திரம்‌ 
. கரணம்னு அததுக்கு நேரே ஐந்த “காலம்‌'போட 
s ணும்‌. வேணும்னா ஓரத்திலே விசேஷக்‌ குறிப்பு 
| கள்‌ என்று தனியாக ஒரு காலம்‌ போட்டுக்கொள்‌ 
- எலாம்‌ என்றாள்‌” கோமதி, 


gai 


* 


81 


இ 
இ 
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fe 
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முள்‌ கோமதி, ` 


“அந்தந்தச்‌ சாமானை இருக்கற இடத்திலே 
- வெச்சாதானே'' என்று அம்மாவின்‌ முணு 


= A A 


s 





 தேவலைன்னு விசேஷக்‌ 
| கிழமையானால்‌ மாதாமாதம்‌ இரண்டாந்தேதி 


போகிறேன்‌ வீட்டுக்கு 





'யூவுக்குப்‌ புறப்பட, காலேஜில்‌ ஸீட்டுத்தேட, - 


பகுத்தறிவுப்‌ போட்டி, ரேஸ்‌ முதலியவற்றில்‌ 
பணம்‌ கட்ட - இதம்கெல்லாம்‌ எந்தெந்த நாள்‌ 
| குறிப்புக்‌ காலத்தில்‌ 
போடவேண்டும்‌'' என்று தொடர்ந்தாள்‌ 
கோமதி, ` ட | 
யோசனை ரொம்ப அபாரந்தான்‌, பங்குனி 
யிலேயே உஷ்ணம்‌ வறுத்தெடுக்கறது. போய்‌ 
கொஞ்சம்‌ மோர்‌ தீர்த்தம்‌ கொண்டுவா'' என்றார்‌ 
அப்பா. $ x . 
“பஞ்சாங்கம்‌ படித்தால்‌ 
மெல்லாம்‌ உண்டு, 


நீர்மோர்‌. பானக 
அதைப்பற்றிப்‌ பேசினால்‌ 


கூட நீர்மோர்‌ உண்டுபோலிருக்கிறது' என்றான்‌ . 


பாலு, | | 
“எனக்கும்‌ தாகமாக. இருக்கிறது, எல்லா 
ருக்கும்‌ சேர்த்‌ துக்கொண்டு ur” என்றேன்‌ நான்‌. 
நல்லவேலை, மணி பத்தாகிவிட்டது. நான்‌ 
என்று கிளம்பினார்‌ 
வேங்கடராமையர்‌. 
என்ன பிரமாதம்‌. எதிர்‌ திண்ணைக்‌ 
குப்‌ பதில்‌ இந்தத்‌ திண்ணையில்‌ உட்கார்ந்‌ 
திருக்க நீர்கள்‌, அவ்வளவுதானே ” என்றார்‌, 
அப்பா. இதற்குள்‌ மோர்‌ திர்த்தம்‌ வந்தது. 
தொட்டிலில்‌ தரங்கக்கொண்டிருந்க அம்‌ 
பிப்பயல்‌ அழ ஆரம்பித்ததும்‌ காதில்‌ கேட்‌. 
ட்ட; z. 
குழநதையைக்கூடக்‌ கவனிக்காமல்‌ வள 
வளவென்று என்னபேச்சு வேண்டியிருக்‌ 
கிறதென்று அம்மா அலுத்துககொண்ட 
தும்‌ காதில விழுந்தது. ஆக மகாநாட்டைக்‌ 


கலைதீதுக்கொண்டு அம்பியைக்‌ கவனிக்க 


உள்ளே சென்றேன்‌. 


பஞ்சாங்கபுராண 
மும்‌ முடித்து, ட... 





க க க EAA உ நடக ஐ உர உட்டு மதத களமா சரய 





வான்கார்டு இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 


தென்னிந்தியாவில்‌ பெரிய அளவில்‌ சகல வகை இன்ஷ்‌ 
யூரன்ஸ்‌ அலுவல்களையும்‌ நடத்துவதற்காக ஆரம்பிக்கப்பட்ட 
முதல்‌ ஸ்தாபனம்‌ வான்காரடு, இது எளிதில்‌ அபிவிருத தியடை 
வதற்குக்‌ காரணமாக ஸ்ரீ எச்‌.டி. ராஜா (பார்லிமெண்ட்‌ அங்‌. 
கத்தினர்‌) வெளிநாட்டு ஸ்தாபனங்கள்‌ இத்துறையில்‌ வகித்து. 
வந்த, ஆதிக்கத்தை மாற்றுவதே தமது கொள்கையாகக்‌ கொண்‌ . 
டார்‌. போட்டியிடவே முடியாத அளவுக்குக்‌ குறைவான பிரி 
மீயம்‌ விகிதங்களை நிர்ணயித்தார்‌. எனவே வளர்ச்சியும்‌ துரித. 
மாகி அதன்‌ முன்றாம்‌ வயதிலேயே பங்குதார்களுக்கு டி.விடெண்டு 
வழங்க ஆரம்பித்‌ து இதற்குள்‌ பங்குதார்கள்‌ போட்ட முதலைவிட 
கால்பங்கு அதிகமாக3வ அவர்களுக்கும்‌ திரும்ப வழங்கிவிட்‌ 


E | டார்‌. கம்பெனியின்‌ தற்போதைய வருட வருமானம்‌ ரூ. 18 
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ன லட்சத்திற்கு அதிகம்‌, ஆஸ்தகளோ ரூ 45 லட்சத்திற்கு அதி... 
= கம்‌. ஆயுள்‌ இலாகாவில்‌ செலவு விகிதம்‌ 14 சத விகிதம்‌. .இன்‌ 
னும்‌ அகேக குணாம்சங்கள்‌ குறிப்பிடத்தகுந்தவை, ட 


t 





ள்ளி என்ன, அவசரமா 
கப்‌ போகிறுப்போல்‌ இருக்கிறது?" 
திரும்பிப்‌ பார்த்தார்‌ சட்டகாத முதலியார்‌. கும்‌ 
பிடும்‌ கையுடன்‌ குறுக்க நின்றார்‌ வைரவேல்‌ 
முதலியார்‌. 


'அவசரம்‌ ஒன்‌ றும்‌ இல்லைங்க. நமக்காக இந்த 
உலகத்திலே என்ன காரியம்‌ காத்‌ j தக்கொண் 
டிருக்றெதுங்க P அல அர கன்‌ போனால்‌ 
போகிறது வீட்டிற்கு ° 
சட்டநாதர்‌ குரலி3ல வழக்கத்துக்‌ குறை கரை 
யிட்டிருந்தது. அவர்‌ குறைகளும்‌ குறைவுகளும்‌ 
நிறைந்த குமாஸ்தாக் குலத்து உதித்தவர்‌; ஏக்கத்‌ 
திலும்‌ இறக்கத்திலுமேயே ஏற்றம்‌ காணும்‌ 
எழுதிப்‌ பிழைக்கும்‌ வர்க்கத்து 2 ப்பினர்‌, தம்‌ 
குடும்ப வாழ்க்கையைப்‌ பொறுத்த மட்டில்‌ மன 
நிறைவும்‌. மகிழ்ச்சியும்‌ எட்டாத பழமென்ற முடி 
“விற்கு வந்து ஏமாந்த BUTS உலாவுபவர்‌. 


வைரவேலரோ நகை வியாபாரத்தில்‌ குபேரப்‌ 
S பதவியை எட்டிப்‌ பிடித்தவர்‌ ; நாட்டு நபரின்‌ 
சராசரி - வருமானம்‌ கணக்கெடுக்கையில்‌ அதை 
ஒருமிக்கத்‌ தூக்கிவீடும்‌ ஒரு சிலருள்‌ அவர்‌ ஒருவர்‌. 
இரும்‌ தும்‌, நல்லவர்‌ என்ற 'பெயரும்‌ எடுத்தவர்‌, 
பணமும்‌ பதவியும்‌ இருந்தும்‌. அவர்‌ ஏழை ல்க 
நாதருக்குக்‌ கும்பிடு போட்டுக்‌ கூப்பிடுகிற நி 
யில்‌ இருந்தது: தான்‌ சிருஷடியின்‌ க y am 
. போலும்‌ / 
்‌ “வாங்க! என்ன, நீங்க ஈம்‌ கோரிக்கையை 
மறம்‌ s துவிட்டாப்போல்‌ இருக்கிறது தலா 
சட்டநாதர்‌ நிமிர்ந்து. உட்கார்ந்தார்‌. 


வைரவேலர்‌-- என்னடா, இது பெரிய வம்‌ 
பாயப்‌ போய்விட்டது. - பொழுது விடிந்தால்‌ 
ட மன்‌ பர்க்‌ (ம்‌ ல்‌ அல்‌, என்று 
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இரண்டு மூன்று மாதம்‌ * முன்‌... அதற்கப்புறம்‌. 
உங்களைக்கண்டு ஞாபகப்படுத்‌ தீக்கூட . முடிய .. 
வில்லை.' í © i 
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வந்திருக்கிறேன்‌ எப்பொழுது . இ 


பி 
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சட்டகாதர்‌ கால்‌ கட்டவிரல்‌ நுனியினால்‌ சல 


வைக்கல்‌ தரையில்‌ சித்திரம்‌ வரைந்தவண்ணம்‌ : A 
இருந்தார்‌. k 


(நான்‌ கடைசியாக உங்களிடம்‌ பேசியது ` ; 


BU 
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'ஆமாம்‌' என்று இழுத்தார்‌ சட்டகாதர்‌. 


'நீங்க அப்புறம்‌ கேட்டிங்களா வீட்டிலே? ` x 
நீங்க சம்மதித்து விட்டால்‌, வீட்டிலே கேட்க .... 
வேண்டும்‌ என்கறதுகூட இல்லை. இருந்தாலும்‌, . 
வீட்டிலேயும்‌ சரியென்கிற பதில்‌ கிடைத்து 
வீட்டால்‌ தீர்ந்தது; ட 
செய்து 
நான்‌ சொல்கற.து' 


வைரவேலர்‌ பேச்சில்‌ குரல்‌ த்க்‌ அவ. 
ருள்ளத்து ஏக்கமும்‌ ஆசையும்‌ சட்டகாதருக்குத்‌ _ | 
தெள்ளெனத்தெரிந்தன. அவ்வளவு தாரம்‌ இ 
கும்‌ அவருக்கு என்ன சொல்வதென்று சடக்‌ 
நாத. முதலியாருக்குப்‌ புரியவில்லை. இ 


என்‌ ஆசையைப்‌ பரி 


விடுவீங்க. அப்படி த்தானே? என்ன. 


3 ட 
Sa P 


“என ன, 


ஆ 


போலக்‌ கூத்த 


ஒரு வார்த்தை மட்டும்‌ BiGo p 


ஒன்றுமே பேசாமல்‌ இருக்கீங்க! s? இ 
நீங்க சம்மதம்‌ என்று வீட்டால்‌ சரி; தெய்வ; ட தி 
தையே நேரில்‌ கண்டாற்‌. 
வேன்‌. 


APN Ju 
வ்‌ அத 


விடுங்க; நான்‌ வேறோன்றும்‌ கேட்கவில்லை. , 2 


கூடத்‌ uqta s நான்‌ சம்மதித்‌ தவிட்‌. 


சட்டநாதருக்குச்‌ சம்மதித்‌ துவிடலாம்‌ என்‌, "D y s 


ஏன் இருளே? இவர்‌ கெஞ்சுவ. தென்னவோ 
தாபமாய்த்தான்‌ ' 
அவள்‌ 


இருக்கிறது. 


சம்மதிக்க 


இரண்டு பேருக்கும்‌. ஈடுவிலே. பச : கதி x 


தான்‌ மத்தளமாய்‌ இருக்கறத. வ 
தெய்வம்‌ இருக்கவே இருக்கி 
மேல்‌ பழியைப்‌ போட்டுவிட்டுப்‌ .( 
ருக்கு  இணங்கிவீடலாம்‌ “< 
சோன்‌, தமத. பாவம்‌, மனுஷன்‌ எ 
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(நானும்‌ ஒரு வருஷமாக உங்களைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டே 
உங்களுக்குத்‌ தயவு பிறக்கப்‌ போட pash ம்‌ 
தான்‌ தெரியவில்லை.” zi 
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` லந்து தந்ததே, அந்தத்‌ தெய்வம்‌ Quas 
ன்று தந்திருக்கக்‌ கூடாதோ? இவர்‌ வயிற்‌ 
z. நெரி ña ச்சலைக்‌ கொட்டிக்கொள்வதிலே 

தய வத்துக்குத்தான்‌. என்ன சந்தோஷமோ! 


த்‌ னக ஏ கேட்டதற்கு 
A Bideau? வீட்டிலே போய்க்‌ கேட்டீங்களா? 
TA வங்க சம்மதிக்கிறாங்க அல்லவா?! 


து மறந்து Lo D 5 g போய்விடுகிறது. நான்‌ எப்படி 
R யும்‌ கேட்கிறேன்‌”. சட்ட மாதருக்குப்‌ பொய்‌ 
. சொல்ல வேண்டியாகிவிட்டது. அவர்‌ தம்‌ மனை 
பொக £/யைக்கேட்டது, அதற்கு அவள்‌ கொடுத்த 
இல்‌ ஆகியவற்றை வீணில்‌ வைரவேலருக்குக்‌ 


நீங்க சம்சாரத்தைக்‌ கேட்பதோடு கின்று 
. = தச எனக்காகப்‌ பெரியமனசு பண்ணி, 
|  நாலுவார்த்தை சொல்லி அவங்களைச்‌ சம்மதிக்க 
ர வவண்டும்‌ நான்‌ உங்களிடம்‌ ரொம்பக்‌ 
பந்த கெஞ்சிக்‌ கேட்டுக்கொள்‌ இழேன்‌. என்‌ குறை 



















பத -*ஆசட்டும்‌, நான்‌ வீட்டிலே போனதும்‌ எப்படி 
| i அம்‌ நினைவாய்க்‌ கேட்டுச்‌ சொல்கிழறேனுங்க.' 


“அமாம்‌, உங்க தயவுவேண்டும்‌' என்று நாத 
சழுதமுக்கக்‌ கடவுளுக்கு முன்‌ உருகும்‌ பக்தனைப்‌ 
பாலக கூப்பிய கரத துடன்‌ வாயில்வரை வந்து 
š s ஏழியனுப்பிவிட்டு வைரவேல்‌ முதலியார்‌ சென்‌ ற 
ea B சட்டராதர்‌ கண்ணெதிரே நின்றது, அவர்‌ 
s m உறுதி செய்துகொண்டு விட்டார்‌,  வைரவேல 
ese. ருக்கு அளித்த வரககை எப்படியும்‌. இறை 
வேற்றி வைப்பதென்று. அவள்‌ மறுத்தாலும்‌, 
- விடக்கூடாது, எப்படியாவது. மசிய வைக்க 
கெண்டும்‌. மனுஷன்‌, பாவம்‌, இந்த மனக்‌ 
்‌ றையிலேயே செத்துவிடுவார்‌ போல்‌ இருக்‌ 

Qer த்தர போன , வருஷம்‌ 






ல்லையே என்று லட்‌ எல்‌ அணியை 
ப டுத்த படுக்கையாகக்‌ கிடந்து சாக வேண்டாம்‌. 
வரையாவது காப்பாற்றி வைக்கலாம்‌. என்று 
சட்டகாதர்‌ Foren er 









` குழந்தைகள்‌ யாவும்‌ 
துக்கொண்டு விட்டனவா என்று. 

ர்‌. S; மூத்தவன்‌ மட்டும்‌ 
ல்ல இளக்கி அவன்‌ 


சமாதானம்‌ பரிபூரணமாகக்‌ 
_சட்டகாதர்‌ தொண்டை 
அவி “அடியே” என்‌ 





அந்தத்‌ 


நீங்கள்‌ பதில்‌ சொல்லவே 


அவர்‌ ஆசையை அணைக்க விருப்பமில்லை, 






'பிள்&களெல்லாம்‌ . தூங்கப்‌ போய்விட்டது 
களோ, இல்லையோ? என்று சட்டநாதர்‌ 


எல்லாம்‌ தூங்க ஒரு நாழி ஆகப்போகிறது. 
நம்பெண்ணரசிகள்‌ இரண்டு பருந்தான்‌ . எட்‌ 
டசை மணிக்கே தூங்கி விடுமே. பையன்களும்‌ 


| தூங்கி விட்டாங்க. ஏன்‌, அப்பேர்பட்ட ரகசியம்‌ 


என்ன கொண்டுவர்‌ திருக்கீங்க?' 


சட்டநாதர்‌ ஒரு கிமிடம்‌ கூர்ந்து கேட்டார்‌. 
சுவர்க்கடியார மும்‌. சுவர்க்‌ கோழியும்‌ தாம்‌ 
காலத்தை எட்டிப்‌ பிடிக்கிற முயற்சியில்‌ பெரு 


மூச்சு விட்டுக்‌. கொண்டிருந்தன; .அரவம்‌ வேறு! 
எல்லோரும்‌. - 


ஏதும்‌ இல்லை. குழந்தைகள்‌ 
தூங்கப்போய்விட்டனர்‌ என்ற திருப்தியுடன்‌ 
சட்டநாதர்‌ மீண்டும்‌ தொடங்கினார்‌. 

... (பழையபடி வைரவேல்‌ முதலியார்‌ . இன்‌ 
றைக்குக்‌ “e த வரும்போது 
பிடித்துக்‌ கொண்டுவிட்டார்‌. விடமாட்‌ 


டார்போல்‌ இருக்கிறது. ரொம்பக்‌ கெஞ்சுகிறார்‌ 
மனுஷன்‌. கேட்பதற்குப்‌ பரிதாபமாய்‌ இருக்‌ 
கிறது. எனக்கே எனன PAUP DOSH na, 
வில்லை," 


T இதைத்தான்‌ பிரமாதமாய்‌ சொல்ல வரீங்‌. 


களா? அவர்‌ பேச்சையே. எடுக்கா இங்க ; வேண்‌ 
டாம்‌; குருட்டுத்‌ துணிச்சலில்‌ ஏதாவது பண்ணிப்‌ 
பிட்டு, நாளைக்குப்‌ பிள்ளைக்குத்‌ தலையை காலை 
வலித்தால்‌, வயிற்றில்‌ நெருப்பைக்‌ கட்டிக்கொண்‌ 


டிருக்க முடியாது என்னாலே,” 


E ஏண்டி, என்னாலேமட்டும்‌ முடியும்‌ என்‌ 
தயா. அவர்‌ கெஞ்சு, கெஞ்சென்று கெஞ்சுகி 
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றாரே, அதற்கு என்ன பண்ணுவது 
மாட்டேன்‌ என்கிறார்‌. காலில்‌ வீழுந்து பிச்சை 


கேட்கிற தொன்றுதான்‌ பாக்கி; அப்படித்‌ 
அடிக்கிறாரே! * 


e துடித்தால்‌ துடிக்கட்டும்‌ நன்றாய்‌ / அவர்‌ 
மனம்‌ . துடித்தால்‌, பலிகொடுப்பதற்கு நம்‌ 
குழந்தைகளா அகப்பட்டது! வேறெங்கேயாவது 
பார்த்துக்கொள்ளட்டும்‌. த்த்து எடுத்‌ துக்கொள்‌ 
கிறதற்கு ஈம்‌ பிள்ளைகள்‌ தான்‌ கிடைத்ததா? 


“வயிற்றில்‌ நெருப்பைக்‌ கட்டிக்கொண்டு.......௮ 


பேச்சுப்போக்கு 
ஏமாற்றம்‌ ஊட்டுவதாக இருந்தது. 


“என்னடி, ஆனாலும்‌ இப்படிப்‌ பேசுறே? 
அவர்‌ சம்சாரம்‌ தான்‌ அகியாயமாய்க குழந்தை 


சட்டகா தருக்கு மனைவியின்‌ 


-யில்லாக்‌. குறையிலேயே செத்துப்போனாள்‌; 
| ஷன்‌ என்னிய நாம்‌ காப்பாற்றக்கூடாதா? அவ 
x இந்த வயசுக்காலத்திலே குழந்தை 


; இல்லையே என்று ஏங்கச்‌ சாகவேண்டும்‌ 
š: என்க? ஜ்‌ | 
66 அத ற்கு. கம்‌ பிள்ளைகளா பிணை ?, - அவர்‌ 


தலைவிதி அப்படி இருந்தால்‌, அதற்கு யார்‌ என்ன 
செய்யமுடியும்‌? இதற்கு. முன்னாலே எங்கேயோ 


பிள்ளைகள்‌. ந க்‌ தத்து எடுத்‌ 
டாரே, [ம்‌ யார்‌ சாக 






ஆரிய பதிவா 7 ட்ட 


படத்‌ i ட ப) ut 





? என்னை வீட 





| பிக்கை. னவத்‌ 






இல்லை. இப்போது மனுஷன்‌ இன்னும்‌ தயக்க 
மில்லாமல்‌, வாய்‌ கூசாமல்‌ ஈம்‌ பிளனைகளுக்‌ 
அடிபோடுகிறாராக்கும்‌ / '? 


இவள்‌ என்னோடெங்கே ஒத்‌ தழைக்கப்‌ டே 
(per என்‌ று சட்டநாதர்‌ கசந்து கொண்டார்‌. 


 அவரிடமோ இதுமட்டும்‌ - தத்து எடுத்துக்‌ ்‌ 
கொண்ட ஒரு குழந்தையும்‌ தங்கவில்லை. எல்‌. f: 
லாம்‌ ஒன்றைப்‌ பார்க்க ஜன்‌. று துரத்திக்கொண்டு ` +. 
போய்விட்டது. நம்‌ crios 
களிலேயும்‌ ஓன்றை அதுக .: 
ளோடே சேர்த்தனுப்பவேண்‌  : 
டும்‌ என்று பரக்க ிக்ணாத அ 
Gol’ 
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3 3 


வாய்க்கு வந்தபடி பேசா. ! 
தேடி! கமக்கோ. தெய்வம்‌ . 
நிறையக்‌ கொடுத்திருக்கிறது 
குழந்தைகள்‌. பின்ளைகளிலே. 2g 
ஒருத்தன்‌ இப்போதுதான்‌ கல்‌ : 
லூரியை மிதித்‌திருக்கிறான்‌ ; ௮ 
பெண்களில்‌ ஒருத்தி புருஷன்‌ - 
வீடி போயிருக்கிறாள்‌. இன்‌. $ 
னும்‌ இரண்டு டெண்கள்‌, .... 
மூன்று பயல்கள்‌ கையிலே 
இருக்கின்‌ றனர்‌... x இ 


“அதற்காகப்‌ பெற்ற குழச்‌ 


தைகளை யான்‌ கையிலே ப, 
























திரமாய்‌ ஒப்படைக்க வேண்டு d 
மென்று அர்த்தமா?! ஆவே. w 


சம்‌ ௨உந்தவள்போலக்‌ “won. த 
சிவகாமி, 


“கான்‌ சொல்லுவதை மு முழு. j k 


தும்‌ கேளடி, குறுக்கே பரக É .: 
pul’ | 


ட து - (ஆ | 
. (294 


“சரி, சொல்லுங்க.” 
னார்‌- த 


சட்டநாதர்‌ கம்பிக்கையில்லாமல்‌ வீளக்‌ஜ 
“சாம்‌ எப்பொழுது பண்ணிய புண்ணியமோ, Su 
நமக்குத்‌ தெய்வம்‌ கிறையக்‌ கு மந்தைகள்‌ கொடுத்‌ ` A 
திருக்கிறது. அவருக்கோ கடுகத்தனை ஒரு குழந்‌ * 
தைக்கும்‌ விதியில்லை. நமக்குத்‌ தெய்வம்‌ கொடுத்‌ a 
திருக்கிறதிலே ஒன்றை அவருக்குப்‌ பங்கு கொ டுத்‌ 
தால்‌, தெய்வம்‌ நம்மை வாழ்த்தா தாடி? . LF: s 
குழந்தையை நன்றாய்‌ வைக்காதா?”'. ` 


ஊஹூம்‌ சிவகாமி அசைந்து. கொடுக்க 


6 இப்போதைக்கு, கொடுத்தால்‌. குமர& 
கொடுத்தாகவேண்டும்‌. i t. 
தான்‌ படித்துப்‌ பட்டம்பெற்றுப்‌ ப 
நம்மையெல்லாம்‌ காப்பா திற்‌. 
நான்‌ அகண்ட! ஸ்‌ ங்களும்‌ çT கல்‌ | 


அதம்‌ 
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அவனையோ கைப்பிள்ளையையோ எப்படிக்‌ 
கொடுப்பது? அகக்‌ கூடி மிஞ்சுவது குமரன்‌ 
ஒருத்தன்‌ தான்‌. மற்றவங்களையெல்லாம்‌ காப்‌ 
பாற்றுகிற தெய்வம்‌ அவனையும்‌ ஈம்மிடம்‌ 
வைத்துக்கொண்டே காப்பாற்றும்‌; வீணாக வைர 
வேல்‌ முதலியாருக்குப்‌ பலி கொடுக்கவேண்‌ 
டாம்‌.'' உணர்ச்சியில்‌ உகுத்தாள்‌ பெற்றவள்‌. 

“p ayl மெதுவாய்ப்‌ Busy. குமரன்‌ விழித்‌ 
துக்கொண்டுவிடப்‌ போகிறான்‌.” சட்டகாதர்‌ 
சாவதானப்படுத்தினா, சிவகாமி திரும்பிப்‌ பார்த்‌ 
தாள்‌. குமரன்‌ அப்போது ஒருக்களித்துப்‌ படுத்‌ 
தக்கொண்டான்‌. 
ருட்பானோ என்று சிவகாமிக்குத தோன்றியது. 
“குமரா? என்று அழைத்துப்பார்த்தாள்‌, நல்ல 
வேளை, தூங்கிக்கொண்டிருக்கிறான்‌, அதனால்‌ 


9. 


தான்‌ பதில்‌ இல்லை என்று சிவகாமி மேலே. 


தொடர்க்தாள்‌. 


பார்க்கப்போனால்‌, எல்லாரையும்விட ஈம்‌ 


குமரன்‌ தான்‌ கெட்டிக்காரன்‌. அவனை மட்டும்‌ ' 


பிரித்து வைட்பானேன்‌'' 


“அவன்‌ கெட்டிக்காரன்‌ என்பதனால்தானடி 
நானும்‌ சொல்கி$றேன்‌. அவனை அவருக்குக்‌ 
கொடுக்கலாம்‌. அவன்‌ எங்கே இருந்தாலும்‌ 
பிழைத்‌ துக்கொள்வான்‌ 


நல்லாயிருக்குதே உங்க நியாயம்‌! கெட்டிக்‌ 
காரப்பிள்ளை என்றால்‌, யமன்‌ கையிலே கொடுக்‌ 
கச்‌ சொல்லியிருக்கிறதா?'” 


சட்டநாத முதலியார்‌ “ஆரம்பித்‌ துவிட்டாளா 
இவள்‌ பழையபடி” என்று மனத்திற்குள்‌ கடுத 
துக்கொண்டார்‌. என்ன இருந்தாலும்‌, வைர 
வேலருக்குத்‌ தத்தக்கொடுக்க அவரும்‌ பரிபூர 
ணமாக விரும்பவில்லை. மூட ஈம்பிககையோ 
அல்லவோ, அவர்‌ மனமும்‌ பயப்பட ததான்‌ 
செய்தது. வைரவேலரிடமோ ஒரு குழந்தையும்‌ 
தங்குவதில்லை; எதற்கு வீண்‌ விஷப்பரீகை 
என்றொரு புறம்‌ மனம்‌ ADEN SSD. 

கடிகாரம்‌ பன்னிரண்டு முறை ஓலித்த.து, 
a “மணி ஆச்சு பன்னிரண்டு, சொல்லு ஒரு முடி. 
வாய்‌, தூங்கலாம்‌; விடியற்காலையில்‌ எழுந்து 
கொள்ளவேண்டும்‌ காளைக்கு.” 


நான்தான்‌ சொல்லிவிட்டேனே ஓரே முடி 
வாய்‌! இருக்கி றமட்டும்‌ அவரிடம்‌ ஒரு குழந்தையை 
யும்‌ பலி கொடுக்க விடமாட்டேன்‌. நான்‌ போய 
விட்டால்‌, நீங்க என்னவேண்டுமானாலும்‌ செய்து 
கொள்ளுங்க : நான்‌ சாகிறபோது கூட உங்களி 
டம்‌ ஒரு வார்த்தை வாங்கிக்கொண்டு தான்‌ 
போவேன்‌. குழந்தைகளை அவரிடம்‌ தருவதில்லை 
யென்று சபதம்‌ வாங்கிக்கொள்ளாமல்‌ நகர்ந்து 
விடுவேனோ?" 

குமரா 2-—சிறு குரலில்‌ சட்டகாதர்‌ அழைத்‌ 
தப்‌ பார்த்தார்‌. அவன்‌ விழிததுக்கொண்டிருப்‌ 
பானோ என அவருக்குச்‌ சந்தேகம்‌ l 


அவன்‌ விழித்துக்கொண்டி. 


காவேரி 


“ தூங்குகறவனை எதற்குத்‌ தட்டிக்‌ கூப்பிடு 
மங்க?” 

அவன்‌ திரும்பிப்‌ படுத்தான்‌. சற்து முந்தி, 
விழித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறானோ என்று கூப்பிட்‌ 
டேன்‌ ” 

t தூங்கிக்‌ கொண்டிருப்பவனை எழுப்பி விடுதி 
மீங்களோ என்று பார்த்தேன்‌." 

“அமாண்டி, உன்‌ மூளை எனக்குக்‌ கடையா 
SUVUT?” சட்டநாதர்‌ முகத்தில்‌ கோபம்‌ படர்ந்‌ 
தது. மனைவியின்‌ ஓத்தழையாமை இயக்கம்‌ 
அவர்‌ சினததிற்குக்‌ காரணம்‌. அவர்‌ கோபத்‌ 
தோடு கேட்டார்‌ ; “ஆக நீ பிடிவாதமாய்‌ இருக்‌ 
கிறே? கொஞ்சம்கூட விட்டுக்கொடுக்க 
மாட்டே? 


நல்லாப்‌ பேசுகிறீங்க ! அவர்‌ பணத்தையும்‌ 
பங்களாவையும்‌ கண்டு மாறிவிட்டீங்களா 
என்ன? சுவீகாரம்‌ கொடுத்தால்‌, அவர்‌ சொத்‌ 
தெல்லாம்‌ வருமென்ற ஆசையிலே பேசுகிறீங்‌ 
களா2'? I 


= இல்லையடி அந்த மனுஷன்‌ கெஞ்சுறெதைப்‌ 
பார்ததால்‌ என்‌ மனம்‌ கேட்கமாட்டேன்‌ 
என்கிறது. 


தம்பதிகள்‌ பேச்சு முறிந்தது மூடிவடை 
யாமலேயே, 


3 


சூட்டரசாதர்‌ அலுவலகத்தினின்று வந்ததென்‌ 

னவோ தினம்போல்‌ தான்‌; ஆனால்‌ வந்தவர்‌ 
மீண்டும்‌ அங்குச்‌ செல்லஃவயில்லை. படுத்தவர்‌ 
படுத்த படுக்கையாகிவிட்டார்‌. சிவகாமி எந்தை 
தோய்ந்தமுகத்தோடு குறுக்கும்‌ நெடுக்குமாகத்‌ 
தேசப்படத்திலே அட்சரேகைகளும்‌ தீர்க்கரேகை 
களும்‌ போல நடந்து நடந்து தேய்ந்துகொண் 
டிருந்தாள்‌. அவள்‌ முகத்துச்‌ சீவன்‌ பறந்துபோய்‌ 
விட்டது. வீட்டிலே வேண்டியவர்‌ வேண்டாதவர்‌ 
எல்லோர்‌ கூட்டமும்‌ நிறையச்‌ சேர்ந்துவிட்டது. 
டாகடர்களே இரண்டுடேர்‌.வந்து நோயாளியைக்‌ 
கவனித்தனர்‌. சிவகாமி முன்பெல்லாம்‌, இரண்டு 
டாகடர்‌ வந்தாலே, நோயாளியின்‌ அந்திக்காலம்‌ 
நெருங்க விட்டதென்றுதான்‌ அர்த்தம்‌ என்பாள்‌. 
அவள்‌ வீட்டிலும்‌ இரண்டு டாக்டர்கள்‌ கார்‌ 
வந்து நின்றன, இரண்டு இரப்பர்க்குழாய்கள்‌ 
நோயாளியின்‌ இதயத்திற்குப்‌ பாலம்‌ அமைத்‌ 
துப்‌ பரீட்சிததன; இரண்டு டாக்டர்களும்‌ 
உதட்டைப்‌ பிதுக்கினர்‌. சட்டகாதர்‌ காலமானார்‌. 


_ இதெல்லாம்‌ பழைய கதை, அதாவது 
ஏழெட்டு மாதங்களுக்கு முன்‌ நடந்தவை, சிவ 
காமி அழுதழுது தெளிந்தாகி விட்டது. மேற்‌ 
கொண்டு ஆகவேண்டுவனவற்றைக்‌ கவனிக்க 
வேண்டும்‌ என்ற விரக்தி வேதாந்தத்தில்‌ அவள்‌ 
செயலாற்றி வந்காள்‌. அவள்‌ உடன்பிறந்தான்‌ 
தன்னோடு வட்திருக்குப்படி அவளை, சாவிற்கு 
வந்தபோதே அழைத்தான்‌. அனால்‌, அவள்‌ 
“வேண்டாம்‌ ஒரு வருஷம்‌ போகட்டும்‌, அவர்‌ 


பிள்ள வரம்‌ 


இருந்த இடத்தைவிட்டு அதற்குள்‌ நகர வேண்‌ 
டாம்‌” எனக்கூறி விட்டாள்‌. 

சாவின்போது வந்திருந்த அந்த அண்ணன்‌ 
இப்பொழுது வந்திருந்தான்‌. அவன்‌ தான்‌ எல்‌ 
லாப்‌ பொறுப்பும்‌ ஏற்றுக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
மூத்தவன்‌, கல்லூரியில்‌ படிட்பவனுக்கு உதவிச்‌ 
சம்பளத்திற்கு ஏற்பாடு செய்து விட்டு, அடுத்த 
மருமகளுக்கு மணமகன்‌ தேடுவதில்‌ இறங்கி 
மீருந்தான்‌. 

சிவகாமி, இன்றைக்குத்‌ தெருவில்‌ வைரவேல்‌ 
முதலியாரைக்‌ கண்டேன்‌. சாவின்போதேதான்‌ 
அவர்‌ வந்திருந்தாரே. ரொம்பக்கவலையோடு 
எல்லாரையும்‌ பற்றி விசாரித்தார்‌.” 


“அவர்‌ தங்கமான மனுஷர்தான்‌. உன்‌ மசசா 
னுக்கே அவர்‌ மேல்‌ ரொம்ப மரியாதை உண்டே? 
சிவகாமி சொன்னாள, 

அவர்‌ குறைதான்‌ தரமாட்டேன்‌ என்கிறது. 
அவரும்‌ தான்‌ அதை விட மாட்டேன்‌ என்கிறார்‌. 
உருகியுருகிப்‌ போகிறோர்‌.' 

:பாவம்‌/”” 


'*இன்றைக்குக்கூடச்‌ சொன்னார்‌. உங்க தங்கை 
புருஷன்‌ தம்‌ அருமைக்‌ குழந்தை ஒன்றை 
எனக்குக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌ என்று எவவ 
ளவோ அசைப்பட்டார்‌. உங்க தங்கை கொஞ்‌ 
சம்‌ கிர்த்தாட்சணியமாய்‌ இருந்து விட்டாங்க 
என்று கினைக்கிறேன்‌. சட்டகாதருக்கோ எனக்‌ 
குத்‌ தத்துக்கொடுக்க வேண்டும்‌ என்றுதான்‌ 
ஆசை, அப்படி என்கிறார்‌. 

“இன்னும்‌ அவர்‌ விடவில்லையா, அண்ணா?" 

“அவர்தான்‌ என்னிடம்‌ ரொம்பக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டா ரே! சிவகாமி, ஒன்று மட்டும்‌ நிச்சயம்‌, 
அவர்‌ குழந்தை இல்லை என்கிறதிலே கவலைப்‌ 
பட்டிச்‌ சாகிறார்‌. நாம்‌ குமரனையே கொடுக்க 
ரோம்‌. என்று வைத்துக்கொள்‌; நிச்சயம்‌ சண்‌ 
ணுக்குக்‌ கண்ணாகப்‌ பாதுகாப்பார்‌; அதில்‌ சந்‌ 
தேகமேயில்லை.”' 

“அஹா! என்றாள்‌ சிவகாமி. 


என்னைகீகேட்டால்‌, குமரனை அவருக்குக்‌ 
கொடுத்துவிடலாம்‌ என்று தோன்றுகிறது, 
என்ன சொல்கிறே mh 

“நான்‌ சொல்கிறதற்கு என்ன இருக்கிறது? 
நானே அதைத்தான்‌ யோசனை பண்ணிக 
கொண்டிருந்தேன்‌ ”” 


நான்‌ வேலவனை வாசிக்க வைக்க என்னோடு 
அழைத்துக்கொண்டு போய்விடலாம்‌ என்று 
யோசிச்திருக்கிறேன்‌. வைரவேல்‌ முதலியாரும்‌ 
ரொம்ப அசை வைத்திருக்கிறார்‌. குமரனை அவ 
ருக்குக்‌ கொடுத்துவிடலாம்‌, அவருக்கும்‌ வயசுக்‌ 
காலத்தில ஒரு திருப்தி!" 

சிவகாமி தலையை அசைத்தாள்‌. 
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அமாம்‌, பிராவிடெண்ட்‌ நிதி இரண்டாயிரத 
துச்‌ சொச்சம்‌ ரூபாயைக்‌ கையில்‌ முதலாக வைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு, இரண்டு பெண்களைக்‌ கலியாணத 
திற்குக்‌ குதர்போலத்‌ தயாராக வளர்த்துக்‌ 
கொண்டு, இதற்கெல்லாம்‌ அஞ்சுவதோ யோசப்‌ 
பதோ எப்படி இயலும்‌? சரிசரியென்று கிலைமை 
யைப்‌ புரிந்துகொண்டு, இப்பொழுதாவது வந்த 
வாய்ப்பைப்‌ பயன்படுத்துக்‌ கொள்ளாவிட்டால்‌, 
காளைக்கு எப்படிப்‌ பெற்றதையெல்லாம்‌ கரை 
யேற்றிவைப்பது? வயிற்றிலே பிறந்ததென்று 
முன்‌ தானையில்‌ கட்டி முடிந்‌ தகொண்டு, முத்தமிட்‌ 
டுக்‌ கொஞ்சிக்‌ குலாவியே காப்பாற்றிவிட முடி 
யுமா? சிவகாமி சிறிது யோசித்திருப்பாளோ, என்‌ 
னவோ இசைந்துவீட்டாள. 


“அமாம்‌, நம்மிடம்‌ இருந்து வளரப்போகிற 
குழந்த அவரிடம்தான்‌ இருக்கட்டுமே. 
அததுகள்‌ முன்னுக்கு வந்தால்‌ சரி,” 

“அப்படியென்றால்‌ உனக்குச்‌ சம்மதம்தானே? 
நல்லது! நான்‌ அவரிடம்‌ சொல்லிவிடுகிறேன்‌." 


சிவகாமி தலையசைத் துச்‌ சம்மதம்‌ தெரிவித்‌ 
தாள்‌. 


(“பையன்‌ என்‌ ஆசைக்கு என்னோடு கொஞ்ச 
நாளாவதிருக்கட்டும்‌; அதுபோதும்‌, அதற்கப்‌ 
புறம்‌ அவன்‌ என்னைப்‌ பிடித்தால்‌ என்னிடம்‌ 
இருக்கட்டும்‌. நான்‌ சுவீகாரமென்று சடங்கு 
செய்து பையனைக்‌ கட்டாயப்‌ படுத்த விரும்ப 
வில்லை. விளையாட்டாய்‌ என்னிடம்‌ வந்து தங்கி 
யிருக்கட்டும்‌; அவனுக்கு என்னைப்‌ பிடித்தால்‌, 
அதற்கப்புறம்‌ தத்து என்று சடங்கு செயது 
கொள்ளலாம்‌. மான்‌ வேறொன்றும்‌ அதிகமாய்க்‌ 
கேட்கவில்லை, என்று அவ்வளவு பெரியவர்‌ 
ரொம்பத்‌ தாழ்மையாகக்‌ கெஞ்சுகிற தொனியில்‌ 
அழுகிறாப்போல என்னிடம்‌ சொன்னார்‌.” 


“ ஐயோ பாவம்‌ Í அவருக்கு ரொம்ப காளாகக 
குறை தீராமல்‌ இருந்தது. ஈம்‌ குமசனால்தான்‌ தீர 
வேண்டும்போலிருககிறது, அவர்‌ கஷ்டம்‌ தீர்நீ 
தால்‌ சரி! ” 


நீ தைரியமாய்த்தானே சம்மதிக்கிறே #2 
நாளைக்கு அவனுக்கு ஒரு தலைவலியே வருகிற 
தென்று வைத்துக்கொள்‌ உடனே அரண்டுவிட 
மாட்டாயே!” 


t அண்ணா, நீ இருக்கிறபோது எனக்குத்‌ தைரி 
யததிற்‌ கென்ன குறைவு?” 

நல்லது அப்படியானால்‌ குமசனைக்‌ கூப்பிட்டு 
எதற்கும்‌ காலு வார்த்தை சொல்லித்‌ தட்டிக்‌ 
கொடுததுத தயார்‌ செய்து வைத்திருக்கலாமே]! 


சிவகாமி குமரா என்றாள்‌. உடனே “வரே 
னம்மா' என்ற பதிற்குரல்‌ கூடவே வந்தது. 
“இங்கே பேச்செல்லாம்‌ கேட்டுக்கொண்டு இருந்‌ 
தயா?' என்றாள்‌. அவன்‌ “இல்லையே' என்றுன்‌, 






குல wist பாய்‌ - போட்டிருந்தது. 





' குமரக்கண்ணு, வந்து படுத்துக்கொள்‌" என்‌ 
aa 5 வைரவேல்‌ முதலியார்‌ வெகு ஆசையுடன்‌. 
| pem ஒரு வாரமாகப்‌ பகல்‌ பொழுதெல்லாம்‌ 
பள்ளி. செல்லும்போழுது போக எஞ்சிய நேரத்‌ 

தை அங்கு வந்து ஓட்டினான்‌. அன்றுதான்‌ முதன்‌ 
முதலாக அங்கு அவன்‌ இராப்படுப்பது. வெகு 
கோரம்‌ ஜன்னல்‌ வழியே வானத்தைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டு உட்கார்ந்திருந்தான்‌. நட்சத்திரங்களை 
யெல்லாம்‌ எண்ணினான்‌; ச$திரனைப்பார்த்து 
ட்‌ ரசித்தான்‌ சிறிது நேரம்‌, அப்படியும்‌ பொழுது 
~ போவதாக இல்லை. x 
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B முதலியார்‌ அழைத்த து கேட்டுப்‌ படுக்கைக்கு 
வந்தான்‌. அவன்‌ மனம்‌ USUS என்றது. பக 
வின்‌ பகட்டு ஒளியில்‌ தனக்குத்‌ தெரியாதிருந்த 
. பேராபத்தொன்று இரவின்‌ இநளில்‌ காத்துக்‌ 
| கொண்டு கிற்பதுபோலத்‌. தோன்றியது. தன்‌ 
கால்கள்‌ BAHAS கொண்டிருந்ததை அவன்‌ 
கவனித்தான்‌. பயம்‌ தெளியவில்லை. முதலியார்‌ 
. விளக்கையணைத்துவிட்டு வந்து படுத்தார்‌. அவ 
ருடன்‌ ஏதாவது பேச்சுக்‌ கொடுத்தால்‌, பயம்‌ 
கலு தெரியா து; பொழுது பேச்சினூடே 
போய்விடும்‌ என்று ஒரு கணம்‌ நினைத்தான்‌. 
மறு வினாடி யாரோ அவனைப்‌ பார்த்துப்‌ பயங்‌ 
கரச சிரிப்பு ஒன்று சிரிப்பதுபோல்‌ உணர்ம்தான்‌. 
அவன்‌... உதடுகள்‌ 'ஐயையோ'. இராப்போது 
' முழுதும்‌ போயாக வேண்டுமே எனறு முணு 
- மூணுத்தன. சிரிப்பொலி மீண்டும்‌ ஒரு 

முறை கேட்டது. கரிய பயங்கர. உருவம்‌. 2 
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பக்கத்தில்‌. பார்த்தான்‌ குமரன்‌. முத 
_லியார்‌ குறட்டை சுருதி ஏ.றிககொண்டி 
ருந்தது. தம்பி, மாட்டிக்கொண்டாயா? 
என்‌ றது உருவம்‌. குமரன்‌ திணறினான்‌. 
அவன்‌ என்ன இருந்தாலும்‌ கூரிய மதி 
. யினன்‌ அல்லவா? எதிரே இருந்த உரு 
= வம்‌ யாரென்று கண்டு பிடித்துவிட 
பான்‌. வேறு யாருமல்ல, யமன்‌ எருமை 
தர மாட்டின்‌. மீது கையில்‌ கயிற்றுடன்‌ 
2 ஏறி. அமர்ந்திருந்தான்‌. அவனுக்குப்‌ 
முன்னால்‌ மாட்டின்‌ முதுகிலே மூன்று 
A - இக்ஞர்கள்‌ இருந்தனர்‌. | 


குமரன்‌. கதிகலங்கிப்போய்‌ வீட்டான்‌ 
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“என்னடா ஏற இறங்கப்‌ பாக்கறாய்‌? i 
எறுடா. பின்னாலே என்‌ . மாட்டின்‌ 

இந்தப்‌ பையன்கள்‌. மூவரை 
த்தம்‌ பங்களாவில்தான்‌ பிடித்‌. 
நீ மட்டும்‌ உயர்ந்தவனோ? வா 
டம்‌: குரல்‌ "பயங்கரமாக இருந 
ர இறுக மூடிக்‌ 


AL 


4 y. = e C € parae, கண்‌ ஆம 


ச்ட்‌ 


முன்‌ தன்‌ பெற்றோரும்‌. சில நாட்கள்‌ மூன்‌ 


குமரனை நெருங்கிவிட்டான்‌. 





“மரியாதையாய்‌ வருறாயா இப்படி? அல்லது 
என்‌ பாசக்கயிற்றை வீசட்டுமா?” ம: 

குமரன்‌ மாட்டின்‌ மீதிருந்த தன்கப்போன்‌ ந! ்‌ 
மூன்று இளைஞர்களையும்‌ பார்த்துப்‌ பதை | 
பதைத்தான்‌; அம்மூவரும்‌ தலை குனிர்‌ துகொண்‌ . E 
டிருந்தனர்‌. யமன்‌ மீண்டும்‌ கத்தினான்‌; srar 
னடா இவர்களைப்‌ பார்க்கிறாய்‌? ஏறுடா. நீயும்‌ . 
இவர்களோடே !' குமரனுக்குச்‌ சல மாதங்கள்‌ 




























தன்‌. காயும்‌ மாமனும்‌ பேசிக்கொண்டிருந்தது, 5 
தான்‌ அதையெல்லாம்‌ கேட்டுக்கொண்டிருந்தது 
எல்லாம்‌ நினைவிற்கு வந்தன. தான்‌ தப்ப முடி ` 
யாது என்று அவனுக்குத்‌ . தோன்‌ றியது. | 
இதற்கு முன்‌. முதலியாருடைய மைர்தச்களா Q . 
இருந்த மூவரும்‌ யமனிடம்‌ சிக்கிக்கொண்டிருக்‌ | 
கிறபோது, தான்‌ மட்டும்‌ தப்புவது எங்ஙனம்‌? . 


யமன்‌ கண்விழிகள்‌ அகல விரிந்தன. அவன்‌ . 
| மயிரிழை 
இடைவெளிதான்‌ நடுவில்‌ இருந்தது. ஐயோ செத்‌. 
தேன்‌ என்று ஒரே ஓலமிட்டான்‌ குமரன்‌. அவன்‌ 
எழுந்தான்‌; கதவின்‌ அருகே சென்றான்‌. முதலியார்‌ ` r 
எழுக துகொண்டுவிட்டார்‌. விளக்கைப்போட்டார்‌. 


“குமரா, எ ன்‌ னப்பா, பயந்‌ தகொண்டுவிட்‌ 2 
டாயா P” என்று வயதான கிழவர்‌. குமரனை 
அணைத்‌ துக்கொண்டார்‌. விளக்கின்‌ ஒளியைக்‌ 
கண்டதும்‌ யமன்‌ ஒடிவிட்டான்‌ மாட்டை ஒட்டிக்‌ 
கொண்டு. குமரனுக்குச்‌ சிறிது அச்சம்‌ நீங்கனாற்‌ 1 
போல்‌ இருந்தது. ஆனால்‌ கால்‌ நடுக்கமும்‌, மன : 
அதிர்ச்சி யும்‌. அகன்‌ றபாடிவலை. குமரன்‌. கண்க. 
da துடைத்துக்‌ கொண்டு பார்த்தான்‌, 








தும்‌ u ப எங்கே கண்ணு, நீ. வாசற்பக்கம்‌ இளம்பீனே 
ல்‌ கத்திக்கொண்டே p” 


குமரனுக்கு மூச்சு வாங்கெது ; ஒழவருக்குத்‌ 
இகைப்புத்‌ த தட்டியது, 8 ஏதாவது சொப்பனம்‌ 
கண்டாயா E?” என்றார்‌ அவர்‌, 


விளக்கை அணைச்சுவிடா ஒங்க. அது பாட்‌ 
டிலே எரிந்‌தகொண்டிருக்கட்டும்‌ ! ” ர்‌ 


f அப்படியே உன்‌ இஷ்டப்படி ! ராஜா !' 


தாத்தா, வீட்டுக்குப்‌ போகலாமென்று களம்‌ 
பிக்கொண்டிருந்தேன்‌' மான்‌. அசனதொன்களவுப்‌ 
புறம்‌ போனேன்‌ Í ° 


ஏன்‌, திடீரென்று அம்மா, அண்ணன்‌ தம்பி 
மார்களையெல்லாம்‌ பார்க்கவேண்டுமென் று ஆசை 
வந்துவிட்ட தா 


* உங்களுக்கு அடியிலிருந்து சொன்னால்‌ தான்‌ 
தாத்தா, புரியும்‌ * என்று குமரன்‌ கூறி நிறுத்தி 
“னான்‌. அவலும்‌ அசையும்‌ Ginie அவனைக்‌ 
அவ்‌ ZATI கிழவர்‌. 


“ஏன்‌, தாத்தா, நீங்க இதுக்கு முன்னால்‌ என்‌ 
னைப்போல மூன்று பையன்களைக்‌ கொண்டு வந்து 
வைத 5 துககொண்டீங்களாமே/ அவங்க எல்லாரும்‌ 
செத்துப்போய்‌ விட்டாங்க, அப்படித்‌ தானே?" 


இழவர்‌ தலை அசைந்தது. 
உங்க இட்டே என்னைக்‌ கொடுத்தால்‌, கானும்‌ 
செத்‌ துப்போய விடுவேன்‌. என்று என்‌ அம்மா 


விற்குப்‌ பயம்‌ தாத்தா. அதனால்‌ என்னை உங்க 
இட்டேதரவேண்டாமென்று என்‌ அம்மா அப்பா 





இட்டே சொன்னாங்க, வான்‌ அதெ kondi கட்டு; 


என்ன பண்ணுகிறது தாத்தா? அதான்‌, ந Tě 



































கொண்டே படுத்திருந்தேன்‌. “இப்போதெக 6 
வென்றால்‌, அப்பாவும்‌ போய்விட்டாங்க। 
அதனாலே அம்மா வேறே ri 
உங்ககிட்டே தரச்சொல்லி விட்டாங்க.” k 


` 
Aa 


 வைரவேலர்‌ மனம்‌ படாதபாடு பட்டது, . 
குமரன்‌--எனக்கு இப்பொழுது... பயமாய்‌ 
இருந்தது, தாத்தா. அம்மாவும்‌" அப்பாவ 
பேசியதையெல்லாம்‌ கேட்டதனாலே, ௧ 
எதிரே யமன்‌ மாதிரியே எருமை மாட்டி S 
PG. உருவம்‌ வந்தது. மாட்டு முதுகிலே இங்‌ கே. 
செததுப்போன மூன்று பையன்‌ களும்‌ இருந்‌ . 
தாங்க. யமன்‌ என்னையும்‌ வரச்சொல்லி மி Ji pie 
டினான்‌. எனக்குப்‌ பயமாய்‌ இருக்காதா, தாத்தா ? 

கிழக்கண்ணிலிருந்து நீர்‌ வழிந்தது. š 


நான்‌. செத்துப்‌ போய்விட்டால்‌, அப்புறம்‌ : 
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குப்‌ பயமாய்‌ இருந்தது, இங்கே இருந்தால்‌, 
யமன்‌ என்னை விடமாட்டான்‌, தாத்தா. கா; r 
போய்விடுகிறேன்‌. அதற்குள்ளேயே | BT ப்ட்‌ 
எதுக்குச்‌ செத்தப்போக வேண்டும்‌? ... ட்‌ 

கிழவர்‌ அழும்‌ குரலில்‌ பேனர்‌... கண்ணு, ! r 22 
யெல்லாம்‌ செத்துப்‌ போகக்கூடாது: டன்‌... 
மாதிரி இருக்கிறவர்களும்‌ செத்துப்‌ Guns கக. 
கூடாது, நான்தான்‌ செத்துப்போக வேண்டும்‌ . 
குமரன்‌ — “என்ன, தாத்தா, அப்படிச்‌. சொஃ 
A Dua 


ஒழவர்‌--*நானும்‌ உயிரோடு இருக்கவேண்‌ டு Di 1 நல்‌ 
என்‌ கிறாயா, “குமரா? R : ç 

“அமாம்‌ தாத்தா” எனக்கூறிய ` இக்க H 
கிழவர்‌ “என்‌ கண்ணே கண்ணு' என்று கட்டிக்‌ 
கொண்டார்‌. -. பொக்கை. வாயினு ள்ளிருர்‌ 
பல்விடுக்கு வழியே இ ழச்சரிப்பு எட்‌ 
பார்த்தது. 


* நீ இங்கே யிரும்‌ தகொண்டு பயப்பட வே 
டாம்‌: குமரா, உன்னை வீட்டில்‌ கொண்டுபோட 
வீட்டு வடுகிறேன்‌. சரிதானே 2 ' வைரவேல்‌ | y த t=, | 
லியாரின்‌ குரல்‌ கம்மியிருந்த து. K 


* முதல்‌ மூன்‌ றுபேரையும்‌ போல கானும்‌ ( Q. 
அப்போய்வீடுவே னென்று முன்பு அப்பா 
அம்மாதான்‌ சொன்னாங்க, இப்பொழுதோ 2 4 
மாவே என்‌ னைக்கொண்டு வந்து இங்கே சன்‌ i 


டச்சொல்லிவீட்டாங்க.” 


| நறு ர இதெல்லாம்‌ கேட்கப்‌ பீ 



























> 





ப அட்ட 





்‌ ்‌ NOTE AR) ; சி NA 
| ETE த்க்‌ வ்‌ S KA ae ம | 
ல்க < | reek poak so ii ir: டி Ç அவ்வத்‌ கதத din 402) நர்‌ f `, Be En NTS த 
த்‌ ஆட்ட a } a ட்ட ப்‌ பன, ப. இனர்‌ AS i ME ந EIN AT SINEN 5, be wS 1A 
ப்ப விலும்‌ வல்‌ வில்ல பர்‌ பட] ந நற s வல வத்த 
வீட்டு ௨ ட்டு PER தலிட்டான்‌. ' அவர்‌ இவ ஆனால்‌, தன்று மட்டும்‌ சேட்டுக்கொள்க 
ie - 4 . 0 
னு க்கு. என்னதான்‌. எழு தியிருக்கிறார்‌, பார்க மேன்‌, என்னிடம்‌ இருந்தால்‌ தான்‌, நீ பயப்‌ 

















ப ம்‌ என்‌ D ஆவலோடு. சிவகாமி கடிதததைக்‌ 
க வந்து கின்றாள்‌. 


அருமைக்‌ குமரா, 


| என்வே உன்னைப்‌ போன்ற ன்ஸ்‌ பச்சிளங்‌ 
m ப ssiri பலிகொடுத்திருந்தும்‌, என்‌ அசட்டு 
— ADF போகவில்லை. உன்னை க்கொண்டுவந்‌ வைத்‌ 
ழ்‌ . அக்கொண்டேன்‌. நல்லவேளை, நீ ஏன்‌ கண்களைத்‌ 
த றந்து. வைத்தாயே / 
© oră எப்பேர்ப்பட்ட பாவம்‌ செய்ய இருக்‌ 
x தேன்‌ ! நல்ல நாளில்‌ உன்னைவிட்டுப்‌ பிரியமாட்‌ 
R டேன்‌ என்று சொன்ன உன்‌ தாயாரிடமிருந்து 
| உன்‌ தந்த இறந்து குடும்பகிலையில்‌ சிறிது இறக்‌ 
த்‌ கம்‌ கண்டதும்‌: உன்னைப்‌ பெற. இருந்தேனே. 
இந்த ஜன்மத்தில்‌. தான்‌ குழந்தை இல்லையென்‌ 
ல்‌ றால்‌, வரும்‌ பிறப்புகளுக்கும்‌ இவ்வாறெல்லாம்‌ 
கான்‌. பாவம்‌. சேர்த்துக்கொள்ள இறநந்தேனே ! 
Z  வேண்டாமப்பா எனக்குக்‌ குழந்தை. 
த்‌ டாமல்‌ உன்‌: அண்ணன்‌ தம்பிமாருடன்‌, தாய்‌ 
... தமக்கையருடன்‌ சிரஞ்சீவியாய்‌ இரப்பா, எனக்கு 
ன்‌ றும்‌ வேண்டாம்‌; நான்‌ இந்த ஜன்மத்தில்‌ 
ல இ aoaea a போகிறேன்‌. 
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கொள்‌. 


ரீ பயப்ப்‌ 


நிய மரரித்கு! 
° POTD D DUNT 
ஆக்கை | 


கோபாலாச ரர்லுவின்‌| 


ரத்தத்தை ன்று தசை *: 
களைப்‌ புஷ்டியாக்கி BIOU அ, 
களுக்கு வனுவூட்டி இளமை NA 
முக வசீகர ஜ்வலிப்புடன்‌ | க 
இல்வாழ்க்கையின்‌ 
பெற ஜீவ சக்தியை அதிகரிக்க 
கும்‌ கம்பிக்கையான பசித்‌, 


ஜீவாம்ருதம்‌ பே 
வத! ஸ்ரமம்‌ லிம்‌ 


மத்‌ ராஸ்‌ 17. ° டத்‌ 


பட வேண்டுமே PAU, . என்‌ சொத்து நல்லது 
தானப்பா. அதனால்‌ பயப்படாமல்‌ ஏற்றுக்‌ 
என்‌ பங்களாவையும்‌ செல்வத்தில்‌ 
பாதியையும்‌ உனக்கெழுதி வைத்திருக்கிறேன்‌. 
மற்றொரு பாதியை மூன்று சம பாகங்களாகப்‌ : 
பிரித்து' எனக்குத்‌ தத்துக்கொடுத்துத்‌ தம்‌ 
குழந்தைகளை இழந்த மூன்‌ நு பககம்‌ அவலக்‌ 
எழுதி வைத்துவிட்டேன்‌. 

எனக்கு மகன்‌ தானில்லை, அனால்‌ மகன்‌ 
இருந்தால்‌ எப்படிக்‌ கடைசிக்‌ காலத்தில்‌ 
சொத்தை யெல்லாம்‌ அவனுக்கெழுதி வைத்து 
விட்டுச்‌ : சாவேனேோ, அது போல என்‌ செல்‌ 
வத்தை உனக்களிக்கிறேன்‌. நீ ஏற்றுக்கொள்‌ 


ளப்பா/ எனக்கது போதும்‌/ நான்‌ Quru 
வருகிறேன்‌. எனக்கென்ன, குழந்தையா? 
குட்டியா?” 


நடுங்கும்‌ கரம்‌ ரர சையொப்பமிட்டி 
ருந்தது. 
கிழவர்‌ ஊர்‌-பேர்‌ தெரியாத கோடிக்கணக்‌ 


கான மக்களினூடே இரண்டறக்‌ கலந்து 
விட்டார்‌! 





பண்டிட்‌ 
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ரும்‌ அவ்வாறு ஒரு விதிவீலக்கே. 


1912. தட ஒரு. இன்னர்‌. தீம்‌ 


ஓட்டை ஸைக்களை வைத்துக்‌ 
கொண்டு கல்லூரி மைதானத்தில்‌ மற்ற 
இளைஞர்கள்‌ வியக்கும்படி. சண்டமாருதம்‌ 
பொழிந்தார்‌. வெறும்‌ வாய்‌ சவடால்‌ அல்ல. 
தாம்‌ விஞ்ஞானி, ஆனால்‌ என்ன செய்வார்‌ 
என்பதைப்‌ பற்றியும்‌ விஞ்ஞானத்‌ அறை 
யில்‌ சாதிக்க வேண்டிய காரியங்களைப்‌ பற 
Dyb அளவளாவினார்‌. . ABS இளைஞர்‌ 
வேறு யாரும்‌ இல்லை; அவர்தான்‌ டாக்டர்‌ 
சாந்தி ஸ்வருப பட்௩கர்‌. 


விளையும்‌ பயிர்‌ முளையிலே என்கிறார்கள்‌, 
ஆனால்‌ முளை கவர்‌ இருந்து பயிர்‌ 
சாவியாவது கிட்டத்தட்ட உலகானுபவம்‌. 


இதற்கு விதிவிலக்கு உள்ளதால்தான்‌ பழ 
மொழி நிலைத்‌ துள்ளது, டாக்டர்‌ பட்க 


இந்தியாவிலும்‌. விஞ்ஞானத்‌ FID றில்‌ 
ஏதோ நடக்கிறது என்று பிறகாட்டார்‌. 


- எண்ணுகிறார்கள்‌ என்றால்‌ அத ற்கு டாக்‌ 


Ba 


age காரணபூதர்‌.. 


விஞ்ஞான மேதை டாக்டர்‌ 


A Gs. 
























ப e 


பட்நகா 


Ap 23 


ருடைய ர்‌ பகற்கனாக்கள்‌ போத்தி ற. 


ரசாயனத்‌ தை ர க கற்ற வன அ திக்‌ 
ரக்‌ கணக்கில்‌ உண்டானால்‌ அதுவும்‌ இந்தக்‌ i 
கழகங்கள்‌ மூலம்‌ தான்‌. ஏற்படும்‌, m 


நம்‌ நாட்டில்‌ சோம்பேறி வேதாந்த 
தலைக்கு மீறி. இருப்பதால்‌ தான்‌ யார்‌ er த 
நல்ல்‌ காரியம்‌ செய்தாலும்‌, அதற்கு வே pr 
பழிய கெளரவம்‌ - உடனடியாகக்‌ கிடை YLI 
தில்லை. “பூ, இவ்வளவு தானா! 
இருந்தால்‌ யார்தான்‌. ப்பம்‌ பர்த்‌ 
என்று சொல்வது வழக்கம்‌. உண்டை ம 
“பணம்‌ இருந்தால்‌?” என்பதைக்‌ அலக்‌ 
வர்‌ டாக்டர்‌ பட்கர்‌. அதை அவர்‌ 
படிச்‌ செய்தார்‌ என்று அவரையே ` Ga 
கள்‌. அன்ற பட்‌. சப்‌ இத்தி 


Al KV ம்‌ t š 52 1 


டாக்டர்‌. Y amy. ஒரு _ 


௮௩ செய்‌ திருந்‌ 
இர ட என்பதி புது. விஷயக்‌ 
... கண்டுபிடிப்பைச்‌ உரிமையுள்ளதாகச்‌ செய்வ 


2 


தைக்‌ குறிக்கும்‌ சொல்‌.) 









ட. டண்ட்‌' விஷயங்களை அட்டாக்‌ எண்ணெய்ச்‌ 
T சுரங்கம்‌ உபயோகித்து, அதற்குப்‌ பதில்‌ 
l Royalty என்னும்‌. “விஷய்கான.. ஈடு,” 
கொடுத்தார்கள்‌. அப்படிக்‌ இடைத்த பணம்‌ 
r 40 லக்ஷம்‌ ரூபாய்‌. இதைக்‌ தம்‌. பணம்‌ 
x என்று பாங்கியில்‌ போடாமல்‌ அசைச்‌ சர்க்‌ 
O காருக்கு. ஆராய்ச்சிக்கென்று நன்கொடை 


w 
ñ 








5 தியைக்‌ கல்வி நிலயங்களுக்கும்‌ கொடுக்கார்‌. 
sr. x x 








CF 





- மனதைக்‌ கவர்ந்தது. அதன்‌ பயனாகவே 
[சர்க்கார்‌ விஞ்ஞானத்‌ தொழில்‌ ஆராய்ச்சிக்‌ 
x இகளன்ஸில்‌ ஏற்படுத்தப்பட்ட து டாக்டர்‌ 
T புட்கரும்‌ கல்லூரியில்‌ வேலை பார்த்து, 
பிறகு ஆராய்ச்சித்‌ : துறையில்‌ இருந்து, 
x பின்னர்‌ சர்க்கார்‌. விஞ்ஞானக்‌ கெளன்ஸி 


< 


Ai 
ph 
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லின்‌ டைர்க்டர்‌ அனார்‌, 1941அம்‌ வருஷம்‌ 
T முதலே அவர்‌ தற்பொழுது உருவாகியுள்ள 
ட. தேசிய ஆராய்ச்சி நிலையங்களை er DL (Q துவ 
E தற்கென்று அப்பொழு தள்ள பிரிட்டிஷ்‌ சர்க்‌ 
























M கனவாக ஆரம்பித்தது. அவர்‌ முயற்சியின்‌ 
காரணமாக இப்பொழுது. இந்தியாவில்‌ 
T பதினொரு ஆராய்ச்சி நிலையங்கள்‌ இருக்‌ 
T இன்றன. பெளதிகம்‌, ரசாயனம்‌. நிலக்கரி, 
. கண்‌ கோல்‌, 


< 





“குறித்து இந்த நிலையங்களில்‌ இந்தியாவின்‌ 
x பலபாகங்களில்‌ ஆராய்ச்சி நடக்கிறது. 


T டாக்டர்‌ பட்ஈகருக்கு எடுத்த காரியத்தை 
1 நன்கு நடத்த வேண்டும்‌ என்பது, குறி. 
ட அவர்‌ மூலம்‌ கட்டப்பட்ட ஆராய்ச்சி நிலை 
T யங்களில்‌ பெர்ய இயந்திரம்‌ முதல்‌ இறு 
| ஆணி வரை அ௮ப்பழுக்கு இல்லாமல்‌ இருக்‌ 
கும்‌. தவிர, கட்டிடம்‌ கதவு முதலியவை 
ட களில்‌ ஒரு தூசு அம்பட்டை இருக்கக்‌ 
கூடாது, ஆம்‌. ல ஸி x 
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யாக அளித்தார்‌. டாக்டர்‌ பட்கர்‌... பகு. 





டுள்ளன. யாரையும்‌ அதிர்ந்து எதுவும்‌ 


சொல்லமாட்டார்‌. 


... “எனக்கு இந்தியாவில்‌ விஞ்ஞானக்கை 
யும்‌ தொழிலையும்‌ ஊன்‌ ற வைக்க வேண்டும்‌ 
என்று ஆசை. நான்‌ தொழில்‌ டிபார்ட்‌ 
மெண்டில்‌ சம்பந்தப்படாவிட்டாலும்‌, நான்‌ 


தொழிலுக்கு அதிகம்‌ சேவை செய்திருக்க 


e je, 


"மேன்‌ என்றார்‌ இவர்‌ ஒரு பேட்டியில்‌, இந்‌ 
தியாவில்‌ எண்ணெய்‌ (பெட்ரோல்‌ போன்‌ 
றவை) சத்தம்‌. செய்யும்‌ சாலைகளை ஏற்‌ 
படுத்துவதில்‌ . பட்ஈகருக்குப்‌ பெரும்‌ பங்கு 
உண்டு. 

டாக்டர்‌  பட்நகர்‌. லாகூரில்‌ சயால்ஸிங்‌ 
பள்ளிக்கூடத்தில்‌ கல்வி பயின்று. பிறகு 
FORMAN XIAN COLLAGE’ பட்டம்‌ 
பெற்றார்‌, கல்வி புகட்டும்‌ தொழிலில்‌ சில 
காலம்‌ அவர்‌ இருந்ததால்‌ மத்திய சர்க்காரின்‌ 
கல்வி இலாகாவுக்குக்‌ தகுந்த காரியகரிசியே. 

இந்தியாவில்‌ விஞ்ஞானத்தில்‌ குழந்தை 
முதல்‌ . சரத்தை... உண்டாக்க ' வேண்டும்‌. : 
இதற்கு . ஆங்கிலத்தில்‌ உள்ளதுபோல்‌ எளிய 
கவர்ச்சிகரமான முறையில்‌  அயிரக்கணக்‌ 


கான புஸ்தகங்கள்‌ தாய்‌ மொழியில்‌ வெளி 


வர வேண்டும்‌ என்கிறார்‌ இவர்‌. 


கஸொன்களும்‌ விவசாயத்தில்‌ அராய்ச்சியின்‌ 
சாதனைகளைப்‌ பயன்படுத்இக்கொள்ள வேண்‌ 
டும்‌ என்பது இவர்‌ ௮வா. டில்லியில்‌ பாலம்‌ 
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K sas அ ராய்ந்து கொடுத்து, ல்‌ கிறார்‌. பட்ஈகரின்‌ அன்‌ வ்‌ 
ஜனக்‌. கொடர்பு வைத்துக்‌ கொண்டிருக்‌ களுக்கு மூன்‌ இறந்துவிட்டார்‌. z தத்து 
SORDA ட்டம்‌ டாக்டர்‌ ULBE. டட e 
அணு விஞ்ஞானம்‌ குறித்து டாக்டர்‌ | அ. 

டாக்டர்‌. பட்கர்‌ பொதுஜனச்‌ சார்பில்‌ = aS சொன்னார்‌. 5 இலது = 
நன்கொடை வாங்குவதில்‌ சமர்த்தா முக்‌ ப அல்‌! ல்ல, ஷ்‌ ia ர்‌ இல்கல ஆத னி 
காலே மூன்று வீசம்‌ பங்கு நான்‌ ல்‌ த்தல்‌ ர்‌ ழாக்‌ ஓ ன்‌ க்‌ வேண்டி in 
ளி [பி | R A 
ணக கறிய கிர்றன்‌ வரம்‌ ல வரு உற்பத்திப்‌, பொருள்கள்‌ எம்மிடம்‌ உள்ளன இ 
ஷங்களில்‌ சுமார்‌ 5000 மேதைகள்‌ இந்தி அவைதான்‌. அரப்‌ அத வழி 04. F 
களில்‌ அணு சக்தியை உப்யோகிக்கக்கூ 


யாவில்‌ இர்நிலையங்கள்‌ மூலம்‌ உண்டானால்‌. . 
அது நமக்கு ஈல்லகல்லவா?'' என்கிறார்‌ இவர்‌. னர கேன்‌... ம்‌. ii படுவோ b i 





ப்‌ 


“விஞ்ஞானிகளும்‌ கொழில்‌ துறை அதிபதி. பிரபல விஞ்ஞான ன்ன பாக்க 
களும்‌. என்‌ வேலையை மெச்சுகிறார்கள்‌.. போஸ்‌ என்னிடம்‌ ஒரு சமீப பெட்டு வ) க்‌ 
"தொழிற்‌ சம்பந்தமான அலுவல்களை என்‌ சொன்னார்‌: “அரிது அரிது, ஆராய்ச்சி செயல்‌ 
னிடம்‌ ஒப்படைத்தால்‌. நான்‌ நம்‌ நாட்டுத்‌. தல்‌. அதிலும்‌ அரிது அத ற்குவேண்டிய வசத Ts 
தொழில்களில்‌ புரட்சிகரமான மாறுதல்களை செய்‌துகொடுத்தல்‌. டாக்டர்‌ பட்நகர்‌ இந்த 
உண்டாக்கிவிடுவேன்‌”” என்றார்‌ டாகடர்‌ பட்‌ விஷயத்தில்‌ தீரர்கான்‌'.. நான்‌ டாக்டர்‌ பட்‌ po 
நகர்‌ தொழிலில்‌ விஞ்ஞானத்தைப்‌ புகுத்த நகரைச்‌ சந்தித்தபொழுது கண்‌ உபத்திரவம்‌ "` 
முடியுமா, என்பது குறித்து. | காரணமாகப்‌ படுக்கையில்‌ இருந்தார்‌. 12 2 

... ' வருஷங்களில்‌. நான்‌. லீவே எடுத்த தில்லை; . 
டாக்டர்‌ பட்ஈகருக்கு இரண்டு பையன்‌ . இதுதான்‌. முதல்‌ கட்டாய. லீவு”. த | 
களும்‌ இரண்டு பெண்களும்‌ இருக்கிறார்கள்‌, “கருமமே கண்ணாயினார்‌'' என்றம்‌ பழு... 
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மூத்தவர்‌ விளம்பற இலாகாவில்‌ ... வேலை மொழிக்கு உதாரணம்‌ டாக்டர்‌ பட்கர்‌ .. jE 
பார்க்கிறார்‌... மற்றவர்‌ டாக்டருக்குப்‌ படிக்‌ என்பதில்‌ சிறிதும்‌ ஐயம்‌ இல்லை. 2 L அது 





“கேசரியின்‌” மூன்று பிரசித்த மருந்துகள்‌ 
ஜ்‌. மலாத்ரா * 


: கர்ப்பாசய ரோக நிவாரணி . š x y š 
சங்காதோஷம்‌, கீல்‌ வாயு, தூக்கமின்மை, அஜீரணம்‌, மலச்சிக்கல்‌, இருமல்‌, காசம்‌, 
x a ar s, முதுகுவலி, மதச்‌ குணப்படுத்தும்‌. | பல்லக்‌ 


அம்ருதா... = ` 
C அத | -.... ரத்தசுத்தி டானிக்‌ (Was es னம 
F £த்தசோகை, அஜீர ணம்‌,மலச்சிக்கல்‌,மந்தமான மூளை, பலவீனம்‌,படபடப்பு, ஞாபசுமின்மை 4 





à < (கூ (kad 
b ED Ç m: 
ட்‌. 5. நா இ அரித்த! வீரர தக்கல்‌ 
> w t உடன்‌ 
+ I. í 


CERTE 
ல்‌ 
AA 
, த்‌ 


nF 2“ 
EN 
` 





SA 


> p~ ra 4 ன 
ப தக்கம்‌ ௪ பறித்த 
தத்‌ ரம? 
டி „2 Aa 
F 


REET 
z | ஏ. ன்‌ 
ay ழ்‌ 


சு 
te. 


1 ny 


aa 
னி 






` பர்‌ 
< ¿ 
; ந 3 PQ 
ye ஆப்‌ 
ந ஆஷி k ° 
ச்ட்‌. 


சு 





எ த்‌ rasakan ப்ப சுற்றல்‌, “௫1%. ட்ப uapa முதலியவற்றைக்‌ குணப்படுத்தும்‌, . ë 
EX 
t s o A ர்க்கா x -A 
m . இன்புளூயன்‌: ஸா. டைபாய்ட்‌, மலேரியா வதில்‌ ஜவரங்கள்‌ குணமாகும்‌ ல்‌ 
ஈரல்‌ குலைக்கட்டி. களும்‌ குணமாகும்‌: பக்கம AN பபப: 


x R 5 
ம்‌ ` i r he i P 
ஆவ்‌ N BAERE i 
oA ` 1 221 t ச ` 
2 z t: š ` 
அவரன உவம இலன்‌ PEA வரங்களுக்கு a துங்கன்‌: - . 
i A ஆ | 
DEA -i i x 
ட்ட அடர ட 
Wie (ச டாக ௮. Mey ` yy 
டம்‌ தா அம்ப இடதும்‌! படட 
y Y. G i aois ` ஒரு ` 
மல்டி சட, ல அம்‌ 
< A I cC வேப்ப I 
அ அல இனக = <Ç P ப 
TA ள்‌ > ப 
ச்‌ 
த 


iy!» $ TA 

” ட 

% ` N > -rg வட பளி : 

்‌ s ல்‌ TEATA iA 3114 

ம்‌ $ uM ANG DATE 1 27. s 
டட ; A? க a y EN a 34 ல 
y ண்‌ ர்‌ Kor ல்‌ r J á 1 

ஆடிட ல்‌ “பதிம்‌ J ரூ ல்‌ P, - M ; 

A இ... AP. ப குட?! £ £ ` y a - 

TRG பு ரானா “தண்டை = j 
> 









ப்‌ 14 ர்‌ - e" 
TV AYU: Pa DD Ç < ட 
hE Li `: # ப க இ தது ல்‌, w" 
ப அட்‌ < ? Aa Pig டள >. ” 
¿ A ம ச ன்‌ கத 1) ` க 
W Ll: ZS (த்‌ என்ர தட L Qs 51) அட Ia a S d க்‌ ER 
a A ப்‌ தத்தி nL EO S |w 7, { 


IZA 


f. $ ச 


—. 


Tur பதாக கக 
UT அ கக்‌ 
அடு. ப்ர ச்‌ H இக 

| 7 ல்‌ A 


ய 
s" ; 


முலு 
ந்‌ 


x 


mua, ñ 
pes 
st 


7 al ண்டு Ps 
L 


அட்‌ 
ர்‌ >Z 


"F; A v. SNI [ஆர 
WAYS ETEK 
A y - A 
| HY e, A Eg 
pi ச்‌. நப்‌ இ 
i PA UTN Tà 


B ra 
a 5 t ON 
` => 


ல 





ட்‌ . ஞாட்டுப்பட்டி ஒரு என்னஞ்சி ற கிராமம்‌. பட்‌ 


. டிக்காடு என்று வழக்கில்‌ இரும்‌ துவரும்‌ 
ப - சொல்லின்‌ கருத்துக்கு மிகவும்‌ பொருத்தமான 


இர்‌ தாகச்‌ காணப்பட்ட ஊர்‌. அந்தக்‌ கிராமவாக 

களில்‌ பெரும்பாலோர்‌ எழுத்து வாசனையற்ற மக்‌ 
ட்கள்‌. தாம்‌ உண்டு தம்‌ வேலையுண்டு என்‌ DI 
எவர்கள்‌ அமைதியுடன்‌ காலங்கழித்து வந்தார்‌ 


PETR 


yx 
௨௧1௪. 
£ 


ணத களு e HER 


லில்‌ பெரிய மிராசுதார்‌. அம்பலவாணம்‌ 
பிள்ளை. கிராமத்தின்‌ பெரும்பான்‌ மையான நில 
புலன்களுக்கு அவரே சொந்தக்காரர்‌. படித்தவர்‌; 
நை விண்ட்‌ தெரிந்தவர்‌; பெரிய விவேக; 
` தாரான்‌ மன தும்‌, பெருந்‌ தன்மையும்‌ படைத்‌ 
தவர்‌; தன்னடக்கததிலே தமக்கு கிகரற்ற 
... வரும்கூட. ஆகவே பெரும்பாலோர்‌ அவரைச 
3 ர்க்க வாழ்ந்து வந்த தில்‌ ஆச்சர்யமில்லை. 
= இராம மக்கள்‌ அனைவருக்குமே அம்பலவாணம்‌ 
அதி . பிள்ளையிடம்‌ பெருமதிப்பு உண்டு; 
; Or அழ்ந்த அன்பும்‌ இருந்தது. 


= “கோயில்‌ இல்லா ஊரில்‌ குடியிருக்கவேண்டா' 
ஜ்‌ என்பது முூதுமொழியாயிற்றோற? காட்டுப்பட்டி 
a யி: லும்‌. A றியதொரு கோயில்‌ இருந்தது. அதற்குத்‌ 

தர்மகர்த்தா அம்பலவாணம்‌ பிள்ளைதான்‌. புரட்‌ 

டா மாதம்‌ நவராததிரியின்போது ' அந்தக்‌ 

... கோயிலில்‌ உற்சவம்‌ நடப்பதும்‌ பரம்பரை வழக்‌ 
ட கம்‌; ஒன்பது நாட்களிலும்‌ வீழாக்‌ கொண்டாடு 
த வார்கள்‌; பத்தாம்‌ நாள்‌ விஜயதசமியன்‌ று சுவாமி 
புறப்பாடாகி ஊர்வலம்‌ நடக்கும்‌. பிரமாதமான 
க்க எதுவும்‌ இல்லாவீட்டாலும்‌ அந்த 
ரருக்குத்‌ நுதி ன்ழா க நடம்‌ 
E இ ; தேறும்‌. 
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மரியாதை 


ப்பன்‌ தி — கவலையின்‌ y ந - சஞ்சலமின்‌ றி. 
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ME ர்‌ 


ஒருகாள எங்கிருந்தோ அயலூர்காரன்‌ ஒருவன்‌ . zi 


காட்டுப்பட்டிக்கு வந்து சேர்‌ தான்‌. அந்த ஊரின்‌ 
செழிப்பையும்‌, மக்களின்‌ ஒற்றுமை மனப்‌ 
பான்மையையும்‌ கண்டு மலைத்தான்‌, தன்‌ பெயர்‌ 


மாதவன்‌" என்றும்‌, சொந்த ஊர்‌ மலையாள தேச. 


மென்‌ றும்‌ அவன்‌ சொல்லிக்கொண்டான்‌. வாலிப 
வயதுக்காரன்தான்‌ ; ஆசாமி அட்டைக்‌ கறுப்பு. 


குள்ளமாய்‌ கட்டுக்குட்டாய்க்‌ காணப்பட்டான்‌; 


DE 

த்தி 

d (ஒகர 
Y k ட்ட 


கிராப்புத தலைதான்‌; ஒருபுறம்‌ தலைமயிர்‌ 
என்று தூக்கிக்கொண்டிருந்தது, 

“மலையாள தேசத்திலிருந்து இந்தப்‌ பட்டிக 
காட்டுக்கு ஏனய்யா வந்தே?” என்று யாரோ 
கேட்டார்கள்‌. 


“அங்கு பொழைப்புக்கு வழியில்லை! வயிறு 


வளர்க்கலாமென்னு இங்கேவந்தேன்‌ " TAr D | 


சொன்னான்‌. 


“உங்க ஊரிலே உனக்குப்‌ பிழைக்க வழி. 


மில்லையா!'்‌ : 
“அமாம்‌ ஐயா, வறுமை தாண்டவமாடுது' 
“சரிசரி; ஒட்ட. போய்‌ 


பெரிய ஐயா 
கேட்டுக்கோ” 


அம்பலவாணம்‌ பிள்‌ ஊயை*பெரிய' ' guir என்று 


தான்‌ அனைவரும்‌ குறிப்பிடுவது வழக்கம்‌. 1 








மாதவன்‌ அவரிடம்சென்று கைகட்டி. நின்றான்‌. -A 


பிள்ளை இவனை ஏற இறங்கப்‌ பார்த்தார்‌. 


னார்‌. 
“பழச்சமில்லிங்க!! 


'படிச்சிருக்கயோ?" 


தர்‌ கொஞ்சம்‌ 2 a ரியுமுங்கோ". ei ர 04 


“விவசாயம்‌, தெரியுமா s... வினவி ட்‌ 


புயல்‌ 


அது வராதுங்க” 

பின்னே? என்ன செய்து இந்த ஊரில்‌ பிழைப்‌ 
பதாக உத்தேசம்‌?” என்று பிள்ளை கேட்டார்‌. 

ஏதோ?--மக்கடை வச்சு பொழச்சுக்கலாம்‌ 
என்‌ று வந்தேனுங்க'' என்று பல்லைக்காட்டினான்‌. 

பிள்ளை முன்‌ பின்‌ யோசிக்கவில்லை — அனுமதி 
அளித்துவிட்டார்‌. 

“சரி போ; உள்னிஷ்டப்படி செய்துக்க, சாலை 
யோரமா — கோயிலுக்குப்‌ பக்கத்துலே — ஒரு 
திடல்‌ இருக்குதல்லவா; அங்கே கடைவச்சிக்கிட்டு 
பிழைச்சுக்க'' என்று இடத்தைக்‌ கொடுத்து விட்‌ 
டார்‌. 

“உததிரவுங்க எசெமான்‌!' என்று அவன்‌ 
பெரிதாகக்‌ கும்பிடு போட்டு வீட்டு அப்பால்‌ Bath 
தான்‌. 

இரண்டே நாட்களில்‌, கோயிலுக்கு அருகில, 
காலியாகக்‌ இடந்த திடலிலே மண்‌ சுவர்களாலும்‌, 
ஒஇற்றுகளாலும்‌ அமைக்கப்பட்ட சிறு குடிசை 
யொன்று தோன்றியது, இரண்டொரு பெஞ்சு 
களும்‌, ஒருகால்‌ சிறிது முறிந்து அதற்குக்‌ கல்லால்‌ 
முட்டுக்‌ கொடுக்கப்பட்ட மேஜை யொன்றும்‌ 
இன்னும்‌ ஏதோ தட்டுமுட்டுச்‌ சாமான்களும்‌ 
அங்கே காணப்பட்டன,அவ்வளவும்‌ அட்தக்கிராம 
வாசிகளே மாதவனுக்குக கொடுத்து உதவியவை. 


இரு கைகளையும்‌ வீசிக்கொண்டல்லவா அவன்‌ 
அங்கு வந்து சேர்ந்தான்‌? இருக்க இடமும்‌. 
பிழைக்க வழியும்‌ அவன்‌ அங்கேயே சம்பாதித்துக்‌ 
கொண்டு வீட்டான்‌. 


மேஜையின்‌ பக்கத்தில்‌ கம்பீரமாக நின்று 
கொண்டு டீயைக்‌ கலக்கிக்‌ கலக்கி, லாகவத துடன்‌ 
ஆற்றிக்‌ கொடுக்க ஆரம்பித்தான்‌. தகரக்குவளை 
யொன்றில்‌ டீத்தூள்‌ போட்டு அதில்‌ வெக்நீரை 
ஊற்றி, டபடப வென்று தாளக்கட்டுடன்‌ அவன்‌ 
அதைக்‌ கலக்குவது கண்டு பிரமித்தனர்‌ கபட 
மற்ற மக்கள்‌; உயர உயரத தூக்கி அவன்‌ ஆற்று 
வது குறித்துப்‌ பெரிதும்‌ வியந்‌ தகொண்டனர்‌. 


சில நாட்களில்‌ — (தமிழர்‌ தேநீர்‌ விடுத 
என்று குறிக்கும்‌ விளம்பரப்‌ பலகை யொன்றை 
யும்‌ கடை வாசலில்‌ மாட்டி வைத்தான்‌ மாதவன்‌. 


“வாங்க அண்ணே! சூடா மசால்‌ வடை இப்ப 
தான்‌ போட்டு வச்சிருக்கேன்‌ ; வந்து ௬9 பார்த்து 
அப்படியே ஒரு கப்‌ டீயும்‌ அடியுங்க/ அப்புறம்‌ 
எப்படி. யிருக்குது பாருங்க!" என்று பிரமாதமாக 
உபசரிப்பான்‌. 


என்ன வேலாயுத மண்ணே! திரும்பிக்கூடப்‌ 
பாக்கமாட்டேங்கறீங்க இந்தப்‌ பக்கம்‌! தய 
வில்லே!” என்று சிரித்தபடியே கெஞ்சுவான்‌, 

என்ன மாமன்‌ பேசாமலே போறாரு!" என்று 
Gur pums இழுப்பான்‌; “என்ன மச்சான்‌! 


முகத்தைப்‌ பார்த்தா ரொம்பக்‌ களைப்பா இருக்கி - 


ரப்‌ போலே காணுதே? இந்தா-மொசசைச்‌ சுண்‌ 
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டலும்‌, டீயும்‌ சாப்பிட்டுவிட்டுப்‌ போகலாம்‌; 
அடா சும்மா வாப்பேன்‌'' என்று ஒட்டி உறவாடு 
வான்‌. 


மாதவனின்‌ முகமலர்ந்த உபசரிப்பையும்‌, 
சாதர்யப்‌ பேச்சையும்‌ கண்டு நாளடைவில்‌ அனை 
வரும்‌ அவனிடம்‌ மயங்கி விட்டனர்‌. கடைசியில்‌ 
கூட்டம்‌ பெருகியது; வியாபாரம்‌ அதிகரித்தது; 
அவன்‌ பேச்சில்‌ மனதைப்‌ பறி கொடுத்துவிட்ட 
சிலா-- அவனையே கண்கண்ட தெய்வமாகவும்‌ 
பாவித்து, அல்லும்‌ பகலும்‌ அவனையே சுற்றி 
வரவும்‌ தலைப்பட்டனர்‌ என்றால்‌ மாதவன்‌ சும்மா 
இருப்பானா? 


விளையாட்டுப்பேச்சிலிருந்து விஷமப்‌ பேச்சுக்‌ 
குத்‌ துவக்கி விட்டான்‌; 


“ஏன்ன கதிர்வேலு! நேத்து பெரிய ஐயா 
உன்னை ஒரே அடியாகக்‌ கோவிச்சு இரைந்து 
கிட்டிருந்தாரே- என்ன சங்கதி? * 


“அதுவா? அது பெரிசா ஒண்ணுமில்லேப்பா. 
அவுங்க வீட்டுத்‌ தென்னந்தோப்புலே ஒருநெத்து 
மரத்திலேந்து விழுந்திச்சு; என்‌ மவன்‌ அதைத்‌ 
தூக்கிக்கட்டு ஓடியாந்தட்டான்‌, அதுக்காக 
_திருட்டுவளியிலே அவனைப்‌ பளக்க உட்டோ 
தேன்னு என்னைக்‌ கண்டிச்சாரு, கியாயந்தானே?' 
என்றான்‌ கதாவேலு. 


மாதவன்‌ ஒருமாதிரியாகச்‌ சிரித்தான்‌. “வெகுசா 
நியாயததையும்‌அகியாயத்தையும்‌ நீதான்‌ கண்டு 
கட்டாப்புல்லே பேசறியே அப்பேன்‌? ஒன்‌ 
மவன்‌ - மரத்திலே ஏறியா நெத்தைப்‌ பறிச்சு 
எடுத்துககட்டான்‌? அவன்‌ கண்‌ எதிரிலே அது 
மரத்திலிருந்து விழுந்துச்சு; அவன்‌ விவரமறியாத 
பிள்ளை; எடுத்துக்கிட்டுப்‌ போனான்‌? இதுக்குப்‌ 
பேருதிருட்டா? ஏ,அப்பா/ எவ்வளவு வார்த்தைடா 
அதுக்கு! இர்த காலத்துலே படிச்சவங்க எல்லா 
ருமே--ஈம்மமாதிரி படிக்காத முட்டாள்களை-- 
இப்படித்தான்‌ பயமுறுத்தி, ஏமாத்தி, அடக்கி 
ஆண்டுக்கட்டுவாராங்க; நாம்பஏமாந 2 0 5 GQ pb, 
இதோ பாரு: கதிர்வேலு! *திருடன்‌'னு தனியா 
ஒரு ஜன்மம்‌ இலலை. திருடறவன்‌ ஏன்‌ திருடருன்‌ 
தெரியுமோ? அவனுக்கு வயத்‌ துக்குகெடைக்க வழி 
யில்லை; ஒளிஞ்சுக்கட்டு வந்து எடுத்துக்கட்டுப்‌ 
போறான்‌ நிறைய வச்சிக்கிட்டு இருக்கிறவங்க 
கிட்டேயிருந்து! தெரிஞ்சு-இல்லேன்னு கேட்டா 
கொடுப்பாங்களா தம்பி யாராவது? அதனால்‌ 
தான்‌ ஏறிககுதசசு எடுத்துக்கிட்டுப்‌ போருன்‌/ 
இப்போ நான்தான்‌ இருக்கேன்‌; ஏதோ--மான 
மாப்‌ பொழககிறேன்‌; வயிறு வளர்க்கறேன்‌; 
திருடச சொன்னாலும்‌ நான்‌ ஏன்‌ திருடுவேன்‌? 
பிழைக்க வழி கிட்டாதவன்‌-—கொல்லைப்புறமா 
வந்து கொண்டு போனான்‌. அப்படி வாறவன்‌ உங்‌ 
கிட்டேயும்‌-எங்கிட்டேயுமா வந்து திருடப்போ 
முன்‌?'' என்று விஷயத்தை எடுத்துக்காட்டி 
விளக்கினான்‌... 


p 
A 


ந்சவர்கள்‌ மாதவனின்‌ பேச்சைக்கேட்டு x 





க்‌ “நீங்க சொன்னதுதான்‌ 
k n: "gen மையான பேச்சுங்க!' என்று இரண்டொரு 
C வர்‌ வாய்விட்டுப்‌ பேச.  ஆமோதிக்கவும்‌ செய்‌ 


i ம்‌ மண்டபத்‌ _ என்றெல்லாம்‌ 
asosiari இரண்டொரு மட்டரகப்‌ பத்திரி 
















ம்‌ “களுக்குப்‌ படித்துக்காட்டி விளக்கவும்‌ மூதிபட்‌ 
- டான்‌. 


டம்‌: நாளடைவில்‌ i தேநீர்‌ விடுதி. சாதாரண 
ர eba இல்லை; ஊர்‌ கூடி விவாதிக்கும்‌ 
E விவகாரஸ்தலமாக மாறி விட்டது; சூழ்ச்சியைத்‌ 
_ தோற்‌ றுவிக்கும்‌ சதிகாரரின்‌ சதுரங்க மேடையாக 
ட்‌: மாறிவிட்டது; உலக அரசியல்‌ ' விவகாரங்கள்‌ 
- முதல்‌ உள்ளுர்‌. வம்புப்பேச்சு வரை அங்கு அடி 
-. படாத: விஷயமே இல்லை. அத்தனைக்கும்‌ தலைமை 
x aaa மாதவனே. 


பத அதலபாதாளத்தில்‌ அழுங்க இருக்கும்‌ தங்களைக்‌ 
aE கைதூக்கி விடவந்த. மாபெருந்‌ தலைவனாகவே 
i .. மாதவனை ஒரு சிலர்‌ மதித்து நடக்கத்‌ தலைப்பட்ட 
— இலும்‌ ஆச்சர்யமில்லை. | 


1u மாதவனின்‌ விஷமங்கள்‌ அம்பலவாணம்‌ 
.. பிள்ளைக்கும்‌. தெரிவாயனில்லை, அவர்‌ நினை, த்திருந்‌ 


J Pas 
உன்‌ அசி 


ப க்ளைம்‌ வரவழைத்‌ து-தன்னிடம்‌ வருபவர்‌ 
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கறா robs இப்படியேஇவளெ T 4 ட்டி. ; 
ருக்கலாமா!?' என்று பிள்ளையிடம்‌ பக்தி. மாருத . 
எல்‌ அபிப்பிராயப்பட்டார்கள்‌. | 
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பிள்ளை சிரித்தார்‌. “கோழிஅடிக்கக்குறுந்தடியா? 
'இவனால்‌ என்ன செய்துவிட முடியும்‌? விஷயம்‌ - 
எவ்வளவுக்குத்தான்‌ முற்றுகிற சென்ன! Eo 
UTE S துவிடலாமே?'' என்றார்‌, த 


நவராத்திரி வந்தது, 
காட்டுப்பட்டி கிராமக்‌ கோவிலில்‌ மாக்கள்‌ இ 
ஏற்பாடுகள்‌ அம்பலவாணம்‌ பிள்ளையின்‌ தலைமை. a 
யில்‌ நடந்‌ துகொண்டிருந்தன. — Ñ 
மாதவன்‌ சும்மா பார்த்துக்கொண்டிருப்பானா? . 
அவன்‌ படி தீதவன்‌- நாலும்‌ தெரிந்தவனாயிற்றே! 


“பாரப்பா காளிமுத்து? ஊரிலே வயக்காடெல்‌ 


லாம்‌ தண்ணியில்லாமெ காயுது? கோவிலாம்‌, a 


கொளமாம்‌ச சாமியாம்‌-பூதமாம்‌?. கடவுள்‌ னு ஒருத்‌ 
தர்‌ இருந்‌ தா ல்‌ அவரும்‌ கியாயம்‌--நீதியில்லாத : 
அக்திரமக்காரராகவா இருப்பார்‌! மழையே. 
இல்லாமல்‌ இப்படிப்‌ பயிரைக்காய விடுவாரா? 
ஒருத்தனுக்கு வயிறு இறைய சோத்தைப்‌ போட்டு 
இன்னொருத்தனைக்‌ குடிக்கக்‌. கஞ்சியுமில்லாமெ. 
சாவ வைப்பாரா? என்னப்பா? நான்‌ பாட்டுக்கு | 
பேசிக்கட்டேயிருக்கேன்‌ !' 


சொல்றது பந்தா" 


தமாம்‌ wa gar என்று ல்‌ மு த்‌ 2 U a 
தலையாட்டினான்‌.. | 


கபா இ 
i ப்பம்‌ டி 





$i 





நீங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
வாயை pyd As a n நான்‌. 


பயி ருக்குத்‌ | 
. தீண்ணியில்லை, 1 
நம்ம. வயத்து. து 
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mr piao. அவங்க மன சுப்படியே பார்த்‌ 6 = — —r =” வேடர்‌ வகை x == 


தாகூட நம்மையும்‌ அந்தக்‌ 


கடவுள்தானே 
படைச்சு விட்டிருக்காரு/ 


நமக்கு கொடுத்தா 


அவருக்குக்‌ கொடுத்ததாவாதா?--என்ன மாறி” 


முத்து/ புரியுதா உனக்கு?! : 

“T, அப்பா! உனக்குத்‌ தெரியாத விசயமே 
இந்தப்‌ . பூமியிலே இல்லைபோலிருக்குதே? 
பெரிய ஐயாவுக்குக்கூட இவ்வளவு தெரியாது 
போலே. யீருக்குதே!? என்று வியந்தான்‌ 
மாரிமுத்து. 

“பெரிய ஐயாவுக்கு உங்களை யெல்லாம்‌ நல்லா 


ஏமாத்திக்கிட்டே யிருக்கத்தெரியும்‌/ அது தெரி. 


யாட்டி அவுரு காலம்‌ எப்படி ஓடும்‌? விரலைக்கூட 
அசக்காமல்‌-—அதிகாரம்‌ பண்ணிகிட்டு கவலை 
யில்லாமெ சாப்பிட்டுக்கிட்டிருக்க முடியுமா?” 
என்று சமயம்‌ பார்த்துப்‌ பேச்சை விட்டான்‌ 
மாதவன்‌. | 

ஏன்ன துணிச்சல்‌ ஐயா. உனக்கு? பெரிய 
ஜயாவையே அடிச்சுப்‌ Gug Meu?” 
யாரோ தூக்கி வைத்துப்‌ பேசினார்கள்‌. 


“இதுலே அதிசயம்‌ என்னய்யா? மனிசனுக்கு. 
மனிசன்‌ ஏ துக்காக ஐயா பயம்‌ துட்டு நடக்கணும்‌. 
அவருகட்டே பணம்‌ இருக்கு துன்னா— நம்ம 
கட்டே உழைப்பு. இருக்குது?'' என்று பெருமிதம்‌ 
பேசினான்‌ மாதவன்‌. 


களங்கமற்ற வானத்திலே, ஒரு மூலையில்‌, சிறு 
கருக்கல்‌ தோன்றியது, மெதுவாக ஊர்ந்து, 
லேசாகப்‌ பரவியது, | 


ஆனந்தமாக. வீசிய சீரான காற்றிலே ஒரு 
சிறிது திருப்பம்‌ கண்டது; சிரித்த காற்று முகம்‌ 
சுழித்தது; கொஞ்சம்‌ s வீசத்‌ 
தொடங்கியது. 


. அமைதியாக, தேங்கத்‌ தவழ்ந்த நீர்‌ கில்‌ சலன 
முற்று அலை மோத ஆரம்பித்தது. 


வான வெளியில்‌ மிதந்த கருமேகங்கள்‌ வேக 
மாகப்‌ பரவத்கொடங்கி நாற்புறமும்‌ பாய dhg 
த து போல்‌ கவிந்து கொண்டு விட்டன... குளிர்‌ 
காற்றும்‌ துவங்கியது. முதலில்‌ இங்கொன்றும்‌ 
அங்கொன்‌ றுமாகப்‌ பெரு மழைத்‌ $ துளிகள்‌ படபட 
வென்று விழுந்தன: தொடர்ந்து தூற்றல்‌ பிசு 
 பிசுத்தது; அப்புறம்‌ ல்க ERS 
கொண்டு வீட்ட ௮. ப 


காட்டுப்பட்டி Girma கோவிலில்‌: வழக்கம்‌ 
போல்‌, நவராத்திரி வீழா தொடங்கி நடந்து 
வந்தது; ஆனால்‌ அவ்வளவு உற்சாகமாக நடக்க 

ல்லை; மூழுக்கட்டுப்பாட்டுடன்‌ நடக்கவில்லை; 
ஏதோ ஒப்புக்கு . நடந்தது போலவே தோன்றி 
. யது, ஊரில்‌ . இருந்த அனைவரும்‌ கோயிலுக்கு 
ஏகோபித்து வரவில்லை. ஏதோ வந்த பேர்கள்‌ 


ps வந்தனர்‌; வராதவர்‌ வரவில்லை. சிலர்‌ பக்தி செய்த 


ணு இலர்‌ த பண்ணுபவரைக கேலி செய்த 
` das waspa த்‌ l 


என்று. 
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காவேரி 
“ஊரை இரண்டு பண்ணிவிட்டானுங்க-- காற்று உருவிலே வெளிப்பட்டது அணுவிலும்‌ 
பிழைக்க வத பாவிப்பய! என்று யாரோ பரமாணுவாகும்‌; அதன்‌ முன்னரே மனிதன்‌ தலை 
அமபலவாணம்‌ பிள்ளையிடம்‌ பாதிரகசியமாகத்‌ தூக்கி கிற்கமுடியவில்லையென்‌ மால்‌ இயற்கையின்‌ 
தெரிவித்தார்‌. 3 


பிள்ளை வாய்திறவாமல்‌ கின்‌ றுகொண்டிருக்தார்‌. 

“இன்றைக்குச்‌ சுவாமி புறப்பாடாட ஊர்வலம்‌ 
வரணுமே? அதுவும்‌ நடம்‌ துவீடுமல்லவா?” என்று 
ஒருவர்‌ கவலையுடன்‌ கேட்டார்‌. 

“அதுதானே எனக்கும்‌ தெரியவில்லை?!" என்று 
பிள்ளை பதில்‌ சொன்னார்‌. 


“இந்தக்‌ கிராமம்‌ பூராவுமே இரண்டு வந்தி 
ருந்து சுவாமி புறப்பாடு செய்வதென்பது பரம்‌ 
பரை பரம்பரையாக நடந்துவரும்‌ வழக்கம்‌, இந்த 
வருஷம்‌ என்னடா வென்றால்‌ அநேகர்‌ கோயில்‌ 
பக்கம்‌ எட்டியும்‌ பார்க்கவில்லை, வந்தவர்களை 
வைத்துக்கெண்டே திருப்பணியை நடத்திவிடலா 
மென்றால்‌—வராதவர்கள்‌-— வழியில்‌ ஏதாவது கல 
கம்‌---கலகம்‌ செய்வார்களோ என்றும்‌ யோசிக்க 
வேண்டியீருக்கிறது ஒன்றுமே புரியவில்லை” 
என்றுமுணு முணுததார்‌ காரியஸ்தர்‌. 


CELAJ கிச்சயித்தபடி தான்‌ அனைத்தும்‌ நடக்‌ 
கும்‌. நேற்றும்‌, இன்றும்‌, காளையும்‌ நிர்வகிக்கும்‌ 
பொறுப்பு அவனுடையதே, அதைப்‌ பற்றிக்‌ 
கவலைப்பட நாம்‌ யார்‌?" என்று முழு ஈம்பிக்கை 
யுடன்‌ தெரிவிததவிட்டுக்‌ கவலையற்நறிருந்துவிட்‌ 
டார்‌ அம்பலவாணம்‌ பிள்ளை. 


சுவாமி ஊர்வலம்‌ வரும்‌ வேளை நெருங்க நெருங்க 
— அனைவரிடமும்‌ அர்த்தமற்ற ஒரு பரபரப்புக்‌ 
காணப்பட்டது ஈடக்குமோ-—நடக்காதோ என்ற 
சந்தேகம்‌, அத்துடன்‌ எத்தனையோ காலமாக 
நடந்து வருவது இப்போதும்‌ கிற்காமல்‌--நடந்.து 
விட வேண்டுமே என்‌ ற கவலையங்கூட, 


அதற்கேற்றாற்போல்‌— சமயத்தில்‌ பெரு மழை 
பிடித்துக்கொண்டு விட்டது. ஆகாய வெளியை 
யும்‌, பூமியையும்‌ உருத்தெரியாமல்‌ ஒன்றாக்கிக்‌ 
கொண்டு அஹோமயமாக மழை கொட்டு கொட்‌ 
டென்று கொட்டியது, வானம்‌ இடுஇடுக்க-- பூமி 
நடுநடுங்க, பெரும்‌ இடி முழக்கம்‌; பெரு மழையை 
யும்‌ மீறிக்கொண்டு எங்கிருந்தோ பாய்ந்தோடி 
வந்தது பேய்க்‌ காற்று, 


அதிவேகததுடன்‌ வீசிய பெருங்‌ காற்று, 
பேயக்காற்றாக மாறி திசையெல்லாம்‌ தவிததுத 
தடுமாறி, சுழல்காற்றாகச்‌ சுழன்றுசுழன்று வந்து 
கடைசியில்‌ சண்ட மாருதமாகவே பரிணமித்து 
விட்டது; மணிக்கு நூறுமைல்‌ வேகத்திலே ஆக்‌ 
ரோஷததடன்‌ ஆர்ப்பரித்தது, 

மனிதனால்‌ கற்பனையும்‌ செய்து பார்க்க முடி 
யாத இயற்கையின்‌ மாபெரும்‌ சக்தியிலே அன்று 


முழு வேகத்தையும்‌ யாரால்தான்‌ தாங்க 
முடியும்‌ 

பெரும்‌ மரங்களை வேரோடு களைந்து வான 
வெளியிலே வீசிஎறிந்து விளையாடியது புயல்‌ 
காற்று; சகேவலம்‌--ஒடுகளும்‌, தகரங்களும்‌ எம்‌ 
மாத்திரம்‌? பெரிய மாடமாளிகைகளை யெல்லாம்‌ 
மொட்டையடித்து வேடிக்கை காட்டியது சண்ட 
மாருதம்‌; குச்சுவீடுகள்‌ குந்தமுடியுமா? 


மாலை நேரத்தின்‌ மங்கிய ஒளியிலே தன்‌ வினை 
யாட்டைத்துவக்கிய சூறாவளி இரவு வெகு நேரம்‌ 
வசை ஒயாமல்‌ குதிபோட்டு விளையாடிக்‌ 
கொண்டே யிருந்தது. அன்று இரவே--கடைச 
இரவாக முடிவடைந்துவிடுமோ என்றுகூடத்‌ 
தோன்றியது, ஆனால்‌ அனைத்துமே காற்றில்‌ 
கரைந்து இரவில்‌ ஒடுங்கிவிடவில்லை, 

மறுகாள்‌ பொழுதும்‌ வழக்கம்போல்‌ புலர்ந்தது, 

சூரியன்‌ புன்னகை தவழத்தோற்றினான்‌. 

ஆனால்‌ முதல்நாள்‌ கண்ட. காட்டுப்பட்டியாகவா 
தோன்றியது அந்தக்‌ கிராமம்‌? 

அந்தக கோரத்தை விளக்க வார்த்தைகளே 
இல்லை. 

முகயமாகக்‌ 
ஒன்‌ று உண்டு. 

"தமிழர்‌ தேநீர்‌ விடுத' இருந்த இடமே தெரிய 
வில்லை. அந்தத்‌ இடலையே காணோம்‌; கணக்கற்ற 
பெருமரங்கள்‌ அங்கு மலைபோல்‌ விழுந்துடெர்‌ 
தன; அருகே ஓடிய வாய்க்கால்‌ கரைபுரண்டு 
அந்தத்‌ திடலையே அரித்து அடித்துப்‌ பெரும்‌ 
பள்ளமாக விட்டிருந்தது, 

மாதவனா ஏதோ மரத்தடியில்‌ அகப்பட்டுக்‌ 
கொண்டு உருத்தெரியாமல்‌ ௩௬௩௮௫ கண்டபிண்ட 
மாகி மகா கோரமாகக்‌ காட்டு கொடுத்ததாம்‌ 
அவன்‌ சரீரம்‌, 

அப்புறம்‌ அம்பலவாணம்‌ பிள்ளை இப்படிச்‌ 
சொன்னாராம்‌; 

புயல்‌ அடித்ததும்‌ ஈமது ' நன்மைக்காகவே 
தான்‌. உண்மையாகவே நம்மை விழுங்க வந்த 
உள்‌ புயலை இந்த வெளிப்புயல்‌ வந்து விழுங்கி 
விட்டது, நாம்‌ காப்பாற்றப்பட்டோம்‌; இனி 
மீண்டும்‌ ஒற்றுமையுடன்‌ வாழ முற்படுவோம்‌. 
அறியாமை வேரற்று வீழ்ந்தது; மீண்டும்‌ அறி 
வொளி பெற்று ஈம்பிக்கையுடன்‌ எதிர்‌ நோக்கு 
வோம்‌, கடவுள்‌ கருணா சமுத்திரம்‌; அவன்‌ 
உள்ளப்‌ போக்கை யார்தாம்‌ அறிந்து சொல்ல 
முடியும்‌?" 


குறிப்பிடவேண்டியது மட்டும்‌ 





b= 


சின்மரப்‌ பகுதி 


குமாஸ்தா 


கண்ணன்‌ 


இத்தர/ப்படங்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ சோக ரசத்‌ 

` தயே ஆதாரமாகக்‌ கொண்டிருக்கின்றன 
என்ப வெளிப்படையான உண்மை. அதுவும்‌ 
சமீப; தில்‌ வந்த பல தமிழ்ப்படங்கள்‌ ஒரே 
சோகம்‌ களஞ்சியங்களாக அமைந்திருக்கன்‌ றன, 
` அருணாபபிலிம்ஸாரின்‌ குமாஸ்தா” இந்த விதிக்கு 
விலக்கில்லாமல்‌ இருக்கறது. இப்படத்தில்‌ 
ஆரம்பம்‌ முதல்‌ முடிவுவரை முக்கிய கதா பாத்‌ 
தரங்கள்‌ தண்ணீரும்‌ கம்பலையுமாக நிற்கிறார்கள்‌. 





பல தமிழ்ப்படங்கள்‌ வெற்றிகரமாக வெகுநாள்‌ 
ஓடாததற்குக்‌ காரணம்‌ ஈம்‌ படப்‌ பிடிப்பாளர்க 
ளின்‌ மி சோக ரஸப்போககு'” ஒரு முக்கிய 
காரணம்‌ என்று கினைக்கிறேன்‌. சமீபத்தில்‌ 
சினிமா டெக்னீஷியன்கள்‌ சங்கத்தில்‌ ஒரு ரஸ 
மான விவாதம்‌ எழுக்தது. அதாவது, “*சென்னை 
மில்‌ பெரும்பாலும்‌ தனவந்தர்கள்‌ வசிக்கும்‌ மாம்‌ 
பலம்‌, மயிலாப்பூர்‌ இவ்விடங்களில்‌ சினிமாத்‌ 
தியேட்டர்கள்‌ `. மிகுதியாகத்‌ தோன்றாமலிருப்ப 
தும்‌, இருக்கும்‌ சில தியேட்டர்களில்‌ வருமானம்‌ 
அதிகம்‌ இல்லாமல்‌ இருப்பதும்‌, இதற்கு மாறாக 
ஏழை ஜனங்கள்‌ வசிக்கும்‌ பகுதிகளில்‌ பல லாப 
கரமான தியேட்டர்கள்‌ தோன்‌ றியிருப்ப தும்‌, 
ஏன்‌? என்ற பிரச்னை எழுந்தது. சங்கத்தின்‌ 
தலைவரான ராம்நாத்‌ இதற்குக்‌ காரணம்‌ கூறுகை 
யில்‌, தனவந்தர்கள்‌ தங்களுடைய ஓய்வுநேரத்‌ 
தைச்‌ சக்தோஷமாகக்‌ கழிப்பதற்கு அவரவர்கள்‌ 
வீட்டிலும்‌, மற்ற இடங்களிலும்‌ வசதிகள்‌ இருப்ப 
தால்‌ சினிமாக்களை அவ்வளவாக நாடுவதில்லை 
என்‌ றும்‌, ஏழை ஜனங்கள்‌ தங்களது குழ்கிலையைச்‌ 
சிறிது நேரம்‌ மறந்து கற்பனை உலகத்தில்‌, 
Qar pus செலவில்‌, சந்தோஷமாகக்‌ கழிப்பதற்‌ 
குச்‌ சினிமாவைப்‌ பெரிதும்‌ நாடுகின்றார்கள்‌ என்‌ 
றும்‌ சொன்னார்‌. இது முற்றிலும்‌ உண்மை. இக்கா 
ரணத்தினால்தான்‌ சிரிப்பையும்‌, சந்தோஷத்தை 
யும்‌ உண்டுபண்ணும்‌ படங்களுக்குப்‌ பெருவாரி 
யான ஆதரவு கிடைக்கன்றது என்பது நிச்சயம்‌. 
இதற்கு உதாரணமாக, சமீபத்தில்‌ வெளியான 
“கல்யாணம்‌ பண்ணிப்பார்‌ ” என்னும்‌ ஹாஸ்யப்‌ 
படத்தைச்‌ சொல்லலாம்‌. 


இந்தியனுடைய வாழ்க்கையிலும்‌, மனப்பான்‌ 
மையிலும்‌ சோகமே சற்று மேலீடாக உளளது. 
இந்த நிலையில்‌ சோக ரஸ வர்ணனை ஜனங்களைச்‌ 
சற்றுக்‌ கவர்ந்தாலும்‌, இதற்கு மாறுபட்ட படங்‌ 


களுக்கே பெருவாரியான அதரவு இருக்கிறது 
என்பது அனுபவபூர்வமான உண்மை. 


சதா வறுமையுடன்‌ போராடிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ ரங்கநாதன்‌ என்னும்‌ குமாஸ்தா; அவனுக்‌ 
குப்‌ பொறுமையே உருவெடுத்து வந்த ஒரு 
மனைவி: இரண்டு குழந்தைகள்‌, படுக்கையாகப்‌ 
படுத்திருக்கும்‌ தகப்பனார்‌, வேலையில்லாமல்‌ 

ருக்கும்‌ ஒரு தம்பி, கல்யாணமாகாமல்‌ இருக்‌ 
கும்‌ வயதுவந்த ஒரு தங்கை, இவர்களைக்கொண்ட 
ஒரு குடும்பம்‌. குமாஸ்தா ஒவ்வொரு சிறு விஷ 
யத்திலும்‌ ஊரார்‌ என்ன கினைப்பார்களேோ 
என்று பயந்து நடக்கும்‌ ஒரு மானி, தம்பியோ, 
அண்ணன்‌ இந்தமாதிரி நடப்பதனால்தான்‌ குடும்‌ 
பத்திற்கு ஏற்பட்ட அவதிகள்‌ எல்லாம்‌ என்று 
பயமின்‌ நிச சொல்லிப்‌ போராடுபவன்‌. எவ்‌ 
வளவு முயற்சிசெய்தும்‌ பெண்‌ கலியாணமாகர 
மல்‌ இருப்பதை நினைத்து, தந்‌ைத சதா ஏங்கி 
உருகுபவர்‌, அழகு, சாந்தம்‌, சலம்‌ இவை 
ஒருங்கே படைத்த தங்கை சசீலாவோ சதா தன்‌ 
நிலையை நினைத்து கனைத்துக்‌ கண்ணீர்‌ உகுப்பவள்‌. 

குமாஸ்தா வீட்டிற்கு அருகில்‌ இருக்கும்‌ 
பங்களாவில்‌ உள்ள ஓமீநதார்‌ மகன்‌ ர 
சுசீலாவை நேசித்து, தன்‌ பெற்றோர்களுக்கு 
விருப்பமில்லாதபோதும்‌ அவளைத்‌ தான்‌ மணப்ப 
தற்கு இசைய வைக்கிறான்‌. ஆனால்‌ ரவிக்கு 
அடிக்கடி கடுமையான மார்வலிட்புகள்‌ ஏற்படும்‌ 
என்பதைப்‌ பெண்‌ வீட்டார்‌ அறியார்‌. கலியாண 
தினத்தன்று மாப்பிள்ளையின்‌ இந்தக்‌ கோளாறை 
எவ்விதமோ தெரிகத்கொண்ட தம்பி கோபு, 
அண்ணாவிடம்‌ சொல்லி, கல்யாணத்தை உடனே 
சிறுத்த வேண்டுமென்று வற்புறுத்துகிறான்‌. 


குமாஸ்தா பிள்ளை வீட்டாருக்கும்‌ ஊராருக்‌ 
கும்‌ பயந்து வாளாவிருகக கலியாணம்‌ 
நடக்‌ துவிடுகிற து, கலியாண தினத்தன்று, 


களிப்பு மிகுதியால்‌ ரவிக்கு அதிரச்‌ ஏற்பட்டு, 
மார்வலிப்பு உண்டாகிறது, டாகடர்‌ படுக்கையை 
விட்டு அசையக்கூடாது என்றும்‌ பூரண ஓய்வு 
அவசியம்‌ என்றும்‌ வற்புறுத்திச்‌ செல்லுகிறார்‌. 
கலியாண தினத்தன்று இரவு புருஷன்‌ தேக 
நிலைபற்றி மிக்க சஞ்சலமடைந்த சுசிலா தூக்க 
மில்லால்‌ மாடியின்‌ வெளிப்புறம்‌ வருகிறாள்‌. 
அதே சமயம்‌ சற்றுக்‌ குணமடைந்திருந்த ரவியும்‌ 
அங்கு வந்து மனைவியைச்‌ சந்திக்கிறான்‌, மனைவி 
எவ்வளவு சொல்லியும்‌ கேளாமல்‌ அவளைத தன்‌ 
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னிச்சைக்கு ன்‌ Gardi COTTA பிறகு 2 
படுக்கையையடைகது அச்‌ சம்பவத்தை, வழக 
கம்போல்‌ தன்‌ டைரியில்‌ குறித்‌.து வைத்துவிட்‌ 
டுப்‌ படுத்தவன்‌  பிணமாகிறால்‌". சுசீலாவின்‌ 
மனக்கோட்டைகள்‌ . ஓரே கிமிஷத$தில்‌ இடிந்து 
Qer pirg Air றன. அந்த ஓர்‌ இரவுச்‌ சம்பந்தத்‌ 
தின்‌ காரணமாகக்‌ கருத்தரித்த அவன்‌ பல இன்‌ 


-னல்களுக்கு ஆளாகி, வீட்டைவீட்டு:5 துரத்தப்‌ 
படுகிறாள்‌. சின்ன அண்ணனின்‌ முயற்சியால்‌ 
பல வருடங்களுக்குப்‌ பிறகு அவளுடைய 


வாழ்க்கை ஒருவாறு சீர்படுகறது. மகள்‌ ராணி 1, 
யும்‌ படிததுப்‌ பெரியவள்‌ ஆகிறாள்‌. ஏ ல்‌ அவ 
ளுடைய வாழ்க்கையீ லும்‌ ஆதியில்‌ த்தி வாழ்க்‌ - 
கையில்‌ ஏற்பட்ட சம்பவங்கள்‌ மறுபடி. | நடப்‌ 
பதைக்‌ கண்டு திடுக்கிடுகிறாள்‌. அவமரீட, 

சின்னம்‌ என்று கலீயாணப்‌ பந்தலில்‌ பழ: மத்‌ 
|' தப்பட்டு ராணியின்‌ வாழ்க்கையும்‌. புசையவிருகி 
கும்‌ தருணம்‌, தெய்வ வசத்தால்‌ உண்மை நிருபிக்‌ 
கப்பட்டு எல்லாம்‌ இனிது முடிகின்றன, 






குமாஸ்தாவின்‌  வாழ்க்கையைவிட த்‌ தங்கை 
யின்‌ வாழ்க்கையே படத்தில்‌ பெரிதும்‌. இடம்பெற்‌ 


றிருக்கி றது. ஆகையால்‌ படத்தின்‌ தலைப்பு 
அவ்வளவு பொருத்தமில்லை என்று Q £ல்லலாம்‌.. இ 


[தங்கை சுசீலாவாகப்‌ த “பெரும்‌. - 
பாலும்‌ நன்கு. நடி த திருக்கிறார்‌. <= ரஸீகர்‌ — 


களின்‌ கவனத்தைக்‌ கவர்ந்திருக்கும்‌ இ ளம்‌ நடிகர்‌. 
களுள்‌ பண்டரிபாய்‌ ஒருவர்‌. படத்தின்‌ சில 
பாகங்களில்‌ இவர்‌ நடிப்பு மிகவும்‌ போற்றத்தக்க. 
முறையில்‌ இருக்கிறது. உதாரணமாக, கலியாண . 
தினத்தன்று இரவு புருஷனின்‌ தேக நிலையை 
நன்கு அறிந்து அவருடைய கோரிக்கையை _ 
மறுத்துத்‌ தழுதழுத்த pre கெஞ்சி மன்றாடு 
வது உணர்ச்சித தும்ப இருக்கி றது. இங்கு வசனங்‌ 
களும்‌, நன்றாக அமைர்‌ திருக்கின்‌ றன. டைரக்டர்‌ ட 
R. M. கிருஷ்ணசாமி சுசீலாவுக்கு மறக்க முடி. தி 
urg அந்த ஒர்‌ இரவை, ரசிகர்களுக்கும்‌ மறக்க . A 
மூடியாதபடி படம்‌ பிடித்து இருக்கிறார்‌. . 
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a பரு ம அத . னிட 
RR EEIN Ee ப்ட்‌ 


apis குண சித்திர நடிகா்‌. என்று பெயர்‌. 
பெற்றிருக்கும்‌ நாகையா குமாஸ்தாவாக நஈடிப்‌ 
பது சற்று சுமாராகவே இருக்கிறது, ரவியாக 
நரசிம்ம. பாரதியும்‌, . கோபுவாக னோம்‌ 7 
சன்கு T ARDERII, 


ai YH 
i 


ட பன்‌ 


PN 


படத்தின்‌, ஆரம்பத்திலும்‌, முடிவிலும்‌. வீறு 
விறுப்புச்‌ சற்றுக்‌ குறைந்து. தென்பட்டாலும்‌, _ 
பல ரஸமான பாகங்கள்‌ இருக்கின்‌ as. எத 








கோடம்பாக்கம்‌ பிலிம்‌. 'ளெண்டரில்‌ எடுக்கப்‌ 


னணி சங்தேம்‌ லீலா, வசந்த குமாரி, இவர்கள்‌ 
ல யா்‌ த வ பிக்‌ சம்ச க 
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. o S இந்த அற்புத வேலையைச்‌ செய்யட்டும்‌ 
ப | ்‌.. . ரெக்ஸோனாவின்‌ கேடில்‌ கலந்த நுரையை உங்கள்‌ சருமத்‌. 
| தடட 64 தில்‌ நன்றாகத்தேய்த்து, பிறகு கழுவுங்கள்‌. உங்கள்‌ சருமம்‌ ` 

E ADE Bta நாள்‌. அதிக மழமழப்பும்‌ தெளிவும்‌. 
25 பெறுவதைக்‌ காண்யீர்கள்‌. x 
ரெக்ஸோனு  _ 
` n AE ப பனித்த 
ரக்‌ * சருமத்திற்கு ஊட்டமளித்து மிருதுவாக்கும்‌ . 
° = எண்ணெய்களின்‌ பிரத்தியேகக்கலவையின்‌ 
தல்‌: (5... ரெஜிஸ்டர்‌ செய்யப்பட்ட பெயர்‌, 
ற்‌... நமம... ரெக்கோல ப்ரொய்ரைட்டரி லிமீடெடுக்காக இந்தியாவில்‌ தயாரித்தது. 





அல்‌ Cauveri—April "T983 








10 













தலி ராதையைக்‌ கலங்க விட்டான்‌ 

மலர்க்‌. கண்ணனே” என்று பாடிக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌ ஹேமா. எதிரில்‌ ஐந்து 
தச்‌ சிறுமி பிர திபா அவள்‌ செய்வது 
பரலவே தானும்‌ மழலை மொழியினால்‌ 
பாடிக்கொண்டு ஆடினாள்‌. எப்பொழுது 
"வந்தாலும்‌ அந்த அறை ஹேமாவின்‌ உப 
இ மான்கள்‌ அன்‌ வெகு முக்யமான 
.. சாமான்கள்‌, அவ்விடமிருக்கும்‌. தாஜா, 
1 ஹேமா, அவள்‌ தாயார்‌ மூவரைத்‌ தவிர 
` வளைக்குள்‌ மற்றெவரும்‌ போக மாட்‌ 
டார்கள்‌. தனக்குத்‌ தனிமை வண்டும்‌ 
ஈன்று கினைக்கும்‌ பொழுது ஹேமா கன்‌ 
A: so; சென்‌ றுவிடுவாள்‌. அன்‌ றும்‌ 
காலை வேலைகள்‌ முடிந்து வீட்‌ டபடியினால்‌, 
அன்று இரவு நடக்கும்‌ நடனத்தின்‌ மத்தி 
° ய உடை மாற்றும்‌ சமயம்‌ 
பா ஒரு சிறு கடனம்‌ செய்ய ஏற்பாடு. 
தக்கூட ஒரு முறை செய்யச்‌ சொல்‌ 
| பார்க்க, குழந்தையுடன்‌ தன்னறைக்‌ 

ச சென்றாள்‌. இவள்‌ பாடிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ பொழுது அவ்விடம்‌ வந்த ராஜா 
s ayresi திறந்து ஏதோ தேடிக்‌ கொண்‌ 
்‌ மிருந்தான்‌. . வரும்‌ பொழுது அவன்‌ முகம்‌ 
. ஒரு மாதிரியாக - இருப்பதைக்‌ கவனித்த ஹேமா, 'ஏன்‌ ஒரு மாதிரியாக இருக்கிறீர்கள்‌? என்றாள்‌. 
்‌ பாட்டு முடிந்த “பிறகே. அவனருகில்‌ சென்று “ஒன்றுமில்லை. என்றான்‌ குரலில்‌ ஜீவனே இல்லை, 


“ஏன்ன தேடுக நீர்கள்‌?வந்தவர்களுக்கு 
எல்லாஏற்பாடுகளும்செய்தாகிவீட்டதா? 

முழு கோட்டுப்‌ பர்ஸ்‌ எங்கே?” என்‌ 
(per. x 

அது வெறும்‌ தட்டில்தான்‌. வைக்கப்‌ 
பட்டிருக்குமா? உள்ளறையில்‌ இருக்கி 
Dal என்று சொல்லியவாறு அவள்‌ பகீ 
கத்தில்‌ நின்று எடுத்துக கொடுத்தாள்‌.' 

அதைக்‌ கையில்‌ வாங்கியவன்‌ அவளை 
நிமிர்ந்து நோக்கினான்‌. களங்கம ற்ற அவ 
ளது வதனத்தைப்‌ பார்த்ததும்‌ அவன்‌ 
மனம்‌ கவலையை மறந்துவிட்டது. 'உன்‌ 
நடனம்‌ பார்க்க மஹா வித்வான்‌௧ள்‌. வந 

ருக்கிறார்கள்‌. ஹேமா உன்‌ அதர்வ. 
டம்‌ பற்றி யாவரும்‌ பொறாமை கொள்‌ 
ளூகிறார்கள்‌!'. என்று நிறுத்தினான்‌. . 


| அதனாலென்ன ஈமக்‌ @ கஷ்டம்‌? 
; அதை விடுங்கள்‌. பிரதிபா எப்படி பய 
மில்லாமல்‌ நிதானமாக. ஆடுகிறா ள்‌ 
பார்ததீர்களா?? . ப து 


உன்‌ பெண்ணல்லவா? மீன்‌ குட்டிக்கு 0 

. Bg கற்றுக்‌ கொடுக்க கேண்டில்‌. — ளி 
எந்த ராதையை எந்தக்‌ கண்ணன்‌ கலங்‌ 

° கவீட்டானென்று பாடினாய?”. 
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சரி. "சற்றுப்படுத்துத gr ü @ š Q s Ir er, 
உடம்பு தெம்பாக இருக்கும்‌. இன்று அதிக வேலை 
செய்யாதே என்று சொல்லிவிட்டு அருகில்‌ கின்ற 
குழந்தையைத்‌ தூக்கி முத்தமிட்டு வீட்டுச்‌ 
சென்றான்‌. மடத்தில்‌ அவர்களின்‌ சம்பாஷணை 
யினால்‌ மனம்‌ வெதும்பி வந்தவ வன்‌ ஹேமாவைப்‌ 
பார்த்துவிட்டுச செல்‌ லும்‌ பொழுது நிம்மதியாக 
வே சென்றான்‌. 


பக்கத்து. ஊர்‌ ஜனங்களின்‌ ளெ ar sñ 


யத்தை உத்தேசித்துஉத்ஸவம்முமுவ அம்‌. 
கச்சேரி3யா ஈடனமோ ஐந்தரைமணிக்கு 
ஆரம்பித்து aro ஒன்பதரைக்கு முடி 
யும்படி ஏற்பாடு செய்திருந்தான்‌. பத்து 
நாட்களுக்கும்‌ கம்பெனியில்‌ ஒப்பட்தம்‌ 
பேசி, பஸ்விடவும்‌ ஏற்பாடு செய்திருக்‌ 


தான்‌ 


விசாலமான பெரிய மண்டபம்‌( ஹால்‌). 
நடுவில்‌. தூண்களே இல்லாமல்‌ நூதன 


மாகக்‌ கட்டியிருந்தது. இழக்கைப்‌ 
பார்த்துச்‌ சுவரையொட்டி, சீதா லக்ஷ 
மண பரத சதருக்கன அநுமத சமேத 
ராக, சாவாலங்கார பூஷிதராக, புஷ்பம்‌ 
கலர்கலரான மின்சார தீபங்களுடன்‌ 
கூடிய ஒரு விதானத்தின்‌ . ஒழ்‌ அமர்க. 
திருந்தார்‌ ஸ்ரீராமச்சந்திரப்‌ பிரபு. அடுத்‌ 
_ தாற்போல்‌ 'ஆடரங்கம்‌ அமைக்கப்பட்‌ 
டிருந்தது. கண்ணைக்‌ கவரும்‌ வர்ணஜால 
விளக்குகளால்‌. அலங்கரிக்கப்பட்டு ஐகஜ்‌ 
- ஜோதியாகத்‌. திகழ்ந்தது மேடை. நான்கு 
மணியிலிருந்தே ஜனங்கன்‌ கூட அரம்‌ 
.. பித்துவிட்டார்கள்‌. முதல்‌. வரிசையில்‌ | 
ன்னும்‌. ரசிகர்களும்‌ உட்கார்ந்‌. 
இருந்தார்கள்‌. எப்பக்கம்‌ தரும்பீனாலும்‌ 


என ஓய துவிட்டது. ஊசி விழுச்தால்‌ கூடக 
கும்படியான அமைதி நிலவியது மேடை 

ஒரு பக்கத்தில்‌ பின்னணி சங்தெக்காரர்கள்‌. 8 
கார்ந்‌ ்‌ இருந்த ரர்கள்‌. ஈடகாயகமாக நட்‌ 

அவர்‌ பக்கத்தில்‌ ராஜாவும்‌. உட்கார்ந்திருந்த 
கள்‌, சிவஸ்வாமி பிடில்‌, ராஜா புல்லாங்குழல்‌ 
மூர்த்தியும்‌, விஜயாவும்‌ பதம்பாட அ? 
தார்கள்‌. . திரை வி விலயெதும்‌, வா MITATA . 









x அள்‌ சுடர்விட்டுப்‌ பிரகாசிக்க, அரக்கும்‌ ஜரிகை 
யும்‌ கலந்த. ஆடையுடுத்தி, கைகூப்பியவண்ண 


நகு f த ° 
~ நஇன்றாள்‌ ஹேமா. x : 
eak: y ன்‌ டா கிரி ) 

ni ZZ, FE, 






அப்பாட்டு முடிந்ததும்‌, மன கிறைவு மிகுதி 
~ யால்‌ முன்‌ வரிசையிலிருந்த பிரமுகர்கள்‌ கர 
x - கோஷம்‌ ஆரம்பித்தனர்‌. ஹேமா உள்ளே சென்‌ 
தும்‌ பிரதிபாவின்‌ ஆடல்‌ நடந்தத. குழந்தை 
— மேடை மீத தோன்றினால்‌ கேட்பானேன்‌. 
யாவர்‌ மனதிலும்‌ ஓரே குதூகலம்‌. கிருஷ்ணன்‌ 
வேஷம்‌ போட்டிருந்தது மிகப்பொருததமாக 
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இருந்தது. ஓடி விளையாடு பாப்பா' என்ற . 
பாட்டிற்கு, எதிரில்‌ நிற்கும்‌ பொம்மையைப்‌ . 
பார்த்துக்‌ கொண்டே அபிநயம்‌ பிடித்தாள்‌. 
கரகோஷம்‌ மண்டபமே அதிர்ந்தது. 
“அடுத்தாற்போல்‌ *காதலி ராதையைக்‌ கலங்க 
விட்டான்‌ மலர்க்கண்ணனே' என்ற பதத்திற்கு 
ஹேமமாலினியும்‌ பேபி பிரதிபாவுமாக அபிநயம்‌. 
பிடிப்பார்கள்‌. இதைக்‌ கற்பனை செய்தவர்‌ 
ஸ்ரீமதி ஹேமமாலினி. என்று ஜலிபெருக்கியின்‌ 
முலம்‌ சிவஸ்வாமி சொன்னதைக்‌ கேட்ட ராஜா ` 
வின்‌ முகம்‌ ஆசசர்யததிலமிழ்ந்தது, மறுகணம்‌ . 
நம்மையறியாமல்‌ ஒரு ஏற்பாடா?” என்ற வருத்‌ 
தம்‌ தோன்ற ௩ட்டுவனாரைத்‌ திரும்பிப்‌ பார்த 
அண்ட. ட ல S _ 
'குறிப்பையுணர்ந்த நட்டுவனார்‌, அவள்‌ sb 
பனை செய்தது என்பது நீங்களறிந்த விஷயமே, 
குழந்தையுடன்‌ இன்று ஆட ஏற்பாடு செய்தது | 
நான்‌ தான்‌. திடீரென்று இன்று தான்‌ தோன்‌ _ 
நினது. உங்களைப்‌ பார்த்துப்‌ பேச . அவகாசமே ` 
இல்லாமல்‌ போய்விட்டது” என்றார்‌. S 
அவன்‌ மனம்‌ சமாதானமடையவில்லை. காலைச்‌ 
சம்பவம்‌ சற்று மறந்துபோயிருந்தது, இப்‌ 
பொழுது மறுபடி கலக்கம்‌, :கூர்தீதியின்‌ வேலை 
தான்‌. நம்மைக்‌ கலந்து கொள்ளாதது என்று .. 
எண்ணினான்‌... இருந்தாலும்‌ சமயத்தை வீணாக. 
கக்கூடாது.  குழ்லூதினான்‌. ஹேமா ராதை 
யாகவும்‌, பிரதிபா கண்ணனாகவும்‌ நடித்தார்‌ 
கள்‌. கடைசியில்‌ கிருஷ்ணன்‌ ராதையை அணைத்‌ 
துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ என்ற சமயம்‌ ஓர்‌ அடி 
பாக்கியிருந்ததை ஆடிவிட்டு உட்கார்ந்து கொள்‌ : 
ரூவதற்கு மூன்‌, "அம்மா! உக்காந்துக்கோ. . 
கட்டிக்கிறேன்‌” என்றாள்‌ குழந்தை, ஒரே சந. 
தோஷ ஆரவாரத்தின்‌ நடுவில்‌, மண்டியிட 





்‌ டுக்கொண்டு உட்கார்ந்த ஹேமாவை அணைத்‌ 


நடனம்‌ முடிந்தது. x - 
வந்திருந்த வித்வான்‌ ௧ள்‌ கற்பித்த ஈட்டுவனா 
ரையும்‌, ஹேமாவையும்‌ புகழ்ந்து கூறியதுடன்‌, 
இவைகளுக்கு முயற்சியளித்த ராஜாவைப்‌ பெரி 
அம பாராட்டினாகள்‌. அதில்‌ வயது சென்ற 
வரும்‌ சரளமாகப்‌ பேசககூடியவருமான ஒருவர்‌ 


துக்‌ கொள்ளும்‌ காட்சியுடன்‌, மங்களம்‌ பாடி 


A 'இக்குழந்தைக்கு' என்‌ று கேட்டு முடிக்கு முன்‌, - 


ருள்‌, என்றான்‌ iiD 
கடுமையாகத்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌ ராஜா. 
எல்லாம்‌ முடிந்து யாவரும்‌ . சாப்பாடா, . 

அவரவர்கள்‌ படுக்கசசெல்ல மணி பதினொன்‌ 


'மிஸ்டர்‌ ராஜாவிற்கு மனைவியாகப்‌ போட 


மரையாகிவீட்ட து. வேலையாட்களை. அனுப்பி 
வீட்டு, கதவுகளைத்‌ தாழிட்டு வந்தாள்‌ ராஜா. 


- வின்‌ தாய. சமையலறையில்‌ சாமான்களைச்‌ சரி 


பார்த்து மூடிக்கொண்டிருந்த ஹேமா, “அம்மா 
இது ஏது கெய்‌ திறந்தபடி இருக்கே?! என்று 
கேட்டான்‌... 2 பட்டா அல த்தல்‌ 
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ல௯ய புருஷன்‌ 


விட்டாய்‌? அப்படியே மூடவை. என்ன வேலைக்‌ 
காரர்கள்‌? சாமான்‌ களைக கவனிப்பதேயிலலை, 
போகட்டும்‌. நீ போய்ப்‌ படுத்துக்கொள்‌, எல்‌ 
லாவற்றையும்‌ கான்‌ பார்த்துக்கொண்டு வருகி 
Q për 

“இருவருமாகப்‌ பார்த்தால்‌ சுருக்க முடியும்‌. 
இருவருமே படுக்கச்‌ சென்றுவிடலாம்‌. உங்க 
ளைத்‌ தனியே விட்டுவிட்டுப்‌ போக மனம்‌ 
வருமா? 


அமாம்‌, வளைய வளைய வேலை செய்ய வருகி 
(pu. எனக்கு எவ்வளவோ ஹிதமாக இருக 
கிறாய்‌? எல்லாமிருக்கிறது. ஆனால்‌ முக்யமான 
விஷயத்தில்‌ துப்பில்லை' என்றாள்‌ அலுப்பாக. 

“என்னம்மா சொல்லுகிறீர்கள்‌?! என்றாள்‌ 
இரக்கத்தடன்‌. அது வரை அம்மாதிரியான 
வார்த்தைகள்‌ கேட்டவளல்லவாதலின்‌. 

“சொன்னேன்‌ சுரைக்காய்க்கு உப்பில்லை 
யென்று. வயது பத்தொன்பது ஆகப்போகிறது. 
ஒரு புருஷனைத்‌ தன்‌ வழிக்குக்‌ கொண்டு வரச 
சாமர்ததியமில்லை. அழூருந்தென்ன? ஆட்ட 
மிருந்தமென்ன? ஊரார்‌ வசைச்சொல்லைக 
கேட்டுக்‌ கேட்டுக்‌ காதுபுளித்தவிட்டது இது 
வரை மறை முகமாகச்‌ Qarang? sra 
தார்கள்‌. இன்று முகத்திற்கு முன்னேயே கேட்‌ 
டுவிட்டார்கள்‌. இன்று வரும்‌ நல்ல செய்தி, 
நாளை வரும்‌ என்று என்‌ மனம்‌ ஏங்கி ஏங்கித்‌ 
தவிப்பது தான்‌ மிச்சம்‌. இரவு கிலவானாலுமே 
இருட்டானாலுமே மொட்டை மாடியில்‌ உட்‌ 
கார்க்து பேசுவது வழக்கம்‌ வைத்துக்‌ கொண்டி 
ருக்கிறீர்களே, அந்தச்‌ சமயம்‌ போதாதா உன்‌ சல்‌ 
தியைப்‌ பிரயோகம்‌ பண்ணுவதற்கு ஏதாகிலும்‌ 
தளி அகப்பட்டால்‌ போதும்‌, அதை வைத்துக 
கொண்டு அவனை மடககலாம்‌ என்று கானும்‌ 
எவ்வளவோ இரவு அவ்விடம்‌ வந்து மறைந்து 
கின்று பார்த்திருக்கிறேன்‌. அப்பா! என்ன 
வைராக்கியம்‌? வயது சென்ற கிழவர்கள்‌ கூட 
இவ்வளவு கிர்ணயமாக நடந்து கொள்ளமாட 
டார்கள்‌. என்னவோ உங்களுக்குப்‌ பேசவும்‌ விஷ 
யமிருந்தது. அலுத்துப்‌ போய்‌, கீழே இறங்கு 
வேன்‌. அவன்‌ தன்‌ ஆட்சியைச்‌ செலுத்துவதற்கு 
நீ தான்‌ காரணம்‌, என்னால்‌ இனி மல்‌ வெளி 
யில்‌. தலைகாட்ட முடியாது. . காசியிலேயே 
போய்‌ என்‌ காலத்தைக்‌ கழிக்கிறேன்‌. யும்‌ 
அவனுமாகவே எல்லாவற்றையும்‌ கட்டிக்‌ கொள்‌ 
ளூங்கள்‌' என்றாள்‌. அன்று மத்தியானம்‌ 
நாலைந்து பேர்‌ கேட்ட கேள்வியினால்‌ மனம்‌ 
புண்பட்ட நிலைமையில்‌. 


அது வரை அதிர்ந்து பேசிக்‌ கேட்டறியாத 
வளின்‌ வாயில்‌ கடுமை மொழிகளைக்‌ கேட்ட 
தும்‌ ஹேமாவிற்குப்‌ பூமி வெடித்துத்‌ தன்னே 
விழுங்கவிடாதார்‌' என்று _தோன்றினது. நீ 
தான்‌ காரணம்‌ என்ற குற்றச்சாட்டை மனம்‌ 
ஆமோதித்தது. தாங்கள்‌ இருவரும்‌ ஒருவசை 
ரவர்‌ மடக்கப்‌ பிரயத்தனம்‌ செய்யப்‌ போக 
வீபரீதமாகப்‌ பேச்சுக்‌ கிளம்ப ஹேதுவாயிற்று. 


IO 
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நாம்‌ மீள முடியாத தங்க வலையில்‌ மாட்‌ 
டிக்கொண்டுவிட்டோம்‌, *வலை தங்கம்‌' என்றால்‌ 
அவஸ்தை அவஸ்தை தானே' என்று எண்ணிய 
மனம்‌ கண்ணீர்‌ ததம்பச்‌ செய்தது, நான்‌ 
என்ன செய்யட்டும்‌ அம்மா? என்றாள்‌. 


இதைப்‌ பார்‌, உனக்கு உன்‌ அழகை உப்‌ 
யோ கப்படுத்தச சக்தியில்லை அதனால்‌ இந்த 
மாதிரி வசைச்சொல்‌ என்னைக்‌ கொல்லாமல்‌ 
கொல்லுகிறது. கல்யாணம்‌ செய்து கொள்ள 
இஷ்டமில்லாவிட்டால்‌ விட்டுவிடு, எங்காவது 
போகிறேன்‌” என்று கேள்‌. துணிந்து வாதாடு. 
நானிருக்கிமேன்‌ உன்னைப்‌ பாதுகாக்க' என்றாள்‌. 


“சரி, உத்ஸவம்‌ முடியும்‌ வரை ஒன்றும்‌ 
பேச முடியாது. கடைசி நாளன்றே கேட்டு 
விடுகிறேன்‌! என்றாள்‌. 


இருவரும்‌ வெளியே வந்தார்கள்‌. பின்னால்‌ 
வந்த: ஹேமாவினிடம்‌ பண்ணையாள்‌ மாறிமத்து 
ஹேம! ஈம்ம குழந்தை இரண்டாம்‌ மொட்டை 
மாடியில்‌ இருக்கு, உன்னை செத்தெ வந்துட 
டுப்‌ போவச்‌ சொல்லிச்சு” என்றான்‌. 


இது ராஜாவின்‌ தாயின்‌ காதிலும்‌ பட்டது, 
என்றாலும்‌, மனதிற்குள்‌ சிரித்தவாறே திரும்‌ 
பீப்‌ பாராமல்‌ படுக்கச்‌ சென்றுவிட்டாள்‌. 


சற்று கின்று சிரதனை செய்தாள்‌. சமையல்‌ 
காரன்‌, ராஜா இன்று கேராகக்‌ சாப்பிட 
வில்லை. ரசம்‌ சாதம்‌ மட்டும்‌ சாப்பிட்டார்‌' 
என்று சொன்னது கினைவில்‌ வரவே, மறுபடி 
உள்ளே சென்று, அடுப்பில்‌ காய்ந்து கொண்டி 
ருந்த பாலைவிட்டுச்‌ சூடாக ஒரு டம்ளர்‌ காப்பியை 
எடுத்துக்‌ கொண்டு தன்னறைக்குள்‌ சென்று, 
தலைவலி மாதீதிசை ஒன்றையும்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்டு மாடிப்படி யேறும்‌ ஹேமாவைக கவ 
னித்த ராஜாவின்‌ தாய்க்கு, (ஐயோ இந்தப்‌ 
பெண்ணைக்‌ கடுமையாகப்‌ பேசிவீட்டோமே. தாய்‌ 
தந்தையற்று நம்மையே கதியென்றிருக்கும்‌ 
அதற்கு ஆறுதல்‌ யார்‌? போய்‌ வரட்டும்‌, சமா 
தானம்‌ சொல்லுவோம்‌' என்று நினைத்ததுடன்‌, 
ராமச்சந்திரா இன்றாவது அப்பெண்ணிற்கு 
இரங்கமாட்டாயா என்‌ று வேண்டிக்கொண் 
(ரள, 


இரண்டாவது மொட்டை மாடிக்குப்‌ படியே 
றியதும்‌ ஒர்‌ அறை போலிருக்கும்‌. ஆனால்‌ 
வராண்டா பக்கம்‌ சுவர்கடையாது. கோடைக்‌ 
காலத்தில்‌ காற்றோட்டமாகப்‌ படுத்துக்கொள்ள, 
சந்திர வெளிச்சம்‌ மேலே படாமலிருக்கும்படி 
கட்டியது. அவ்விடம்‌ ஒரு சாய்மான நாற்காலி 
யும்‌, மூன்று நாற்காலிகளும்‌ போடப்பட்டிருந்‌ 
தன. ஹேமா அவ்விடம்‌ வரும்‌ பொழுது சாய்‌ 
மான நாற்காலியில்‌ படுத்துக்கொண்டிருந்தான்‌ 
ராஜா. அவள்‌ வந்ததும்‌, சட்டேன எழுந்து 
கதவைத தாழிட்டான்‌. ஒரு நாளுமில்லாத இச 
செய்கை அவளுக்கு அத்ர்ச்சியைக்‌ கொடுத்தது. 
அநத இடத்தில்‌ கிலவில்லையானாலும்‌ வெளிப்‌ 
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புறத்து நிலவின்‌ சாயை ஒருவர்‌ முகம்‌ மற்ற 
வருக்கு நன்றாகத தெரிந்தது கோபத்‌ தினால்‌ 
கடுமை காட்டின முகபாவம்‌ அவளுக்குச்‌ சற்ற 
பயத்தை அளித்தது. 

கையில்‌ மாத்திரையையும்‌ காப்பியையும்‌ வைத 
துக்கொண்டு நிற்கும்‌ ஹேமாவைப்‌ பார்த்ததும்‌, 
கொந்தளித்துக்‌ கொண்டிருந்த அவன்‌ மனதில்‌ 


சற்று அமைதி தோன்றிற்று. குறிப்பறிர்து 
நடக்கும்‌ இவளை .........” என்ற சிந்தனையை, 
(ஆறிப்போகுமுன்‌ இதைச்‌ சாப்பிடுங்கள்‌' 


என்று டம்ளரை அவன்‌ பக்கம்‌ நீட்டினாள்‌. 
எனக்குத்‌ தலைவவியென்று யார்‌ சொன்ன gt? 


“இருவர்‌ சொல்ல வேண்டுமா? உங்கள்‌ முகத்‌ 
தைப்‌ பார்த்தால்‌ தெரியாதா?" 


என்‌ முகத்தை எப்பொழுது பார்த்தாயா” 


இதென்ன கேள்வி? ஆறிப்போகு முன்‌ சாப்‌ 
பிடுங்கள்‌, நீங்கள இவ்விடம்‌ வரும்‌ பொழுது 
பார்த்தேன்‌” என்றாள்‌. அப்படியும்‌ 
கையை நீட்டி வாங்காதிருக்கவே அவன்‌ வாய 
ருகில்‌ காப்பியைக்‌ கொண்டு போனாள்‌. அதற்கு 
மேல்‌ அவனால்‌ தடுக்க முடியாமல்‌ செய்தது. 
எதோ ஓர்‌ சக்தி, சட்டென மாத்திரையையும்‌ 
காப்பியையும்‌ வாங்க, மாத்திரையை வாயில்‌ 
போட்டுக்கொண்டு மடமடவெனக்‌ குடித்துவிட்‌ 
டுப்‌ பாத்திரத்தை அவள்‌ பக்கம்‌ நீட்டினான்‌. 


அதைக்‌ கையில்‌ வாங்கிக்கொண்டு, எனைக்‌ 
௯.ப்பிட்டதாக மாரி சொன்னானே, என்ன விஷ 
யம்‌? எனக்கு ரொம்ப அலுப்பாக இருக்கிறது, 
இன்று சீக்கரம்‌ அனுப்பிவிட்டால்‌ தேவலை' 
என்றாள்‌. 


ஆமாம்‌, இப்பொழுதெல்லாம்‌ என்னுடன்பேச 
அலுப்பாகத்தான்‌ தோன்றும்‌. மூர்த்தியினிடம்‌ 
பல்லைக்காட்டிக்கொண்டு பேச, குஷியாக இருக 
கும்‌” என்றான்‌. 


இச்‌ சொற்கள்‌ சவுக்காலடித்ததுபோல்‌ இருக 
தது. மனதின்‌ சோர்வு, தேகத்தின்‌ அலுப்பு 
எல்லாம்‌ மாயமாக மறைந்துவிட்டது. “என்ன 
சொன்னீர்கள்‌?” என்று நிமிர்ந்து அவன்‌ முக்த 
தைப்‌ பார்த்தாள்‌. 

“அகாலவேளையில்‌ அவனுடன்‌ தனியாக கின்று 
என்னபேச்சு!' 

நீங்களா இவ்விதம்‌ கேட்டுறீர்கள்‌?' 


நானேதான்‌ Qar QQ par. நீ பல்லையிளித 
துப்‌ பேசுவதை. யாராவது பார்த்திருந்தால்‌ என்‌ 
மானம்‌ கப்பலே நியிருக்கும்‌” 


“தனியாக நின்று பேசவில்லை. எல்லோரும்‌ 
ஈடமாடுமிடத்தில்‌ இரண்டே மிமிஷம்‌, இன்று 


அவன்‌ 


காவேரி 


ஆட்டம்‌ அதியற்புத்மாக்‌ அமைந்தது. மஹா வித 
வான்கள்‌ மிக மிகக்‌ கொண்டாடினார்கள்‌ என்ப 
தைத்தான்‌ சொன்னான்‌. கானும்‌ வந்தனம்‌ கூறி 
னேன்‌. இதிலென்ன தவறு? இதுவரை பேசாத 
பேச்சு, புதிதாக என்ன வந்துவிடப்போகறெ து? 


பாதி ராத்தீரியில்‌ என்ன பாராட்டுதல்‌ 
வேண்‌.டியிருக்கிறத? அவனுடன்‌ அந்தமாதிரி 
கின்று பச உனக்கு லஜஜையீல்லை?' என்று பல்‌ 
லைக்‌ கடித்தான்‌. 


இன்று என்ன அளவிற்கு மீறி வார்த்தையைச்‌ 
செலவழீக்கிறீர்கள? உங்கள்‌ லக்ஷ்யத்தின்‌ படி 
நான்‌ பேசியதில்‌ தவறு எப்படி சொல்லமுடியும்‌? 
உங்களுடன்‌ இரவு இரண்டுமணிவசை தனியாக 
உட்கார்ந்து பேசவில்லையா? மனதில்‌ களங்கமில்‌ 
லாமல்‌, பீறர்‌ சொல்லுவதற்காக என்றில்லாமல்‌ 
சுயமாக, தைரியமாக நடக்கவேண்டு மென்பது 
தானே உங்கள்‌ உபதேசம்‌, ஆண்பிள்ளைகள்‌ 
என்றால்‌ மூர்த்தியும்‌ அதில்‌ அடங்கினவன்‌ 
தானே? இ3தா இந்தச்‌ சமயம்‌ கதவைத்‌ தாழிட்டு 
விட்டுப்‌ பேசுகிறோம்‌, இது தவறில்லையா? 


“என்ன சொன்னாய்‌? கானும்‌ அவனும்‌ உனக்கு 
ஒன்றாடி ராஸ்கல்‌! எதிர்த்தா பேசுகிறாய்‌ என்று 
கன்னத்தில்‌ பளீரென அறைந்துவிட்டான்‌. 


எதிர்பாராமல்‌ பலமாக விழுந்த அடியினால்‌ 
பொறி கலங்கியது போலிருந்தது. கையினால்‌ கன்‌ 
னத்தை அழுத்திய வண்ணம்‌ கின்றாள்‌ , கண்களில்‌ 
நீர்வடிகது மேலாடையை நனைந்தது. இன்று 
விடிந்தது முதல்‌ நமக்கு அவச்சொல்‌ கேட்பது 
தானா கிடைத்த பலன்‌? மத்யானம்‌ உக்ராண 
அறையில்‌ சாமான்கள்‌ எடுக்கும்பொழுது 
திண்ணையில்‌ நகாலைந்துபேர்‌ தன்னைப்பற்றி, முன்‌ 
பிறந்தகம்‌ சென்றபொழுது வீட்டிற்குள்‌ கவல 
மாகப்‌ பேசினார்களே, அதேவிதமாகப்‌ பேசுவ 
தைக கேட்டபொழுது உள்ளம்‌ கொதித்தது, 
சற்றுமுன்‌ ராஜாவின்‌ தாயார்‌ தன்னையே குற்‌ றம்‌ 
சாட்டிப்‌ பேசினாள்‌. இட்பொழுதோ, எவனால்‌ 
தனக்கு அளவற்ற பெயரும்‌, புகழும்‌ கிடைத்‌ 
ததோ அவனால பெண்மை தாக்கப்படுகிறது. 
சற்றுமுன்‌ அம்மாவினிடம்‌ உத்ஸவம்‌ முடிந்த 
பின்‌ கேட்பதாகச்‌ சொன்ன விஷயம்‌ இன்றே 
இரணடிலொன்று தீர்ந்‌துவிடும்‌' என்ற சந்தனை 
யில்‌ தவிததது மனம்‌, தற்சமயம்‌ எஸ்ன செய்‌ 
வத்‌ என்று குழம்பினாள்‌. 


“அதே சமயம்‌ ராஜாவின்‌ மனமும்‌ தாபத்தை ` 


அடைத்தது. அடித்த கை விறுவிறுப்பு அடங்க 
wami: கண்ணீருடன்‌ நிற்கும்‌ அவளை நிமிர்ந்து 
நாக 


EON. மனதில்‌ எழுந்த ஆத்திரம்‌ சற்றுத்‌ 
தணிந்தது. மடத்தனமாக அடித்‌ துவீட்டோ மே 
என்ற எண்ணம்‌ தோன்றலாயிற்று. ஆனாலும்‌ 
அவள மேலே என்ன சமாதானம்‌ சொல்கிறாள்‌ 
பார்க்கலாம்‌ என்ற ஆக்ரஹமே மேலழுந்தது. 
அந்தச்‌ சமயம்‌, 
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ன்‌ சரித்‌ 


லக்ய 


(என்னை அடிக்க உங்களுக்கு என்ன உரிமை 


யிருக்கிறது? எந்தத்தவறுக்காக என்னைத்தொட்டு. 


அடித்தீர்கள்‌? கினைவுதரிந்த நாள்முதல்‌ சகல 
மும்தாங்கள்தான்‌ என்று அன்பு செலுத்தி 
னேனே அது தவறா? தாங்களே தெய்வமெனறு 
பக்தி செலுத்தினேனே அது தவறா? எனது 
முழு அன்பிற்கும்‌ பாத்திரமான தங்களின்‌ வீருப்‌ 
பம்‌ எதுவோ அதுவே என்‌ விருப்பமாக, லக்ஷ 
யத்தைக்‌ கடைப்பிடிக்க, உன்‌ உறவு தேவை 
யென்று தாங்கள்‌ கேட்டதற்காக, அந்த லக்ஷ்யம்‌ 
காப்பாற்றப்பட உலகத்தாரால்‌ எவ்வளவு 
வசைச்சொல்‌ கேட்டிருப்பேன்‌, அவையொல்றை 
யும்‌ வெளிக்குக்‌ காட்டிக்கொள்ளாமல்‌ உங்கள்‌ 
விருப்பம்போல்‌ நடந்தது தவறா? என்‌ சகோதரி, 
தகப்பனார்‌ யாவரையும்‌ மறந்து, அவர்கள்‌ பேச்‌ 
சைத்‌ தட்டி, உங்கள்‌ தாயார்‌ சொல்லும்‌ புத்தி 
மதியைக்கூட கிராகரித்துவிட்டு உங்கள்‌ சந்தோ 
ஷம்தான்‌ என்‌ வாழ்வின்‌ லக்ஷ்யம்‌ என்று நடந்‌ 
தேனே அது தவறா? எந்த ஆண்பிள்ளையுடனும்‌ 
சங்கோசமின்றி, தைரியமாகப்‌ பேசவேண்டு 
மென்று தாங்கள்‌ கட்டாயப்படுத்தின தெல்லாம்‌ 
மறந்துவிட்டதா? சற்று நன்றாகச்‌ சிக்தித்தப்‌ 
பாருங்கள்‌. மூன்று தடவை, தாங்கள்‌ லக்ஷ்யத்‌ 
இனின்றும்‌ ஈழுவப்பார்த்தீர்கள்‌. மனம்‌ தடு 
மாறின சமயம்‌ கான்‌ முயன்றிருந்தால்‌ உங்கள்‌ 
கொள்கை அடிக்காற்றின்‌ பஞ்சின்‌ நிலைமையை 
அடைந்திருக்குமென்பதை மறுக்கமுடியுமா? என்‌ 


உணர்ச்சிகளைக்‌ கொன்றுகொண்டு, உங்கள்‌ 
லக்யத்தைக்‌ காப்பாற்ற முற்படும்பொழுது, 
என்‌ நிலமை என்னவாகியிருக்கும்‌? அவை 


களுக்கெல்லாம்‌ இதுகைம்மாறா? முதலாக நீங்கள்‌ 
மூர்த்தியை வீட்டில்‌ அழைத்த பொழுதே எச்ச 
ரித்தேன்‌. உங்கள்‌ திருப்திக்காக அவனிடம்‌ 
சகஜபாவமாகப்பேச எவ்வளவு நாள்‌ கஷ்டப்‌ 
பட்டு முயன்‌ றிருக்கிறேன்‌. 'கற்பகத்தருவை வீட்‌ 
டுக்‌ காஞரங்காயை உண்ணும்‌ மனம்‌ படைத்‌ 
தவள்‌” என்று நீங்கள்‌ கினைத்தபின்பு என்‌ உயிர 
இருந்து என்னபயன்‌? நாக்கைப்‌ பிடுங்கிக 
கொண்டு உங்கள்‌ காலடியிலேயே விழுந்திருப்‌ 
பேன்‌. அனால்‌ அதற்கும்‌ எனக்குச்‌ சுதந்திர 
மில்லை. இறந்தவருக்குக்‌ கொடுத்த வாக்கைக்‌ 
காப்பாற்றியாகவேண்டும்‌. பிரதிபா புருஷன்‌ 
வீடு சென்றபின்புதான்‌ எனக்கு விடுதலை. அது 
வரை? என்னால்‌ ிந்திக்கக்கூட முடியவில்லை, 
லக்ஷ்யபுருஷரே எதற்காக அடிததர்கள்‌? என்ன 
உரிமை இருக்கிறது?' என்று அழுதவாறு கூறி 
கிறுத்தினாள்‌. 


* அவளையே பார்த்துக்கொண்டு நின்‌ றவன்‌ எந்த 
விதத்தில்‌ உரிமை இல்லை?' என்றான்‌ நிதானமாக, 


எப்படி?” என்றாள்‌. அழுகை நின்றுவிட்டது, 


அவளை அடிக்கும்வரை அவன்‌ மனம்‌ கோபத்‌ 
தின்‌ உச்ச நிலையில்‌ இருந்தது, அடித்த கை 
விறுவிறுத்த துமேதான்‌ எவ்வளவு கீழ்ததரமான 
உணர்ச்சிக்கு இடம்‌ கொடுத்து விட்டோம்‌ 
என்ற கினைப்புத்‌ தோன்றலாயிற்று, கோபத 


புருஷன்‌ 
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தின்‌ உச்சநிலை குறைந்து விட்டது. அவள்‌ 
மட மடவென்று சொல்லி வந்த விஷயங்கள்‌ 
ஒவ்வொன்றும்‌ அவன்‌ ஹ்ருதயததசைத்‌ தொட 
டன. அதில மனம்‌ ஒனறி உணர்சசிவசமாகி 
விட்டது, அவளை எந்த விதமாகச்‌ சமாதானப்‌ 
படுத்துவது என்ற பிரசனை தோன்றும்‌ 
பொழுது அவளது கேள்வி கதவியளீக்கவே 
சட்டென மனதில்‌ தோன்றியசைக்‌ கேட்டு 
விட்டான்‌. அடுத்த கேளவி Qua bg தும்‌ தயங்‌ 
காமல்‌ “நீ என்‌ மனைவி என்றான்‌. 


என்ன? வாய்‌ கூசாமல்‌ சொல்லுகிறீர்களே? 
என்ன அத்தா கூரி இருக்கிற த' 


என்ன anarad வேண்டும்‌? உலகிற்கு அறி 
விக்கவில்லை; செய்கையில்‌ காட்டவில்லை, அல்‌ 
நமது மனம்‌ என்றோ QT mu டுவிட்டத. 
உன்னால மறுக்க முடியுமா' என்று கேட்டவாறு 
எதிர்பாராதவிதமாக அவளை அருகிலிழுத்து 
அணைத்‌ துக்கொண்டான்‌. 


அவளையறியாமலே அவள்‌ சைசள்‌ அவன்‌ 
இடுப்பைச்‌ சுற்றின. தோளின்‌ மீத சாய்ந்து 
கொண்ட அவளது தான்‌ அடித்த கன்னத்தின்‌ 
மீது தனது கன்னத்தை வைத்துக்கொண்டான்‌. 
கொதித்த இரு உள்ளங்களுக்கும்‌ அச்செய்கை 
சாநதியைக்‌ கொடுத்தது, சற்றுமுன்‌ கடந்தது 
கூட அவர்கள்‌ நினைவில்‌ தோன றவில்லை, பாலை 
வனத்தில்‌ நெடுகேரம்‌ பிரயாணம்‌ செய்தவர்‌ 
களுக்குச்‌ சுனைநீசையும்‌ குளிர்ந்த நிழலையும்‌ 
அடைந்தது போலிருந்தது. அவர்களின்‌ கில, 


சற்றுட்பொறுத்து ஏதோ சொல்ல ஆரம்‌ 
பித்த ஹேமாவின வாயை சூடி, 'ஒன்றும்‌ சொல்‌ 
லாதே. என்னால்‌ இனி பொறுக்க முடியாது, அத்‌ 
இரத்தில்‌ மதியைப பறிகொடுத்து மிருக ததன்‌ 
மாக நடந்து கொண்டுவிட்டேன்‌. லக்ஷ்யம்‌ 
எனது கொள்கை எல்லாம்‌, மறந்து சாதார 
ணமாக மனிதனுக்குத்‌ தோன்றும்‌ உணர்ச்சிக்கு 
வசமாகி விட்டேன்‌. ஹேமா! நீ எனது பொருள்‌. 
என்னேத தவிர உன்னிடம்‌ நெருங்கிப்‌ பேச 
யாருக்கும்‌ உரிமையில்லை என்ற மனப்பான்மை 
மூர்த்தியைப்‌ பார்த்ததும்‌ தோன்றிவிட்டது. அது 
வும்‌ நான்‌ உன்‌ மீது கொண்டிருக்கும்‌ அளவற்ற 
காதலினால்‌ கோந்ததுதான்‌. உண்மையை ஒளிக்‌ 
காமல்‌ சொல்லுறன்‌ ஹேமா. நீ சிறு பெண்‌ 
ணாகவிீருககும்‌ பொழுது ஏற்பட்ட பாசம்‌ உன்‌ 
பெண்மை மலர்ந்ததும்‌ பிரரமையாக மாறிற்று 
பிரமாவுக்குத்‌ துரோகம்‌ கனவிலும்‌: நினைக்க 
விரும்பாத என்‌ மனம்‌, மிகுந்த முயற்சியின்‌ 
பேரில்‌ கைம்மாறில்லாத தூய அன்பாக மாற்றிக்‌ 
கொள்ளப்‌ பிரயத்தினப்பட்டேன்‌, வெற்றியும்‌ 
கண்டேன்‌. நீ என்மீது வைத்திரும்‌ அன்பை 
பகதியாகக்‌ கொண்டாலும்‌, நீ வேறு யாரையும்‌ 
வீரும்பமாட்டாய" என்று என்மனம்‌ என்றோ 
அறி$துவிட்டது. கலைக்கே உன்‌ வாழ்வு அர்ப்‌ 
பணம்‌ ‘என்ற முடிவைப்‌ பிரேமாவின்‌ பாறைவு 


























ாக்கிக்கொண்ட. தூய அன்யை அப்படியே 

நடிக்க. விரும்பினேன்‌. இயற்கை என்னை 
பட்டுவித்தது. உன்‌ முயற்தொன்‌ இயற்‌ 
. கையை வெற்றிகொள்ளச்‌ செய்தது. அம்மா 
டட gadu யாவரும்‌ PSr. முகமாகச்‌ சொல்லும்‌ 











ட்கவேண்டுமென று நானும்‌, நானாகக்‌ கேட்க 
£வண்டுமென்‌ று நீயும்‌ எதிர்பார்த்தோம்‌. உன்னை 
| உன்‌ GW SADETE, உன்‌ தூய 
Ass. என்மனம்‌ சரணடைர்து எத்‌ 
மனம்‌ ஒன்று 
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TA காழி நீங்கள்‌ சொன்னது உண்‌ 
[ DUT SAIT? அல்லது இன்னும்‌. ஏதாவது பரீ 


அகன்‌ றுவிட்டது, உண்மை நிலை என்பது இது 
டவ வரையிலுமில்லாத விதமாக இப்பொழுது ` நீ 
| என்‌.  அணைப்பிற்குள்ளிருக்கிறாயே அது3வ உண்‌ 
மையை. உணர்த்தும்‌. இதுமட்டுமல்ல, இந்த 
ணம்‌ முதல்‌ நீயும்‌ நானும்‌ கணவன்‌ மனைவி, 
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ன்‌ š eni கஷ்டப்பட்டு பண்‌ பெரம்‌ கனம்‌ ` 


Q 'பாழமுது மனம்‌ சஞ்சலம்‌ கொண்டாலும்‌. நீயாகக்‌. சொல்லமுடியும்‌, இவ்வளவு விஷயங்களை. மனதில்‌ . 


- பரீகைரவைக்கும்‌ சக்‌ தி என்னிடமிருந்து 















உங்கள்‌ குழந்தை வழக்கம்‌ = பப 
போல்‌ EE PE = ` 
சுறு சுறுப்பின்றி இருந்தாலும்‌, ; wass 





y அதிக்‌ குணப்படுத்தும்‌... ச Aa ச 


து. E CETE - 
£ a 5 இம்மி. s as ன்பம்‌, மதறாஸ்‌ ந. 





“சென்‌ oE நாத சாராவின்‌ 
ஆச்பெற்று வந்து, அடுத்த வத்தில்‌ ae 
கல்யாணம்‌ நடந்துவிடும்‌. அம்ம்ததேச Gar?’ 
என்று... 
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நீங்கள்‌ என்னைப்‌ பேசவீட்டால் தானே பதில்‌ 


வைத்‌ துக்கொண்டு ஏனிப்படி s bian? என்‌ . 
னைப்‌ புரிக்தகொண்ட செய்கையா? அல்லது 3 
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“நீ என்‌ ளைப்‌ 5 O iy T என்‌ 
னவோ, எனக்கு முதலில்‌ உன்னைப்‌ புரிந்து. 
கொள்வது கொஞ்சம்‌ சரமமாகத்தானிருந்தது. 
புரிந்து கொண்டதும்‌ என்‌ கொன்‌ s s È 
கடைப்பிடிப்பதில்‌ தவறில்லை என்று. அமக எ 
தேன்‌.” "9 


எனக்கும்‌ முதலில்‌ உங்களைப்புரிர்து _ 
கொள்ள முடியாமலிருந்தபொழுது மிக வும்‌. a 
துன்பப்பட்டேன்‌. புரிந்த கொண்டபிறகே உங்‌. a 
களிடம்‌ மிகமிக நெருங்கிப்‌ பழகலானேன்‌. இப்‌ - Ñ 
போழுதிருக்கும்‌ ர நிலைமை? அம்மா, ட 
பிரேமாவிற்குக்‌ கொடுத்த வாக்கு நிறைவேறி | 
விட்டத. என்று முடிக்கு மன்‌, 


“என்ன? உன்னிடமும்‌ வாக்குறுதி 
ருளா?' என்றான்‌, ` 


x 
ல்‌ 





பெருத்திருந்தாலும்‌ அது < a 

குஸ்க்கட்டி வியாதியாய்‌ 22 — 
வ தக்க y ல்‌ மூன்று இ — 
“கதைகளின்‌. ஈரல்‌, , குலைக்கட்டி க 
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அவள்‌ சொன்னதை வெளியிட்டிருக்தால்‌ 
கடமைக்காக நீ ஒததுக்கொள்வாய்‌ அது கூடாது நிம்மதியாக இருந்தது. எப்பொழுதுமே, நடனத்‌ : 
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“அந்த ஓலையைத்‌ திருப்பி வாசியுங்கள்‌. அவ்‌ தர்யத்துடன்‌ மேடைமீது நீ ஆடும்பொ 

- வளவுதான்‌. மிஸ்டர்‌... எனக்குக்‌ காலை வலிக என்றென்றைக்கும்‌, எப்பொழுதும்‌ நீ ஆடே 
கிறது சற்று உடகாச லாமா? என்றாள FRE டும்‌, நான்‌ பார்த்திக் கொண்ே இ 
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en. ட்டும்‌ 


ச்‌ a > 
ட J Pa, Z Basa 


ன்‌ பிடிப்பைத்‌ தளர்த்திவிட்டு 'வா! அப்படி s ° எஞ்‌. 
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படியே இருக்கட்டும்‌.” தலையைக்‌ கையில்‌ தாங்கிய 
வண்ணம்‌ படுத்துக்கொண்டிருந்தவன்‌ எதிரில்‌ 
உட்கார்ந்தருந்தவளைத்‌ தன்பக்கமிழுத்‌ துக்கொண் 
டான்‌. அவன்‌ மார்பில்‌ சாய்ந்தவண்ணமிருந்த 
வளின்‌ கன்னம்‌ அவன்‌ கண்களில்‌ படவே, அவன்‌ 


மனம்‌ அணுக்குற்றது.. ஐந்து விரலும்‌ பதிந்த 


சிவந்து வீங்கியிருந்தது. 
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என்மனதில்‌ உன்னைச்‌. 
சக்தி அம்சம்‌ பெற்றவள்‌ 
= பூஜைக்குரிய புஷ்பத்தை, 
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கூடாது' என்றே தோன்‌. 
றும்‌. அந்த ஒரு மனப்பான்‌ 
மையே என்‌ புலனடக்க; 
காலை அவர்சள்‌ என்‌ 
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80 காவேரி 
பேயாகிவிட்டது. அவர்கள்‌ சொல்லினால்‌ மட்டு டும்‌. நாணை காம்‌ போவதாக இருந்தால்‌ பாக்கி 
மல்ல, கடந்த இரண்டுமாதங்களாக என்‌ வழ்பு நாள்‌ உத்ஸவம்‌?” 


றுத்தலினால்‌ பழகினாலும்‌, நீ அவனுடன்‌ பேசும்‌ 
பொழுதெல்லாம்‌ என்னையறியாமல்‌ பொருமைக்‌ 
கனல்‌ தோன்ற ஆரம்பித்தது, காரணம்‌ எனக்கே 
புரியவில்லை, இன்‌ று ஒரு சமயம்‌ என்‌ லக்ஷ்யத்திற்‌ 
கான உன்‌ மனதை மூர்த்தி பேதமுறச்‌ செய்துவிடு 
வானோவென்ற சந்தேகம்‌ தோன்றவே,*காளை கல்‌ 
யாணம்‌' என்று சொல்லிவிடுவது என்று நினைத்‌ 
தேன்‌. நீ எந்தரோ மஹானுபாவோ' பதத 
திற்கு ஆடும்பொழுது, அவர்களிருவரும்‌ ஸ்வரம்‌ 
சாஹித்யம்‌ பாடுவதும்‌, நீ ஜதி பிடிப்பதுமான 
சமயத்தில்‌ என்மனம்‌ ஆனந்தத்தில்‌ துள்ளியது, 
அப்பொழுது, கல்யாணப்பந்தத்தினால்‌ ` , இந்த 
ஆனம்தத்திற்குக்‌ குறைவு ஏற்பட்டால்‌... அத 
னால்‌ ஈாளைக்காலை அவர்களிடம்‌ என்‌ நடத்தை 
யில்‌ ஒர மாறுதலுமிலலை. இனி இந்த ஊர்ப்பக 

கமே வரவில்லை. “என்று சொல்லிவிடுவது!' 
என்ற முடிவிற்கு வந்தேன்‌, மறகணமே 
அதிர்ச்சிதரும்படி, சிவஸ்வாமி ஒலிபெருக்கியில்‌ 
பேசிவிட்டான்‌. அதிருக்கட்டும்‌, நீ குழந்தை 
யுடன்‌ ஆடப்போகும்‌ விஷயத்தை என்னிடம்‌ 
ஏன்‌ சொல்லவில்லை? 


நட்டுவனார்‌ சொல்லியிருப்பாரென்று நினைத்‌ 
தேன்‌. மேலும்‌ நீங்கள்‌ என்‌ கண்களில்‌ அகப்‌ 
படவேயில்லை. மத்பானம்‌ குழந்தை அழுதாள்‌, 
அவனை. அணை த்‌ துக்கொண்டு அங்கப்‌ போய்விட 
BL- எழுந்தவுடன்‌ உங்களுடன்‌ பேச அவ 
காசமில்லை அவ்வளவுதான்‌ .' 


“என்‌ மனதிற்கு மூர்த்தியுடன்‌ சேர்ந்து வேண்‌ 
டிமென்று செய்த ஏற்பாடு என்று ஒடும்‌ 
மன தில்‌ புயல்‌ சோன்‌ றியது. அதுவீச, வித்வா 
னிடம்‌ “மனைவியாகப்‌ போகிறாள்‌ என்று எக 
தாளமாகச்‌ சொன்னான்‌ மூர்த்தி. . பழைய குரோ 
தம்‌ தலையெடத்தது. அவனுடன்‌ கின்று நீ பேசி 
யதும்‌ பொறுக்கமுடியாத நிலைமை ஏம்பட்டுவிட்‌ 
டது" என்று முடிக்குமுன்‌, 


(கன்னம்‌ பதம்பார்க்கப்பட்ட து. கல்யாணம்‌ 
முடிவாயிற்று” என்று சிரித்தவாறு கூறியபடி 
தன்‌ கன்னத்தைத்‌ தடவும்‌ கையைத்‌ தன்‌' கையா 
லெடுத துக்கொண்டாள்‌. 
சரியாகாது, என்ன 


காலைக்குள்‌ கன்னம்‌ 


சொல்‌ லுவாய?” 


“கவலைப்படா தீர்கள்‌. கைனயவைத்‌ தப்‌ படுத்து 
விட்டேன்‌” என்று சொல்லிக்கொள்ளுூவேன்‌. 


அ துவிஷயம்‌ சிவஸ்வாமியை ஏமாற்றமுடி 
யாது. மிருதுவான உன்‌ விரலெங்கே, உறுதி 
கொண்ட தடித்த என்‌ விரலெங்கே?? 


t அதெல்லாம்‌ நான்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. 
எல்லோர்‌ முன்னிலையிலும்‌, கன்னத்தில்‌ என்ன?' 
என்று கேட்டுவிடுங்கள்‌ போதும்‌, இது போகட்‌ 
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“இது விஷயமென்று தெரிந்துவிட்டால்‌ ஊரே 
ஒத்‌ துக்கொண்டுவிடும்‌. நாண்‌ ராமச்சந்திர api š 
தியை விடுவதாக இருந்தாலும்‌ அவர்‌ என்னை 
விடுவதாக இல்லை. தெய்வச்‌ செயலும்‌ விதிக 
குள்‌ அடங்கிவிடும்‌ போலும்‌, ஸ்ரீகாத சர்மா 
வின்‌ இரண்டாவது பரிசும்‌ பெற்ற பிறகே கல்‌ 
யாணம்‌ என்பது என்‌ லக்ஷ்யம்‌. கேவல 
உணர்ச்சிக்கு இடம்‌ கொடுத்ததினால்‌ அது சிறை 
வேற முடியவில்லை.” 


“ஏன்‌ அப்படி? இப்பொழுதும்‌ நீங்கள்‌ கினைத 
தால்‌ செய்ய முடியாதா? 


'இனிபிமல்‌ முடியாது ஹேமா, மனக்கட்டுப்‌ 
பாடு தளர்மீதுவிட்ட து. ஆனால்‌ ஒரு வீஷயம்‌ 
மட்டும்‌ நிச்சயம்‌. கல்யாணமாகி, குடும்ப 
வாழ்க்கையிலீடுபட்டாலும்‌ உனது நடனம்‌ மட்‌ 
டும்‌ நடந்து கொண்டேயிருக்கும்‌. அந்த லக்ஷ்ய 
மட்டும்‌ மாறுது." 


£ சந்தோஷம்‌, நான்‌ வேண்டுவதும்‌ அதுவே 
கான்‌. ஒரு விஷயம்‌ மன்றாடிக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்‌ 
கிறேன்‌. சனிமாவில்‌ நாட்டியமாடியது அதுவே 
முதலாகவும்‌ கடைசியாகவுமிருக்கட்டும்‌. இனி 
மேல்‌ வேண்டாம்‌. அந்த ஆசாமி நேற்று உங்‌ 
களிடம்‌ அடுத்த படத்தில்‌ ஆட வேண்டுமென்று 
கேட்டதாகவும்‌ நீங்கள்‌ பார்க்கலாம்‌ என்று 
சொன்னதாகவும்‌ மூர்த்தி சொன்னான்‌.” 


'சொன்னது உண்மை. உனக்கு இஷ்டமில்‌ 
லாவிடில்‌ வேண்டாம்‌. அந்த ஒரு படத்தி 
லேயே கம்ம பங்கு லாபம்‌ ஒன்றரை லக்ஷம்‌ 
என்றால்‌ பார்த்துக்கொள்‌, அம்மாவிடம்‌ அன்று 
கேட்ட தாபச்‌ சொற்கள்‌? இன்று அவளே 
ஆனட்தமடைகிறாள்‌. | 


“நீங்கள்‌ பங்கெடுப்பது பற்றி கான்‌ தடுக்க 
வில்லை.” 


“உன்‌ நடனம்‌ இல்லையேல்‌ பங்கு எடுத்தால்‌ 
அவ்வளவு தான்‌. அம்மா கவலை உண்மையாகி 


விம்‌ சற்று நேரம்‌ ஊடுருவிப்‌ பார்த்த வண 
ண மிருந்தார்கள்‌. சற்றுப்‌ பொறுத்து, (ஹேமா 
என்றான்‌ அன்பு ததும்ப, 

என்ன? 


“இன்று இரவு பன்னிரண்டு மணி அடிக்கும்‌ 
வரை இவ்வளவு சமீபத்தில்‌ ஈமது கொள்கை 
மாறும்‌ என்று நினைக்கவில்லை, 


“என்‌ மனமும்‌ அப்படித்தானிரகுஈத.து. ஆனால்‌ 
அம்மா இன்று மனம்‌ நொந்து கண்ணீர்‌ விட்‌ 


டார்‌. (கடந்த விஷயத்ஜைக்கூறி) பெரியவர்கள்‌ 
கடுஞ்சொ ற்களும்‌ yA UTE அமைந்துவிடு 
இன்றன. 


(தொடரும்‌) 
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